
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Rámcová kupní smlouva na dodávky dobíjecích stanic pro E.ON páteřní síť 
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Tato RÁMCOVÁ KUPNÍ SMLOUVA, uzavřena v souladu s ustanovením § 1746 odst. 2 a § 2079 a násl. 
zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, na základě výsledků otevřeného řízení dle zákona č. 134/2016 
Sb., o zadávání veřejných zakázkách, s názvem Dodávka dobíjecích stanic pro E.ON páteřní síť (dále jen 
„Rámcová dohoda“),  
 

MEZI STRANAMI: 
 
 
E.ON Česká republika, s. r. o. 
se sídlem F. A. Gerstnera 2151/6, České Budějovice 7, 370 01 České Budějovice  
IČO: 25733591 
DIČ: CZ25733591 
zapsaná v obchodním rejstříku vedeném u Krajského soudu v Českých Budějovicích oddíl C, vložka 15066 
zastoupený: Ing. Martinem Záklasníkem, jednatelem a Ing. Zdeňkem Bauerem, jednatelem 
 
(dále jen „Kupující“)  
 
a 
 
SIEMENS, s.r.o.  
se sídlem: Siemensova 1, 155 00 Praha 13 
IČO: 002 68 577 
DIČ: CZ00268577 
zapsaná v obchodním rejstříku vedeném u Městského soudu v Praze, oddíl C, vložka 625 
zastoupený: Ing. Jánem Predným a Mgr. Zuzanou Bělušovou, na základě plné moci  
(dále jen „Prodávající č. 1“) 
 
ABB s.r.o 
se sídlem: Vyskočilova 1561/4a, Michle, 140 00 Praha 4  
IČO: 49682563 
DIČ: CZ49682563 
zapsaná v obchodním rejstříku vedeném u Městského soudu v Praze, oddíl C, vložka 79391 
zastoupený: Miroslavem Kuželkou a Markem Holasem na základě plné moci 
(dále jen „Prodávající č. 2“) 
 
TechEnergo s.r.o. 
se sídlem: Erbenova 311/2, Černá Pole, 602 00 Brno 
IČO: 28287649 
DIČ: CZ28287649 
zapsaná v obchodním rejstříku vedeném u Krajského soudu v Brně, oddíl C, vložka 58804 
zastoupený: Mgr. Lenkou Táborskou, jednatelkou a Bc. Petrou Šimčíkovou jednatelkou 
(dále jen „Prodávající č. 3“) 
 
(společně či každý samostatně bez určení konkrétního pořadí dále též jako „Prodávající“) 
(Kupující a Prodávající společně dále jen jako „Smluvní strany“ nebo každý samostatně jako „Smluvní 
strana“). 
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VZHLEDEM K TOMU, ŽE 

(A) Záměrem Kupujícího je realizovat projekt, který je zaměřen na podporu rozvoje páteřní sítě
rychlodobíjecích stanic společnosti E.ON Česká republika, s. r. o. Projekt přispěje k rozvoji
elektromobility v ČR, a tedy přispěje k naplnění cílů stanovených v rámci Národního akčního
plánu čisté mobility. V rámci projektu bude realizováno 125 rychlodobíjecích stanic rozmístěných 
do 50 oblastí v celé ČR (dále jen „Lokality“). Projekt přispěje ke zlepšení a zkvalitnění
infrastruktury rychlodobíjecích stanic a zvýší hustotu této sítě. Projekt je spolufinancován
Evropskou unií z Operačního programu doprava – Výzva 68 registrační číslo projektu „Výstavba
sítě rychlodobíjecích stanic E.ON“ CZ.04.2.40/0.0/0.0/19_068/0000452 (dále jen „Projekt”);

(B) Dobíjecí stanice budou realizovány v souladu s podmínkami OP Doprava, výzvy č. 68  -
Infrastruktura pro alternativní paliva - Podpora rozvoje páteřní sítě dobíjecích stanic.

(C) Pro Projekt potřebuje Kupující pořídit technologii dobíjecích stanic, které budou instalovány
v rámci Lokalit;

(D) V samostatném zadávacím řízení Kupující vybere dodavatele, kteří zajistí přípravu podkladů
nezbytných pro získání veřejnoprávních povolení nezbytných k umístění a vybudování dobíjecích
stanic a zpracování nezbytné projektové dokumentace;

(E) V dalším samostatném zadávacím řízení Kupující vybere dodavatele, kteří budou v jednotlivých
Lokalitách zajišťovat provedení stavebních prací, dodávek a služeb souvisejících s přípravou
Lokalit na dodávku a montáž technologie dobíjecích stanic a přípravu periférií dobíjecích stanic
pro jejich uvedení do provozu.

(F) Na základě výsledků zadávacího řízení byli vybráni SIEMENS, s.r.o., ABB s.r.o. a TechEnergo s.r.o.
jako účastníci, s nimiž bude uzavřena tato Rámcová dohoda.

STRANY SE DOHODLY NA NÁSLEDUJÍCÍM: 

1 Předmět Rámcové dohody 

1.1 Prodávající budou Kupujícímu za podmínek dohodnutých v této Rámcové dohodě dodávat 
rychlodobíjecí stanice blíže specifikované v příloze č. 1 této Rámcové dohody (dále jen „Dobíjecí 
stanice“ nebo též „DS“) v množstvích uvedených v článku č. 2.2 níže. 

1.2 Veškeré dodávky budou realizovány formou dílčích zakázek, tj. na základě písemné výzvy 
Kupujícího (dále jen „Objednávka“) k poskytnutí konkrétního plnění, v níž uvede: 

(a) Požadované množství Dobíjecích stanic a jejich specifikaci odkazem na tuto Rámcovou
dohodu;

(b) Lokalitu, do které mají být Dobíjecí stanice dodány;

(c) Požadovaný termín dodání, který musí respektovat   pravidla pro stanovení dodací lhůty dle
článku 4.1. této Rámcové dohody;
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(d) Cenu za objednané Dobíjecí stanice danou součinem, počtu objednaných Dobíjecích stanic a
jednotkové ceny Dobíjecí stanice dle článku 3.1 této Rámcové dohody.

Prodávající se zavazuje Objednávku Kupujícímu potvrdit, a to písemně, ve lhůtě 3 pracovních dnů 
ode dne obdržení Objednávky. Potvrzením Objednávky dochází k uzavření dílčí kupní smlouvy na 
dodání příslušné Dobíjecí stanice (resp. příslušných Dobíjecích stanic). Práva a povinnosti 
Smluvních stran ohledně koupě, prodeje a dodání Dobíjecí stanice se vždy řídí podmínkami 
uvedenými v příslušné Objednávce a ustanoveními této Rámcové dohody.  

1.3 Součástí každé dílčí dodávky Dobíjecí stanice je také její doprava do Lokality určené v Objednávce. 
V rámci dodávky Dobíjecí stanice Prodávající provedou také její instalaci na vybudovaný betonový 
základ (vybudování tohoto základu zajistí Kupující v rámci samostatné zakázky), připojení DS na 
připravený napájecí kabel, připojení a uvedení do provozu zahrnující úspěšný test nabíjení ze všech 
konektorů DS a připojení DS do backendu Kupujícího skrze zvolenou komunikační cestu. Instalaci 
DS budou provádět osoby disponující autorizací nebo obdobným oprávněním k instalaci DS 
daného typu jejím výrobcem.  

1.4 Podrobnější technická specifikace požadavků na předmět plnění je obsažena v příloze č. 1, 
obsahující Technické požadavky Kupujícího + Popis technických parametrů nabízeného plnění, 
které specifikují technické parametry Dobíjecích stanic nabízených jednotlivými Prodávajícími (pro 
vyloučení pochybností, pro každého z Prodávajících je závazná pouze technická specifikace jím 
nabídnutých Dobíjecích stanic obsažená v příloze č. 1).   

1.5 K zajištění provozu Dobíjecí stanice vyžaduje Kupující pravidelné inspekční kontroly a preventivní 
údržby Dobíjecích stanic, které jsou pro dodané stanice nutné a výrobcem předepsané, minimálně 
však v rozsahu 1x za kalendářní rok. Uvedenou inspekční kontrolu a preventivní údržbu Dobíjecí 
stanice provede Prodávající vždy v měsíci, který se pojmenováním shoduje s měsícem, ve kterém 
byla Dobíjecí stanice předána. Prodávající inspekční kontrolu a preventivní údržbu zaznamená do 
protokolu ve formátu pdf a poskytne Kupujícímu, případně do evidenčního systému Kupujícího, 
nejpozději do posledního dne v měsíci, ve kterém měla být inspekční kontrola a preventivní údržba 
provedena.  

1.6 Prodávající má povinnost dodat Kupujícímu Dobíjecí stanici ve stavu a vzhledu, který je vyhovující 
pro provoz dle platné legislativy a norem. Jedná se například i řádné označení výrobku, Dobíjecích 
konektorů apod. Bude-li Kupující později za tyto nedostatky pokutován, má právo přenést pokutu 
na Prodávajícího. Dojde-li v době, kdy je tato Rámcová dohoda platná ke změně platné legislativy 
či normy, má Prodávající povinnost upozornit Kupujícího na tyto změny a navrhnout úpravu 
výrobku tak aby, došlo k vyřešení nevyhovujícího stavu. 

1.7 Kupující je oprávněn v Objednávce určovat konkrétní množství a dobu plnění jednotlivých dílčích 
dodávek podle svých okamžitých, resp. aktuálních potřeb. 

1.8 Kupující se zavazuje dodané Dobíjecí stanice za podmínek stanovených v této Rámcové dohodě 
převzít a zaplatit za dodané a převzaté Dobíjecí stanice kupní cenu dle článku 3 této Rámcové 
dohody. 

1.9 Zboží dodávané na základě této Rámcové dohody bude odpovídat požadavkům uvedeným v této 
Rámcové dohodě, jakož i ustanovením obecně závazných právních předpisů ke dni dodávky. 
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2 Pravidla pro zadávání Objednávek jednotlivým účastníkům Rámcové dohody 

2.1 Kupující se zavazuje, že odebere od dodavatele níže uvedené množství DS. Množství DS bude mezi 
jednotlivé Prodávající rozděleno následovně (dále jen „Výchozí alokace Objednávek“): 

Umístění dodavatele ve výběrovém 

řízení 

Počet odebraných DS 

Prodávající 1 60 

Prodávající 2 40 

Prodávající 3 25 

Pořadí alokace Objednávek mezi jednotlivé účastníky Rámcové dohody nemusí nutně zcela 
korespondovat s pořadím, kterého dosáhli Prodávající ve výběrovém řízení. Kupující bude zadávat 
Objednávky v čase podle potřeb projektu. Kupující tedy nebude povinen zaslat Objednávku 
nejdříve Prodávajícímu, který v zadávacím řízení dosáhl lepšího pořadí a až po dosažení na něj 
připadajícího množství začít zasílat Objednávky dalšímu Prodávajícímu či dalším Prodávajícím. 

Výchozí alokace Objednávek může být modifikována podle pravidel stanovených níže v čl. 2.3 až 
2.5. 

2.2 Kupující bude zadávat jednotlivým Prodávajícím Objednávky až do počtu uvedeného výše pro 
příslušného Prodávajícího. Pokud však Prodávající, kterému byla Objednávka doručena, ve 
sjednané lhůtě Objednávku nepotvrdí, vyzve Kupující stejným způsobem (tedy zasláním 
Objednávky na shodný počet DS) toho ze zbývajících Prodávajících, který se ve Výběrovém řízení 
umístil na lepším pořadí a pokud tento rovněž Objednávku ve sjednané lhůtě nepotvrdí, bude 
stejným způsobem vyzván zbývající Prodávající. Obdobně se bude postupovat, pokud dojde ve 
vztahu k některému Prodávajícímu k odstoupení od dílčí kupní smlouvy nebo dílčích kupních smluv 
uzavřených na základě Objednávky, avšak nedojde zároveň k odstoupení od Rámcové dohody vůči 
tomuto Prodávajícímu; v takovém případě vyzve Kupující zasláním Objednávky k dodání DS, od 
jejichž dodání bylo odstoupeno, Prodávajícího, který se v zadávacím řízení umístil na lepším místě 
a pokud tento Objednávku ve sjednané lhůtě nepotvrdí, bude stejným způsobem vyzván zbývající 
Prodávající. 

2.3 Pokud dojde v průběhu trvání Rámcové dohody k jejímu předčasnému ukončení ve vztahu 
k některému z Prodávajících, pak bude počet dosud neodebraných DS připadajících na 
Prodávajícího, se kterým je dohoda předčasně ukončena, rozdělen rovným dílem mezi zbývající 
Prodávající; pokud nebude počet dosud neodebraných DS připadajících na Prodávajícího, se 
kterým je dohoda předčasně ukončena, možné rozdělit rovným dílem (neboť půjde o lichý počet), 
bude rozdělen tak, že vyšší počet bude alokován na Prodávajícího, který se v zadávacím řízení 
umístil na lepším pořadí (tedy např. v případě ukončení rámcové dohody s Prodávajícím 1, u 
kterého bude v okamžiku předčasného ukončení zbývat 11 dosud neodebraných kusů DS, připadne 
6 kusů DS na Prodávajícího 2 a 5 kusů DS na Prodávajícího 3).  
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2.4 Dojde-li k předčasnému ukončení rámcové dohody v případě, pokud bude jeden Prodávající, bude 
celý počet dosud neodebraných DS připadajících na Prodávajícího, se kterým je dohoda předčasně 
ukončena, alokován na posledního zbývajícího Prodávajícího. 

2.5 Pro vyloučení pochybností, závazky Prodávajícího 1, Prodávajícího 2 a Prodávajícího 3 vůči 
Kupujícímu vznikající na základě této Rámcové dohody a dílčích smluv uzavřených potvrzením 
Objednávek, jsou oddělené, nikoli společné a nerozdílné.  

3 Kupní cena a platební podmínky 

3.1 Jednotková kupní cena za jednu Dobíjecí stanici je sjednána následovně: 

(a) u Prodávajícího 1 ve výši 556 665,- Kč bez DPH

(b) u Prodávajícího 2 ve výši 626 000,- Kč bez DPH

(c) u Prodávajícího 3 ve výši 686 575,89 Kč bez DPH

Výše uvedené jednotkové kupní ceny zahrnují veškeré náklady spojené s dodávkou Dobíjecí 
stanice Prodávajícím v souladu s touto Rámcovou dohodou, zejména náklady spojené s dopravou 
do příslušné Lokality dle Objednávky (nákladů na pojištění, jakýchkoli daní, cel či obdobných 
poplatků a nákladů s nimi související) a její instalací na vybudovaný základ, připojením a uvedením 
do provozu, včetně připojení do backendu Kupujícího skrze zvolenou komunikační cestu a 
provedení testu dle článku 4.3 této Rámcové dohody. 

3.2 Součástí ceny Dobíjecí stanice je grafický branding Dobíjecí stanice, viz příloha č. 4 této Rámcové 
dohody. Návrh grafického provedení si Prodávající před jeho výrobou odsouhlasí s Kupujícím. 

3.3 Součástí ceny Dobíjecí stanice je simkarta nebo simkarty zajišťující bezproblémové připojení 
Dobíjecí stanice do internetu, a tím i do backendového systému Kupujícího. 

3.4 Cena za inspekční kontroly a preventivní údržby za jednu Dobíjecí stanici za 1 rok je sjednána 
následovně: 

(a) u Prodávajícího 1 ve výši 8 080,- Kč bez DPH

(b) u Prodávajícího 2 ve výši 9 490,- Kč bez DPH

(c) u Prodávajícího 3 ve výši 4 097,50 Kč bez DPH

3.5 Kupující nebude poskytovat Prodávajícímu na předmět plnění této Rámcové dohody nebo dílčí 
kupní smlouvy jakékoliv zálohy. 

3.6 Cena plnění bude Prodávajícímu hrazena na základě daňového dokladu – faktury Prodávajícího, 
který je Prodávající oprávněn vystavit po řádně poskytnutém plnění. Řádně poskytnutým plněním 
se pro účely této Rámcové dohody a jednotlivých dílčích plnění rozumí dodávka Dobíjecích stanic 
na základě každé dílčí písemné výzvy, o jejichž předání a převzetí byl sepsán protokol podle článku 
4.4 a násl. této Rámcové dohody, z něhož vyplyne, že dílčí dodávka Dobíjecích stanic byla předána 
a převzata bez jakýchkoli zjevných vad či jiných zjevných nedostatků. V případě, že by byly Dobíjecí 
stanice dodány se zjevnými vadami a nedodělky, není Kupující povinen Dobíjecí stanice převzít. 
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3.7 Přílohou každého daňového dokladu – faktury musí být předávací protokol podepsaný 
oprávněnými zástupci Kupujícího a Prodávajícího, jinak takovýto daňový doklad – faktura 
nezakládá povinnost Kupujícího cenu zaplatit. 

3.8 Jednotlivé faktury musí obsahovat náležitosti daňového dokladu ve smyslu § 29 zákona č. 
235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, ve znění pozdějších předpisů a § 11 zákona č. 563/1991 
Sb. o účetnictví, ve znění pozdějších předpisů, číslo této Rámcové dohody a Objednávky a musí k 
nim být připojena kopie příslušné výzvy k plnění. Jestliže faktura nebude mít odpovídající 
náležitosti, je Kupující oprávněn zaslat fakturu zpět Prodávajícímu k doplnění. V takovém případě 
Kupující není v prodlení s úhradou dílčí ceny dle vrácené faktury a lhůta k její úhradě počne běžet 
až dnem doručení opravené faktury Kupujícímu. 

3.9 Faktura v jednom vyhotovení bude odeslána na fakturační adresu E.ON Česká republika Faktury, P. 
O. Box 03, Sazečská 9, 225 03 Praha; popř. mailovou adresu: faktury-eon.ceska.republika@eon.cz. 
V případě odeslání faktury na e-mailovou adresu faktury-eon.ceska.republika@eon.cz může e-mail 
obsahovat pouze jeden přiložený dokument ve formátu PDF, jehož součástí by měla být jedna 
faktura včetně příloh o velikosti maximálně 10 MB. Splatnost ceny příslušné jednotlivé faktury je 
dohodnuta na 30 kalendářních dnů od doručení příslušné faktury Kupujícímu dle tohoto odstavce. 

3.10 Úhrada za jednotlivá dílčí plnění bude realizována bezhotovostním převodem na účet 
Prodávajícího, který je správcem daně (finančním úřadem) zveřejněn způsobem umožňujícím 
dálkový přístup ve smyslu ustanovení § 109 odst. 2 písm. c) zákona o DPH, který je současně 
uveden v záhlaví této Rámcové dohody. Změnu bankovního spojení a čísla účtu Prodávajícího je 
možno provést písemným sdělením Prodávajícího prokazatelně doručeným Kupujícímu nejpozději 
spolu s příslušnou fakturou. Sdělení musí být podepsáno osobou (osobami) oprávněnou k podpisu 
této Rámcové dohody a musí z něj být patrné, jde-li o změnu trvalou, či týkající se pouze příslušné 
faktury. V případě nejasnosti se má za to, že se změna týká jen příslušné faktury.  

3.11 Dílčí cena uvedená v příslušné faktuře je uhrazena řádně a včas, je-li částka dle faktury nejpozději v 
poslední den lhůty splatnosti odepsána z účtu Kupujícího ve prospěch účtu Prodávajícího. Pro 
vyloučení všech pochybností se prodlení se zaplacením kupní ceny nedotýká povinnosti 
Prodávajícího Dobíjecí stanice v souladu s touto Rámcovou dohodou dodat a předat. 

3.12 Faktury musí být označeny názvem projektu a jeho číslem, dále také číslem Objednávky: 

Název projektu:  Výstavba sítě rychlodobíjecích stanic E.ON 

Číslo projektu: CZ.04.2.40/0.0/0.0/19_068/0000452 

Faktura nesmí zahrnovat plnění, nevztahující se k projektu.  

3.13 Datum uskutečnění zdanitelného plnění je den podpisu předávacího protokolu v souladu s bodem 
4.4 této Rámcové dohody. Daň z přidané hodnoty bude vždy účtována v procentní sazbě 
odpovídající zákonné úpravě účinné k datu uskutečněného zdanitelného plnění. 

 

4 Dodání rámcového předmětu koupě či jeho části a dodací lhůta 

4.1 Prodávající se zavazuje dodávat DS Kupujícímu za podmínek sjednaných v této Rámcové dohodě, a 
to vždy na základě Objednávek Kupujícího učiněných v souladu s článkem 1.2 této Rámcové 
dohody. Prodávající je povinen dodržet termín dodací lhůty stanovený v Objednávce. Dodací lhůta, 
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tj. lhůta pro dodávku včetně instalace na vybudovaný základ a připojení na připravený napájecí 
kabel uvedení DS do provozu, úspěšné připojení do backendu Kupujícího skrze zvolenou 
komunikační cestu a ověření vzájemné kompatibility včetně předání výchozí revizní zprávy, nesmí 
být Kupujícím jednostranně stanovena kratší než 8 týdnů ode dne odeslání Objednávky a nikoliv 
delší než 12 týdnů ode dne odeslání Objednávky.  Dodací lhůtu kratší než 8 týdnů je Prodávající 
oprávněn odmítnout, pokud však Prodávající potvrdí Objednávku, ve které je stanovena kratší 
lhůta dodání než 8 týdnů, je pro něj tento termín závazný. 

4.2 Kontaktní osobou Kupujícího pro účely realizace plnění je Ing. Martin Klíma, tel. +420 703 467 510, 
e-mail: martin.klima@eon.cz. Bude-li v Objednávce uvedena jiná kontaktní osoba, je kontaktní 
osobou pro účely realizace plnění v tomto konkrétním případě osoba uvedená v příslušné 
Objednávce.  

4.3 Prodávající splní svou povinnost dodat DS dle příslušné Objednávky dodáním DS, která bude 
splňovat všechny požadavky stanovené touto Rámcovou dohodou a nebude mít žádné právní vady 
či vady co do množství a jakosti, do příslušné Lokality, provedením její instalace na vybudovaný 
základ, připojení a uvedení do provozu, včetně připojení do backendu Kupujícího skrze zvolenou 
komunikační cestu a ověřením vzájemné kompatibility. Test nabíjení bude proveden po připojení 
do backendu Kupujícího tak, aby byla ověřena vzájemná kompatibilita. Není-li možné provést 
test, například z důvodu nepřítomnosti napětí, akceptuje Prodávající provedení tohoto testu 
v nově zvoleném termínu, případně využije k testu jiný zdroj energie. Vše na náklady 
Prodávajícího. 

4.4 Dodání DS dle příslušné Objednávky v souladu s čl. 1.2 této Rámcové dohody potvrdí obě Smluvní 
strany podpisem předávacího protokolu. Podpisem předávacího protokolu oběma Smluvními 
stranami dojde k převzetí příslušné DS dodané na základě příslušné Objednávky a v tomto 
okamžiku dojde k přechodu vlastnického práva k ní, jakož i nebezpečí škody na ní z Prodávajícího 
na Kupujícího. Pro vyloučení všech pochybností Smluvní strany sjednávají, že do okamžiku podpisu 
předávacího protokolu oběma Smluvními stranami je dodávaná část předmětu koupě ve vlastnictví 
Prodávajícího, který je rovněž odpovědný za její ztrátu, poškození či zničení, resp. nese rizika s tím 
spojená. 

4.5 Předávací protokol musí obsahovat alespoň tyto údaje: 

a) označení Prodávajícího a Kupujícího, 

b) označení Rámcové dohody a její číslo, 

c) číslo a datum vystavení příslušné Objednávky, 

d) specifikaci dodané DS (název, sériové číslo, ID pro přidání do backendu Kupujícího, kód 
výrobku) dle příslušné Objednávky, 

e) datum dodání,  

f) stav dodávané DS, 

g) další údaje požadované Smluvními stranami při sepisování protokolu. 

4.6 Předávací protokol, který je podepsán oběma Smluvními stranami nebo pověřenými zástupci slouží 
jako doklad o řádném splnění povinnosti Prodávajícího a je podkladem pro fakturaci ze strany 
Prodávajícího. 
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4.7 V případě, že má dodávaná DS vady nebo nebude řádně dodána, má Kupující právo odmítnout 
podepsat předávací protokol. V takovém případě musí Kupující písemně odůvodnit, z jakého 
důvodu odmítl předávací protokol podepsat a popsat vady, které na dodávané DS shledává. 
Prodávající je v takovém případě povinen požadovanou DS dodat řádně a v požadované kvalitě, a 
to do 10 dnů od uplatnění práva Kupujícího odmítnout podepsat předávací protokol. Dojde-li 
k odmítnutí podepsání předávacího protokolu Kupujícím dle ustanovení předchozí věty, nedojde 
k přechodu vlastnického práva ani nebezpečí škody ohledně dodávané DS, jíž se odepření podpisu 
předávacího protokolu týká. 

4.8 Kupující nebo jím pověřená osoba k převzetí DS dodávané na základě příslušné Objednávky je 
povinna poskytnout Prodávajícímu nebo jím pověřené osobě nezbytnou součinnost k převzetí 
dodávané DS.  

4.9 Prodávající je povinen neprodleně upozornit Kupujícího na očekávaná možná prodlení s dodávkou 
DS. Ustanovením předchozí věty však není dotčena povinnost Prodávajícího dodat DS řádně a včas 
v souladu s touto Rámcovou dohodou, jakož i příslušnými Objednávkami, ani jeho odpovědnost za 
případné prodlení s dodáním DS dle této Rámcové dohody a příslušných Objednávek s výjimkou 
případů, které lze označit za vyšší moc. Bez ohledu na to, zda očekávané prodlení Prodávajícího má 
původ v okolnostech, které lze označit za vyšší moc, či nikoliv, má Kupující právo od příslušné 
Objednávky odstoupit, je-li z okolností zřejmé, že Prodávající nedodá požadovanou DS řádně a 
včas, a to bez ohledu na to, zda Prodávající Kupujícího o očekávaném prodlení s dodáním 
požadované DS informoval, či nikoliv.  

 

5 Nebezpečí škody a přechod vlastnického práva  

5.1 Na Kupujícího přechází nebezpečí škody na části rámcového předmětu koupě dodávané na základě 
příslušné dílčí kupní smlouvy okamžikem převzetí dodávané DS po podpisu předávacího protokolu. 

5.2 Vlastnické právo k DS dodávané na základě příslušné Objednávky přechází na Kupujícího 
okamžikem převzetí dodávané DS po podpisu předávacího protokolu. 

5.3 Součástí dodávky Dobíjecích stanic je řídící software/firmware Dobíjecích stanic nezbytný 
k řádnému provozu Dobíjecích stanic (dále jen „software“). Software je plněním, které podléhá 
ochraně dle zákona č. 121/2000 Sb., o právu autorském, o právech souvisejících s právem 
autorským a o změně některých zákonů (autorský zákon), ve znění pozdějších předpisů. Kupující 
získává k software, který je dílem ve smyslu výše uvedeného zákona, veškerá práva související 
s ochranou duševního vlastnictví vztahující se k takovému dílu, a to v rozsahu nezbytném pro jeho 
řádné užívání po celou dobu trvání příslušných práv. Kupující od Prodávajícího zejména získává 
k takovému dílu nejpozději dnem protokolárního předání Dobíjecí stanice veškerá majetková 
práva, a to formou níže uvedeného licenčního ujednání (dále jen „licence“). 

5.4 Licence je udělena jako nevýhradní ke všem známým způsobům užití takového díla, zejména 
k účelu, ke kterému bylo dílo vytvořeno v souladu s touto Rámcovou dohodou a jednotlivými 
dílčími kupními smlouvami, je udělena jako neodvolatelná, omezená územním rozsahem na území 
České republiky a množstevním rozsahem odpovídajícím počtu Dobíjecích stanic dodaných na 
základě jednotlivých dílčích smluv a neomezená způsobem užití, přičemž Kupující není povinen ji 
využít. Licence je udělena na dobu trvání majetkových práv autora k takovému dílu. 
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5.5 Smluvní strany se dohodly, že cena za poskytnutí licence Prodávajícím je již zahrnuta v ceně za 
jednotlivé Dobíjecí stanice dle článku 3.1 této Rámcové dohody. 

 
6 Záruka za jakost 

6.1 Prodávající se zavazuje k tomu, že všechny komponenty dodávky Dobíjecí stanice, stejně tak 
jednotlivé díly Dobíjecí stanice a dodávaného příslušenství, budou nové, nerepasované. Kupující 
bude jejich prvním uživatelem. 

6.2 Smluvní strany nesou odpovědnost za prodlení, za vady a způsobenou škodu plynoucí z této 
Rámcové dohody, dílčích kupních smluv a obecně závazných právních předpisů. Smluvní strany se 
zavazují k vyvinutí maximálního úsilí k předcházení škodám a k minimalizaci vzniklých škod. 

6.3 Žádná ze smluvních stran není odpovědna za prodlení způsobené okolnostmi vylučujícími 
odpovědnost. Okolnostmi vylučujícími odpovědnost se rozumí mimořádná nepředvídatelná a 
nepřekonatelná překážka vzniklá nezávisle na vůli smluvní strany, která se okolnosti vylučující 
odpovědnost domáhá. Smluvní strany se zavazují upozornit druhou smluvní stranu bez zbytečného 
odkladu na vzniklé okolnosti vylučující odpovědnost bránící řádnému plnění této Rámcové dohody 
a jednotlivých Objednávek a zavazují se k maximálnímu úsilí k jejich odvrácení a překonání. 

6.4 Zárukou se Prodávající zavazuje, že každá DS dodaná na základě příslušné Objednávky si uchová 
užitné vlastnosti specifikované v této Rámcové dohodě, včetně její Přílohy č. 1 po celou dobu své 
záruční doby. V případě, že Prodávající dodá DS, která neodpovídá tomuto prohlášení, má DS vady 
a Kupující je oprávněn tuto DS reklamovat.  

6.5 Záruční doba jakékoliv DS je minimálně 60 měsíců ode dne převzetí (podpisu předávacího 
protokolu). Na grafický branding Prodávající poskytuje Kupujícímu záruku na jakost v délce 24 
měsíců. 

6.6 Kupující je oprávněn reklamovat jakékoli vady DS po celou záruční dobu. Prodávající se zavazuje na 
základě výzvy Kupujícího, která je uplatněním reklamace, opravit nebo vyměnit kteroukoli část 
Dobíjecí stanice, u níž se vada ve stanovené záruční době vyskytla nebo projeví. 

6.7 Záruční doba neběží po dobu, po kterou nemůže Kupující užívat DS pro vady, za které odpovídá 
Prodávající.  

6.8 Záruka se nevztahuje na závady způsobené nedodržením pokynů uvedených v manuálech 
k obsluze protokolárně předaných Kupujícímu spolu s DS (s tím, že jakékoli podmínky v těchto 
manuálech nesmí znamenat či vést k nedodržení závazných parametrů stanovených v této 
Rámcové dohodě). 

6.9 Prodávající zajistí po dobu záruční doby provádění doporučených servisních a údržbových úkonů, 
které jsou nezbytné k tomu, aby si DS po dobu záruční doby zachovala sjednané kvalitativní 
parametry, a to nehledě na dobu trvání této Rámcové dohody. 

6.10 Pro účely provádění záručních i mimozáručních oprav se Prodávající zavazuje mít k dispozici po 
celou dobu životnosti dodaných Dobíjecích stanic, minimálně však po dobu 10 let od dne dodání 
příslušné Dobíjecí stanice, k dispozici náhradní díly k zajištění oprav a funkčnosti dodaných 
Dobíjecích stanic. 
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6.11 Kupující se tímto nezavazuje k odebírání záručních ani mimozáručních oprav od Prodávajícího. 
V případě, že Kupujícímu poskytne záruční nebo mimozáruční opravy osoba odlišná od 
Prodávajícího, není tím dotčena záruční doba. 

6.12 Nahlášení vady Kupujícím (reklamace) musí být provedeno elektronicky na adrese: 

siemens.FG.cz@siemens.com, 
marek.holas@cz.abb.com, 
info@techenergo.net 

nebo: 

martin.silar@siemens.com, 
petr.holdschik@cz.abb.com, 
servis@techenergo.net 

nebo doporučeným dopisem odeslaným na adresu: 

Siemens, s.r.o., odd. Future Grid, Olomoucká 7/9, 618 00 Brno; 
ABB s.r.o., Vyskočilova 1561/4a, Michle, 140 00 Praha 4; 
TechEnergo s.r.o., Erbenova 311/2, Černá Pole, 602 00 Brno. 

Reklamace musí obsahovat alespoň identifikaci Kupujícího, identifikaci Prodávajícího, identifikaci 
reklamované DS a popis vady či projevu vady. Pro posouzení je rozhodné datum podacího razítka u 
doporučeného dopisu nebo datum odeslání elektronické pošty, jíž byla reklamace uplatněna. 

6.13 Prodávající prací garantuje 2. (2L) a 3. (3L) úroveň technické podpory prostřednictvím telefonu na 
telefonním čísle: 

+420 739 552 239; Siemens 
+420 731 552 260; ABB 
+420 571 141 497; TechEnergo 

a emailu: 

siemens.FG.cz@siemens.com; 
marek.holas@cz.abb.com; 
servis@techenergo.net, 

a to v rozmezí 6:00 až 22:00 hodin každý den, včetně víkendů a svátků. 

6.14 V případě nahlášení vady Kupujícím: 

6.14.1 Prodávající garantuje zahájení opravy DS do 24 hodin od nahlášení poruchy Kupujícím; 

6.14.2 Prodávající garantuje provedení opravy DS do 48 hodin od nahlášení poruchy Kupujícím v 
případě, že povaha opravy nevyžaduje odvoz DS z příslušné Lokality.   

6.14.3 V případě odvozu DS z Lokality tedy v případě opravy vyžadující delší dobu, než 48 hodin, je 
Prodávající povinen na dobu opravy nahradit v dané Lokalitě vadnou DS bezvadnou DS stejných 
technických a provozních parametrů (včetně její instalace v dané Lokalitě, uvedení do provozu 
včetně připojení do backendu skrze zvolenou komunikační cestu a ověření vzájemné 
kompatibility). O této skutečnosti je Prodávající povinen Kupujícího vyrozumět ve lhůtě 48 hodin 
od doručení výzvy k záruční opravě. Toto se týká rovněž vad, o nichž Prodávající prohlásí, že se na 
ně nevztahuje záruka. O této skutečnosti je Prodávající povinen neprodleně, nejpozději však do 

mailto:siemens.FG.cz@siemens.com
mailto:marek.holas@cz.abb.com
mailto:info@techenergo.net
mailto:martin.silar@siemens.com
mailto:petr.holdschik@cz.abb.com
mailto:servis@techenergo.net
mailto:siemens.FG.cz@siemens.com
mailto:marek.holas@cz.abb.com
mailto:servis@techenergo.net
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24 hodin, informovat Kupujícího. I v tom případě se však Prodávající zavazuje provést opravu dle 
tohoto odstavce. V případě, že by měla oprava Dobíjecí stanice trvat déle než 48 hodin, zavazuje 
se Prodávající zajistit dobíjení elektromobilů v daném místě pomocí Dobíjecí stanice stejných 
parametrů po dobu opravy. Prodávající se zavazuje mít pro tento případ k dispozici minimálně 
jednu DS v nabízené konfiguraci skladem. 

6.14.4 O způsobu provedení záruční opravy a o předání bezvadné Dobíjecí stanice bude vyhotoven 
protokol o provedení záruční opravy, který bude podepsán osobami zmocněnými Kupujícím. 

6.14.5 Prodávající se zavazuje, že bude každou jednotlivou Dobíjecí stanici udržovat ve stavu 
bezvadného provozu nepřetržitě po dobu záruční doby, minimálně však 360 dní v kalendářním 
roce. Bezvadným provozem se rozumí stav, kdy Dobíjecí stanice plní všechny kvalitativní 
požadavky a je ve spojení s backendovým systémem Kupujícího. Výjimkou jsou stavy, kdy není 
funkční samotný backendový systém. Pro vyloučení všech pochybností stav, kdy Dobíjecí stanice 
nekomunikuje s backendovým systémem Kupujícího nelze považovat za bezvadný. 

6.14.6 Bude-li původcem špatné či nestabilní komunikace Dobíjecí stanice s backendovým systémem 
Kupujícího špatná kvalita připojení zajišťovaná simkartou nebo simkartami dodanými 
Prodávajícím a anténou, jíž je Dobíjecí stanice vybavena, navrhne a uhradí Prodávající technické 
řešení, které tento nevyhovující stav vyřeší. Takovéto technické řešení musí být konzultováno a 
schváleno Kupujícím. 

6.15 V případě vad, na které se nevztahuje záruka dle tohoto článku, vzniklých v důsledku nesprávné 
obsluhy, nedodržením provozních postupů nebo jiným zaviněním na straně Kupujícího nebo v 
důsledku okolností za které neodpovídá Prodávající, se Prodávající zavazuje provést jejich 
odstranění za ceny v místě a čase obvyklé, což se týká i nezbytných náhradních dílů. Cena 
mimozáruční opravy musí být vždy předem schválená Kupujícím. Kupující je oprávněn zadat 
odstranění vady podle tohoto odstavce osobě odlišné od Prodávajícího. 

6.16 Prodávající je oprávněn pro účely plnění svých závazků ze záruky ustanovit jiný subjekt (servisní 
organizaci), a to písemnou formou s předáním kontaktních údajů (telefonní číslo, e-mail). 
V takovém případě budou vady hlášeny této servisní organizaci. Tímto však nebudou nijak dotčeny 
práva a povinnosti Prodávajícího ze záruky.  

 
7 Smluvní pokuty a úrok z prodlení 

7.1 Pokud bude Prodávající v prodlení s včasným a řádným dodáním příslušné DS nebo s odstraněním 
vady, je povinen Kupujícímu zaplatit smluvní pokutu ve výši 0,2 % z ceny (včetně DPH) příslušné 
DS, a to za každý započatý den prodlení. 

7.2 V případě, že bude Prodávající poskytovat plnění dle této Rámcové dohody prostřednictvím jiných 
poddodavatelů než poddodavatelů uvedených v seznamu poddodavatelů uvedených v příloze č. 2 
k této Rámcové dohodě, nebo poddodavatelů vyměněných v souladu s článkem 11.3 této 
Rámcové dohody, je povinen zaplatit Kupujícímu smluvní pokutu ve výši 10.000,- Kč za každý 
jednotlivý případ porušení. 

7.3 Kupující má právo požadovat zaplacení smluvní pokuty od Prodávajícího ve výši 1.000,- Kč za každý 
i započatý den prodlení s povinností vyhotovení grafického potisku dle čl. 3.2 a přílohy č. 4 této 
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Rámcové dohody oproti termínu dodání dohodnutém v dílčí kupní smlouvě; Prodávající se 
zavazuje takto požadovanou smluvní pokutu zaplatit. 

7.4 Kupující má právo požadovat zaplacení smluvní pokuty od Prodávajícího ve výši 3.000,- Kč za každý 
i započatý den prodlení s plněním povinnosti dle článku 6.14.2 této Rámcové dohody provést do 
48 hodin záruční opravu; Prodávající se zavazuje takto požadovanou smluvní pokutu zaplatit. 

7.5 Kupující má právo požadovat zaplacení smluvní pokuty od Prodávajícího ve výši 3.000,- Kč za každý 
i započatý den prodlení s plněním povinnosti dle odst. 6.14.5 této Rámcové dohody, a to zajištění 
bezvadného provozu Dobíjecí stanice po dobu záruční doby minimálně 360 dní v kalendářním 
roce; Prodávající se zavazuje takto požadovanou smluvní pokutu zaplatit. 

7.6 Kupující má právo požadovat zaplacení smluvní pokuty od Prodávajícího ve výši 100.000,- Kč za 
každý jednotlivý případ, kdy Prodávající odmítne bez objektivních a zdůvodnitelných příčin 
uskutečnit dílčí plnění dle článku 1.2 této Rámcové dohody.  

7.7 Kupující má nárok na smluvní pokutu ve výši 40.000,- Kč za každý jednotlivý případ porušení 
povinnosti dle článku 6.15  (odstranění vad, na které se nevztahuje záruka, za ceny v místě a čase 
obvyklé), 6.10 (držení náhradních dílů pro Dobíjecí stanice po dobu 10 let od dne dodání příslušné 
Dobíjecí stanice, 9.5 (vydání prohlášení o shodě) a 9.6 (označení Dobíjecí stanice trvanlivým, 
viditelně umístěným a jedinečným výrobním číslem) této Rámcové dohody. 

7.8 Pokud bude Prodávající v prodlení s včasným a řádným dodáním protokolu o inspekční kontrole a 
preventivní údržbě příslušné DS podle článku 1.5 této Rámcové dohody, je povinen Kupujícímu 
zaplatit smluvní pokutu ve výši 0,1 % z ceny (včetně DPH) příslušné DS, a to za každý započatý den 
prodlení. 

7.9 Smluvní pokuta je splatná do deseti (10) dnů po doručení písemné výzvy k jejímu uhrazení. Tato 
výzva musí vždy obsahovat popis a časové určení události (okolnosti), která zakládá právo na její 
zaplacení. Výše smluvních pokut dle této Rámcové dohody není omezena a jednotlivé smluvní 
pokuty mohou být uplatňovány nezávisle na sobě a v plné výši. Zaplacením smluvní pokuty ze 
strany Prodávajícího v každém jednotlivém případě není dotčeno právo Kupujícího na náhradu 
škody vždy v plné výši, tedy i ve výši přesahující smluvní pokutu. Smluvní strany se dohodly, že 
Kupující je oprávněn započíst svou splatnou pohledávku na zaplacení smluvní pokuty proti jakékoli 
splatné i nesplatné pohledávce Prodávajícího vůči Kupujícímu.  

7.10 Celková výše smluvních pokut není omezena jakýmkoliv limitem. Smluvní pokuty mohou být 
libovolně kombinovány. 

7.11 Ve všech případech platí, že vznikem nároku na smluvní pokutu nebo úhradou smluvní pokuty není 
dotčeno právo na náhradu škody způsobené porušením povinnosti, na kterou se smluvní pokuta 
vztahuje.  

 

8 Ukončení Rámcové dohody 

8.1 Kupující je oprávněn odstoupit od této Rámcové dohody, jakož i od jednotlivých dílčích kupních 
smluv uzavřených na základě Objednávek, pokud je Prodávající v prodlení s včasným a řádným 
dodáním příslušné DS delším, než 15 dnů. Kupující může v takovém případě dle své volby 
odstoupit buď (i) pouze od dílčí kupní smlouvy, u které došlo k prodlení delšímu, než 15 dnů, (ii) od 
dílčí kupní smlouvy, u které došlo k prodlení delšímu, než 15 dnů a od této Rámcové dohody, nebo 



14 

 

 

(iii) od dílčí kupní smlouvy, u které došlo k prodlení delšímu, než 15 dnů, od této Rámcové dohody 
a rovněž od všech dosud nesplněných dílčích kupních smluv uzavřených na základě Objednávek 
(bez ohledu na to, zda u těchto dílčích smluv došlo k prodlení).  

8.2 Kupující je oprávněn odstoupit od této Rámcové dohody, jakož i od jednotlivých dílčích kupních 
smluv uzavřených na základě Objednávek, pokud je Prodávající v prodlení s odstraněním 
reklamované vady delším, než 15 dnů. Kupující může v takovém případě dle své volby odstoupit 
buď (i) pouze od dílčí kupní smlouvy, u které došlo k prodlení delšímu, než 15 dnů, (ii) od dílčí 
kupní smlouvy, u které došlo k prodlení delšímu, než 15 dnů a od této Rámcové dohody, nebo (iii) 
od dílčí kupní smlouvy, u které došlo k prodlení delšímu, než 15 dnů, od této Rámcové dohody a 
rovněž od všech dosud nesplněných dílčích kupních smluv uzavřených na základě Objednávek (bez 
ohledu na to, zda u těchto dílčích smluv došlo k prodlení). 

8.3 Kupující je oprávněn odstoupit od této Rámcové dohody v případě, že Prodávající nedoloží do 10 
dní ode dne uzavření této Rámcové dohody pojistnou smlouvu pokrývající odpovědnost 
Prodávajícího za škodu způsobenou DS podle článku 11.2 této Rámcové dohody.  

8.4 Kupující je oprávněn od této Rámcové dohody, jakož i od jednotlivých dílčích kupních smluv 
uzavřených na základě Objednávek odstoupit též v případě, že bude Prodávající poskytovat plnění 
dle této Rámcové dohody prostřednictvím jiných poddodavatelů než poddodavatelů uvedených 
v příloze č. 2. Kupující může v takovém případě dle své volby odstoupit buď (i) pouze od dílčí kupní 
smlouvy, u které došlo k plnění prostřednictvím jiných poddodavatelů, (ii) od dílčí kupní smlouvy, u 
které došlo k plnění prostřednictvím jiných poddodavatelů a od této Rámcové dohody, nebo (iii) 
od dílčí kupní smlouvy, u které došlo k plnění prostřednictvím jiných poddodavatelů, od této 
Rámcové dohody a rovněž od všech dosud nesplněných dílčích kupních smluv uzavřených na 
základě Objednávek. 

8.5 Kupující je oprávněn odstoupit od této Rámcové dohody též v případě, pokud Prodávající 
minimálně třikrát (3x) nepotvrdí Objednávku Kupujícího podle článku 1.2 této Rámcové dohody. 

8.6 Prodávající je oprávněn od této Rámcové dohody odstoupit v případě, že bude Kupující v prodlení 
s úhradou kupní ceny po dobu delší než 30 dnů od její splatnosti uvedené na faktuře vystavené 
Prodávajícím a tuto kupní cenu nezaplatí ani v další přiměřené dodatečné lhůtě stanovené 
Prodávajícím v písemné výzvě. Prodávající je ve výše uvedeném případě oprávněn odstoupit také 
od dílčí smlouvy uzavřené na základě Objednávky, ve vztahu k níž nebyla uhrazena kupní cena.  

8.7 Každá ze Smluvních stran má dále možnost odstoupit od této Rámcové dohody a dosud 
nesplněných dílčích kupních smluv uzavřených na základě Objednávek, je-li druhá ze Smluvních 
stran v likvidaci nebo vůči jejímu majetku probíhá insolvenční řízení, v němž bylo vydáno 
rozhodnutí o úpadku, nebo byl insolvenční návrh zamítnut proto, že majetek nepostačuje k úhradě 
nákladů insolvenčního řízení, nebo byl konkurs zrušen proto, že majetek byl zcela nepostačující, 
nebo byla zavedena nucená správa podle zvláštních právních předpisů. 

8.8 Odstoupení musí být v písemné formě a doručeno druhé Smluvní straně. Účinky odstoupení 
nastávají doručením odstoupení druhé Smluvní straně. Odstoupením nejsou dále dotčena práva na 
zaplacení smluvních pokut, ani další práva a povinnosti, která se z povahy věci uplatní i po 
odstoupení. Pro vyloučení pochybností, odstoupením Kupujícího vůči některému z Prodávajících 
není dotčena platnost a účinnost Rámcové dohody vůči ostatním Prodávajícím ani dílčích kupních 
smluv uzavřených s ostatními Prodávajícími. 
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9 Práva a povinnosti smluvních stran 

9.1 Prodávající je povinen postupovat při plnění dílčí kupní smlouvy s odbornou péčí a v souladu se 
zájmy Kupujícího, které zná nebo by měl znát. 

9.2 Prodávající se dále zavazuje, že poskytne Kupujícímu veškerou součinnost, zejména aby Kupující 
jako zadavatel mohl dostát svým povinnostem dle ZZVZ. 

9.3 Prodávající není oprávněn bez předchozího písemného souhlasu Kupujícího postoupit tuto 
Rámcovou dohodu nebo dílčí kupní smlouvu, ani postoupit jakákoliv práva nebo povinnosti 
vyplývající z této Rámcové dohody nebo dílčí kupní smlouvy. 

9.4 Prodávající se zavazuje dodržovat takové podmínky pro dopravu zboží, aby nedošlo k jeho 
poškození nakládáním, přepravou či skládáním. 

9.5 Prodávající se zavazuje postupovat při plnění předmětu dle této Rámcové dohody a jednotlivých 
dílčích kupních smluv s odbornou péčí, dodržovat obecně závazné právní předpisy a technické 
normy uvedené v technické specifikaci vztahující se k předmětu této Rámcové dohody. Prodávající 
odpovídá za to, že na dodávané Dobíjecí stanice je vydáno prohlášení o shodě ve smyslu 
ustanovení § 13 zákona č. 22/1997 Sb., o technických požadavcích na výrobky a o změně a 
doplnění některých zákonů, ve znění pozdějších předpisů. Prodávající je tedy povinen opatřit, 
Kupujícímu dodat a po celou dobu trvání této Rámcové dohody udržovat v platnosti prohlášení o 
shodě dle zákona 22/1997 Sb., je-li toto prohlášení, dle všeobecně závazných předpisů 
vyžadováno. Kopie tohoto prohlášení o shodě je v tom případě uvedena v Příloze č. 5 této 
Rámcové dohody. 

9.6 Prodávající se zavazuje dodávat pouze takové Dobíjecí stanice, které budou pro účely jejich 
identifikace označeny trvanlivým, viditelně umístěným a jedinečným výrobním číslem. Toto 
výrobní číslo bude vždy uvedeno v předávacím protokolu dle článku 4.5 této Rámcové dohody.  

9.7 Smluvní strany se zavazují vzájemně spolupracovat a poskytovat si veškeré informace potřebné 
pro řádné plnění svých závazků. Smluvní strany jsou povinny včasně informovat druhou smluvní 
stranu o veškerých skutečnostech, které jsou nebo mohou být důležité pro řádné plnění této 
Rámcové dohody nebo jednotlivých dílčích kupních smluv. 

9.8 Smluvní strany jsou povinny plnit své závazky vyplývající z této Rámcové dohody a jednotlivých 
dílčích kupních smluv tak, aby nedocházelo k prodlení s plněním jednotlivých termínů a 
s prodlením splatnosti jednotlivých peněžních závazků. 

 

10 Náhrada újmy, vyšší moc 

10.1 Náhrada újmy se řídí § 2894 a násl. občanského zákoníku. Smluvní strany tímto výslovně sjednávají 
povinnost náhrady nemajetkové újmy (např. poškození dobrého jména). Celková výše náhrady 
škody je omezena maximální částkou ve výši 200 % kupní ceny bez DPH. Uvedená limitace výše 
náhrady újmy se však nevztahuje na újmu způsobenou úmyslně, hrubou nedbalostí či trestným 
činem, na újmu na zdraví či životě, a na případy, ve kterých zákon stanoví, že rozsah náhrady újmy 
omezit nelze.  
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10.2 Smluvní strany se zavazují přijmout všechna jim dostupná opatření k tomu, aby se předešlo vzniku 
újmy a aby případně vzniklá újma byla co nejmenšího rozsahu. 

10.3 Smluvní strana, která porušuje svou povinnost nebo která s přihlédnutím ke všem okolnostem má 
vědět, že poruší svou povinnost uloženou touto Rámcovou dohodou nebo právními předpisy, má-li 
nebo může-li mít plnění této povinnosti vliv na plnění povinností této smluvní strany dle této 
Rámcové dohody, je povinna oznámit písemně druhé smluvní straně povahu překážky, která jí 
brání nebo bude bránit v plnění jejích povinností dle této Rámcové dohody, informace o 
předpokládané délce trvání překážky a o jejích důsledcích pro plnění povinností smluvních stran 
dle této Rámcové dohody. Zpráva musí být odeslána bez zbytečného odkladu, nejpozději však do 
48 hodin poté, kdy se smluvní strana o překážce dověděla nebo při náležité péči mohla dovědět. 
Druhá smluvní strana je povinna přijetí takové zprávy bez zbytečného odkladu potvrdit. Toto 
sdělení nemá vliv na odpovědnost příslušné smluvní strany za porušení její povinnosti. Stejným 
způsobem pak musí být druhá strana obeznámena o ukončení okolností bránících splnění 
povinností vyplývajících z této Rámcové dohody nebo dílčích kupních smluv. 

10.4 V případě, že orgány celní správy shledají v Intrastatu nesrovnalosti v údajích vykázaných 
Prodávajícím s údaji vykázanými Kupujícím, odpovídá Prodávající Kupujícímu za újmu, která může 
Kupujícímu vzniknout (např. penalizace Kupujícího). 

10.5 Neoznámí-li smluvní strana druhé smluvní straně včas skutečnosti, které jí dle této Rámcové 
dohody má sdělovat, nahradí jí veškerou újmu, která druhé smluvní straně takovým opomenutím 
vznikne. 

10.6 Kupující neodpovídá za škodu, která byla způsobena vadnou dodávkou Prodávajícího. Za takovou 
škodu odpovídá Prodávající. 

10.7 Smluvní strany se osvobozují od odpovědnosti za částečné či úplné nesplnění smluvních 
povinností, jestliže se tak stalo v důsledku vyšší moci. Za vyšší moc se pokládají okolnosti, které 
vznikly po uzavření této Rámcové dohody nebo dílčí kupní smlouvy v důsledku stranami 
neovlivnitelných, nepředvídatelných a neodvratitelných událostí mimořádné povahy, které mají 
bezprostřední vliv na plnění smluvních povinností smluvních stran. Za vyšší moc nejsou 
považovány zejména nepředvídatelné změny ekonomického, finančního, či měnového rázu a 
běžná obchodní rizika. 

10.8 V případě vyšší moci se prodlužují lhůty ke splnění smluvních povinností o dobu, po kterou budou 
účinky a následky vyšší moci trvat. 

10.9 Smluvní strana, u níž nastal případ vyšší moci, je povinna nejpozději do 48 hodin po vzniku a do 48 
hodin po ukončení tohoto stavu, písemně uvědomit druhou smluvní stranu. Nebudou-li tyto lhůty 
dodrženy, nemůže se smluvní strana vyšší moci dovolávat. 

10.10 V případě, že by vyšší moc způsobila odložení smluvních povinností o více než dva měsíce, smluvní 
strany se po konstatování škod dohodnou např. na odložení termínu plnění nebo způsobu zajištění 
náhradního plnění, případně vypořádají všechny povinnosti podle této Rámcové dohody a 
jednotlivých dílčích kupních smluv ke dni vzniku vyšší moci. 

10.11 Nastane-li případ vyšší moci, pak smluvní strana, která uplatňuje nároky z důvodu vyšší moci, 
předloží druhé smluvní straně důkazy, týkající se tohoto případu. 
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10.12 Právní úpravy jakýchkoliv vztahů existující v okamžiku podpisu této Rámcové dohody nebo dílčí 
kupní smlouvy, o kterých smluvní strany věděly nebo vědět mohly, nemohou být vykládány jako 
příčiny vyšší moci. 

 

11 Ostatní ujednání 

11.1 Prodávající souhlasí se zveřejněním všech náležitostí smluvního vztahu, včetně údajů o hodnotách 
parametrů nabídky. 

11.2 Prodávající se zavazuje doložit Kupujícímu do 5 pracovních dnů od uzavření této Rámcové dohody 
platnou a účinnou pojistnou smlouvu pokrývající odpovědnost Prodávajícího za škodu způsobenou 
jím dodanými DS s pojistným plněním minimálně 30 milionů Kč při maximální spoluúčasti 
Prodávajícího ve výši 150.000 Kč. Prodávající se zavazuje udržet pojistnou smlouvu v platnosti a 
účinnosti nejméně po celou dobu trvání této Rámcové dohody a po celou záruční dobu té části 
rámcového předmětu koupě, která poběží nejdéle. 

11.3 Prodávající je povinen provádět veškeré plnění vyplývající z této Rámcové dohody výhradně 
prostřednictvím vlastních zaměstnanců a poddodavatelů uvedených v příloze č. 2 této Rámcové 
dohody. Výměna kteréhokoli ze poddodavatelů uvedených v příloze Rámcové dohody je možná 
jen s předchozím písemným souhlasem Kupujícího, který svůj souhlas nebude bezdůvodně odpírat 
či zdržovat. Za důvod k odepření souhlasu se však považuje, pokud má jít o výměnu 
poddodavatele, pomocí kterého Prodávající prokazoval v zadávacím řízení kvalifikaci a Prodávající 
neprokáže způsobem stanoveným pro prokazování kvalifikace v zadávacím řízení, že nový 
poddodavatel splňuje kvalifikaci minimálně v rozsahu, v němž ji v zadávacím řízení prokázal 
původní poddodavatel; Kupující je rovněž oprávněn odepřít souhlas s výměnou poddodavatele 
tehdy, pokud navrhovaný nový poddodavatel podal v zadávacím řízení vlastní nabídku nebo byl 
poddodavatelem jiného uchazeče v zadávacím řízení. 

11.4 Prodávající bere na vědomí, že je jako dodavatel rámcového předmětu koupě hrazeného 
z veřejných finančních prostředků osobou povinnou spolupůsobit při výkonu finanční kontroly ve 
smyslu ustanovení § 2 písm. e) zákona č. 320/2001 Sb., o finanční kontrole ve veřejné správě a o 
změně některých zákonů. 

11.5 Prodávající je povinen dodržovat veškeré na něj kladené požadavky vyplývající z dokumentu 
Pravidla pro příjemce a žadatele, Operační program Doprava 2014-2020 
(https://www.opd.cz/slozka/pravidla-pro-zadatele-a-prijemce). Prodávající je povinen umožnit v 
plném rozsahu Poskytovateli dotace (MDČR), resp. jiným kontrolním orgánům, provedení kontroly 
svého účetnictví a realizace projektu, jak vyplývá ze zákona č. 320/2001 Sb., o finanční kontrole ve 
veřejné správě, ve znění pozdějších předpisů, a ze zákona č. 255/2012 Sb., zákon o kontrole 
(kontrolní řád), ve znění pozdějších předpisů. 

11.6 Prodávající se zavazuje k poskytnutí součinnosti jako osoba povinná spolupůsobit při výkonu 
finanční kontroly dle § 2 písm. e) zákona č. 320/2001 Sb., o finanční kontrole a dle zákona č. 
255/2012 Sb., o kontrole. Prodávající je povinen poskytnout kontrolním orgánům veškerou nutnou 
součinnost, zejména při kontrolách ze strany Evropského účetního dvora, Evropské komise, 
Nejvyššího kontrolního úřadu, Auditního orgánu, finančních orgánů, Platebního a certifikačního 
orgánu, Řídícího orgánu a poskytovatele dotace a dalších kontrolních orgánů dle předpisů České 
republiky a předpisů Evropské unie. V souvislosti s těmito kontrolami je Prodávající povinen 

https://www.opd.cz/slozka/pravidla-pro-zadatele-a-prijemce
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poskytnout veškerou dokumentaci vztahující se k plnění této Rámcové dohody a umožnit v 
souvislosti s výkonem této kontrolní činnosti pořizování kopií a výpisů dokladů ze své účetní 
evidence a rovněž při výkonu kontroly i účinně spolupracovat. Prodávající bere na vědomí, že 
poskytovatel dotace je oprávněn provést u projektu nezávislý vnější audit a Prodávající je povinen 
při výkonu auditu spolupůsobit. Prodávající se dále zavazuje písemně poskytnout na žádost 
Kupujícího jakékoli doplňující informace související s realizací projektu, a to ve lhůtě stanovené 
Kupujícím. 

11.7 Prodávající je povinen minimálně do konce roku 2026 poskytovat informace a dokumentaci 
související s realizací projektu zaměstnancům nebo zmocněncům pověřených orgánů (MMR ČR, 
MF ČR, Evropské komise, Evropského účetního dvora, Nejvyššího kontrolního úřadu, příslušného 
orgánu finanční správy a dalších oprávněných orgánů státní správy) a je povinen vytvořit výše 
uvedeným osobám podmínky k provedení kontroly vztahující se k realizaci projektu a poskytnout 
jim při provádění kontroly součinnost. Prodávající je povinen uchovat a archivovat dokumentaci 
vzniklou v souvislosti s touto rámcovou dohodou alespoň po dobu 10 let. 

11.8 Prodávající prohlašuje, že ke dni podpisu Rámcové dohody není veden v registru plátců DPH jako 
nespolehlivý plátce. Dále prohlašuje, že jeho bankovní účet uváděný v záhlaví Rámcové dohody je 
totožný s jeho účtem zveřejněným v registru plátců DPH. Prodávající, který je plátcem DPH a 
poskytovatelem zdanitelného plnění a v případě, že jím poskytnuté zdanitelné plnění nepodléhá 
režimu přenesení daňové povinnosti, se zavazuje, že povinnosti plynoucí mu ze zákona č. 
235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, ve znění pozdějších předpisů bude plnit řádně a včas. 
Zejména se zavazuje, že nebude úmyslně vystavovat Kupujícího riziku plnění z titulu ručení za 
nezaplacenou daň dle § 109 zákona o DPH. Pokud okolnosti budou nasvědčovat tomu, že by mohla 
ve vztahu ke zdanitelným plněním realizovaným Prodávajícím na základě této Rámcové dohody 
nebo dílčích kupních smluv vzniknout ručitelská povinnost ve smyslu § 109 zákona o DPH, 
vyhrazuje si Kupující právo uhradit daň z těchto zdanitelných plnění místně příslušnému správci 
daně Prodávajícího postupem podle § 109a téhož zákona. Prodávajícímu bude o tuto daň snížena 
úhrada. Aplikací výše uvedeného postupu zaniká závazek ve výši DPH uhrazené za Prodávajícího. 
Uplatnění tohoto postupu úhrady daně se Kupující zavazuje Prodávajícímu neprodleně písemně 
oznámit. 

 

12  Závěrečná ujednání 

12.1 Všeobecné nákupní podmínky společně s dalšími dokumenty, na které tato Rámcová dohoda ve 
smyslu § 1751 občanského zákoníku odkazuje, společně tvoří obchodní podmínky Kupujícího. 
Podpisem této Rámcové dohody Prodávající potvrzuje, že tyto obchodní podmínky obdržel, 
seznámil se a souhlasí s nimi a bude se jimi řídit. Porušení těchto obchodních podmínek ze strany 
Prodávajícího je považováno za podstatné porušení Rámcové dohody nebo dílčí kupní smlouvy, 
které zakládá právo Kupujícího od Rámcové dohody nebo dílčí kupní smlouvy odstoupit. 
Prodávající prohlašuje, že má tyto obchodní podmínky Kupujícího ve znění platném k datu uzavření 
Rámcové dohody k dispozici a že je mu jejich obsah znám. Kupující zveřejňuje dokumenty včetně 
těchto obchodních podmínek na internetové adrese http://www.eon.cz/o-nas/o-skupine-eon/pro-
partnery/vseobecne-nakupni-podminky. Smluvní strany se dohodly, že Kupující je oprávněn tyto 
dokumenty jednostranně měnit a/nebo doplňovat. Kupující však bude o takových případných 
změnách svých obchodních podmínek Prodávajícího informovat, a to písemným oznámením na 
adresu Prodávajícího nebo elektronickou poštou na emailovou adresu, obojí uvedené v záhlaví 
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této Rámcové dohody. Aktualizované znění obchodních podmínek pak bude také vždy k dispozici 
na výše zmíněné internetové adrese. S takovou jednostrannou změnou obchodních podmínek 
Kupujícího je Prodávající oprávněn vyslovit nesouhlas, a to do 14 dnů od data doručení oznámení o 
změně stejným způsobem, jako mu bylo oznámení o změně doručeno, jinak se má za to, že se 
změnou souhlasí. V případě vyslovení nesouhlasu Prodávajícího se změnou obchodních podmínek 
Kupujícího je Kupující oprávněn Rámcovou dohodu vypovědět, a to ve lhůtě 20 pracovních dnů od 
doručení nesouhlasného vyjádření Prodávajícího se změnou obchodních podmínek. Výpovědní 
doba činí 6 měsíců. Nevyužije-li Kupující ve lhůtě své právo dle předchozí věty Rámcovou dohodu 
vypovědět z důvodu vyslovení nesouhlasu Prodávajícího se změnou obchodních podmínek 
Kupujícího, trvá Rámcová dohoda i nadále, a to za použití obchodních podmínek ve znění před 
jejich změnou, se kterou Prodávající v souladu s touto Rámcovou dohodou vyslovil nesouhlas.  

12.2 V případě rozporu mezi ustanoveními této Rámcové dohody a výše zmíněných obchodních 
podmínek mají přednost ustanovení uvedená v této Rámcové dohodě.  

12.3 Tato Rámcová dohoda nabývá platnosti a účinnosti dnem jejího podpisu oběma Smluvními 
stranami a uzavírá se na dobu určitou, a to 4 roky od jejího uzavření. 

12.4 Nedílnou součástí této Rámcové dohody jsou její přílohy. 

12.5 Práva a povinnosti neupravená v této Rámcové dohodě se řídí příslušnými ustanoveními zákona 
č. 89/2012 Sb., občanský zákoník (dále jen „občanský zákoník“) a dalšími právními předpisy. 

12.6 Obě smluvní strany na sebe tímto přebírají nebezpečí změny okolností a výslovně vylučují § 1765 a 
§ 1766 občanského zákoníku. 

12.7 Ukáže-li se některé ustanovení této Rámcové dohody neplatným nebo zdánlivým (nicotným), 
posoudí se vliv vady na ostatní ustanovení Rámcové dohody obdobně podle § 576 občanského 
zákoníku. 

12.8 Veškeré změny a doplnění této Rámcové dohody je možné provést pouze písemně, formou 
číslovaných dodatků. Změny v kontaktních údajích lze činit i jednostranným písemným oznámením 
(v listinné nebo v elektronické formě) podepsaným oprávněnou osobou (elektronicky ověřeným 
podpisem) nebo i prostým emailem prostřednictvím emailových adres kontaktních osob.  

12.9 Prodávající tímto prohlašuje, že na sebe přebírá nebezpečí změny okolností po uzavření této 
Rámcové dohody ve smyslu ustanovení §§ 1765 a 1766 občanského zákoníku.  

12.10 Smluvní strany vylučují aplikaci následujících ustanovení občanského zákoníku na tuto Rámcovou 
dohodu: § 557, §§ 1793 – 1795, § 1799 a § 1800. 

12.11 Smluvní strany si nepřejí, aby nad rámec výslovných ustanovení této Rámcové dohody byla 
jakákoliv práva a povinnosti dovozovány z dosavadní či budoucí praxe zavedené mezi smluvními 
stranami či zvyklostí zachovávaných obecně či v odvětví týkajícím se předmětu plnění této 
Rámcové dohody, ledaže je v Rámcové dohodě výslovně sjednáno jinak.  

12.12 Odlišně od zákona smluvní strany ujednávají, že plnění Prodávajícího nemůže být odepřeno, ani 
když budou splněny podmínky § 1912 odst. 1 občanského zákoníku. 

12.13 Tato Rámcová dohoda je vyhotovena v devíti stejnopisech, z nichž každý Prodávající obdrží dva a 
Kupující tři.  
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V Brně dne ……………………     V Českých Budějovicích dne ………………… 

 
 

 
………………………………………………………….    …………………………………………………………. 

Ing. Ján Predný       Ing. Martin Záklasník 
vedoucí RC CZ SI DS      jednatel 
SIEMENS, s.r.o.       E.ON Česká republika, s. r. o. 
na základě plné moci 
 
 

 
………………………………………………………….    …………………………………………………………. 

Mgr. Zuzana Bělušová      Ing. Zdeněk Bauer 
ekonomická vedoucí RC CZ SI DS    jednatel 
SIEMENS, s.r.o.       E.ON Česká republika, s. r. o. 
na základě plné moci 
 
 

 
 

V Praze dne …………………… 
 

 
 

…………………………………………………………. 
Miroslav Kuželka 

ABB s.r.o. 
na základě plné moci 
 

 
 

…………………………………………………………. 
Marek Holas 

ABB s.r.o. 
na základě plné moci 
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V Brně dne …………………… 

 
 

 
…………………………………………………………. 

Mgr. Lenka Táborská 
jednatel 
TechEnergo s.r.o. 
 
 

 
…………………………………………………………. 

Bc. Petra Šimčíková 
jednatel 
TechEnergo s.r.o. 
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Přílohy:  
 

- Příloha č. 1 – Technická specifikace – Technické požadavky kupujícího + Požadavky na popis 
technických parametrů nabízeného plnění 

- Technické požadavky Kupujícího + Popis technických parametrů nabízeného plnění 
- Příloha č. 2 – Seznam poddodavatelů 
- Příloha č. 3 – Realizační tým 
- Příloha č. 4 – Grafický branding 
- Příloha č. 5 – Prohlášení o shodě 
- Příloha č. 6 – VNP včetně zvláštní akceptace vybraných ustanovení obchodních podmínek 
- Příloha č. 7 – Plné moci 
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N A B Í J ECÍ I N FR A S TRU K TU R A PRO ELEK TRO MO B I LY  


Terra 54
Multistandardová stejnosměrná nabíjecí stanice


Terra 54 je nástupce nabíjecí 
stanice Terra 53, nejprodávanější 
stejnosměrné nabíjecí stanice 
s výkonem 50 kW v Evropě a Severní 
Americe. V reakci na zvyšující se 
kapacitu baterií umožňuje stanice 
Terra 54 kontinuální nabíjení na plný 
výkon pro napětí 200–500 V, 
pro napěťové hladiny 200–920 V 
je k dispozici stanice Terra 54HV.


Stanice Terra 54 podporuje funkce dle norem CCS, 
CHAdeMO a střídavé nabíjení, navíc je vybavena 
novými sofistikovanými držáky konektorů. Splňuje 
požadavky všech relevantních mezinárodních 
standardů včetně normy EMC Class B, formálně 
požadované pro bezpečný provoz v rezidenčních 
a kancelářských budovách, v maloobchodních 
centrech a u čerpacích stanic. 


Nový design skříně zvyšuje spolehlivost a využitel-
nost nabíjecí stanice. Všechny nabíjecí stanice jsou 
připojené na internet a využívají služby Connected 
Services, umožňující vzdálené monitorování,  
diagnostiku, statistiku a aktualizaci softwaru.


Nabíjecí stanice Terra 54 je vhodná zejména pro umís-
tění na dálničních odpočívadlech či čerpacích stani-
cích, ale lze ji využít pro nabíjení elektromobilů u ma-
loobchodních nebo kancelářských center, prodejen 
aut apod. V závislosti na potřebách zákazníků stanice 
podporují střídavé nabíjení a průmyslové standardy 
založené na technologii rychlého nabíjení s namíru 
upravenou kombinací CCS/CHAdeMO 1.0. K dispozici 
jsou nejen nabíjecí stanice certifikované pro střední 
Evropu, ale také verze pro Severní Ameriku (UL), Čínu 
(GB), Austrálii (RCM) a Ruskou celní unii (EAC).


Díky redundantnímu řešení v oblasti komunikace 
a napájení zaručují nabíjecí stanice Terra 54 nejdelší 
provozuschopnost. Všechny nabíjecí stanice ABB 


jsou dodávány s připojením na internet a napojením 
na služby Connected Services. Díky tomu se zákaz-
níci mohou snadno připojit k různým softwarovým 
systémům, jako jsou obslužná oddělení (back-offi-
ces), platební platformy nebo energetické systémy 
na bázi inteligentních sítí. To umožňuje vzdálenou 
pomoc, odstraňování problémů na základě diagnos-
tiky, vzdálené aktualizace a přechody na vyšší verze. 
Jedná se o spolehlivé, bezpečné a hospodárné řešení 
konektivity zajištěné pro budoucnost, založené 
na otevřených průmyslových rozhraních.


Hlavní vlastnosti
• Stejnosměrná rychlonabíjecí stanice o výkonu 


50 kW podporující CCS, CHAdeMO a střídavé  
nabíjení typu 2 (volitelné)


• Střídavý kabel pro 22 nebo 43 kW nebo 22 kW 
střídavá zásuvka (volitelné)


• Stanice navržena po kontinuální a spolehlivý plný 
výkon po celou dobu životnosti 


• Certifikace IEC 61000 EMC Class B pro průmyslové 
nebo rezidentní oblasti (včetně čerpacích stanic, 
obchodních center, kancelářských budov apod.)


• Otevřené průmyslové standardy zajišťují možnost 
připojení i v budoucnosti


• Vzdálené monitorování doby provozuschopnosti 
a vzdálená asistence


• Vzdálené aktualizace a přechody na vyšší verze
• Dotyková obrazovka dobře čitelná za denního světla 
• Grafické znázornění procesu nabíjení 
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Možné konfigurace
Terra 54 je dostupná v následujících konfiguracích, vždy s CCS 
kabelem zleva a CHAdeMO kabelem (volitelným) z pravé strany:
• Terra 54 CJG: CCS, CHAdeMO a (22 nebo) 43 kW střídavý konektor
• Terra 54 CJT: CCS, CHAdeMO a 22 kW střídavá zásuvka
• Terra 54 CJ: CCS a CHAdeMO
• Terra 54 CT: CCS a 22 kW střídavá zásuvka


Další volitelné vlastnosti:
• Možnost brandingu na míru (možnost umístění vlastní značky) 


včetně úpravy uživatelského rozhraní na míru
• Detekce obsazenosti čerpacího místa
• Autorizace pomocí PIN kódu
• Řízení vytížení stanice/omezení příkonu (pro jednu nebo více 


nabíjecích stanic), s cílem předcházet nákladným přestavbám 
rozvodné sítě.


• Webové nástroje pro statistiku a správu přístupů
• Integrace s obslužnými odděleními (back-office), platebními 


platformami a energetickými systémy na bázi chytrých sítí


• Autorizace RFID 
• Odolná nerezová skříň odolná vůči povětrnostním vlivům 
• Rychlá a snadná instalace 


Aplikace
• Provozovatelé dálničních čerpacích stanic/servisů 
• Metropolitní/městské oblasti
• Operátoři komerčních vozových parků 
• Operátoři infrastruktury elektromobilů a poskytovatelé servisu 


Nové vlastnosti stanic Terra 54
• Nabíjení baterií při napětí 200–500 V (Terra 54)  


nebo 200–920 V (Terra 54HV)
• Nové sofistikované držáky konektorů pro snadnější 


manipulaci a stabilnější úchop
• Volitelné platební terminály CCV nebo Nayax,  


vhodné pro vzrůstající počet zemí
• Připravnost na novinky jako je MID měření,  


integrace se systémy řízení budov apod


Technické specifikace  


Prostředí Vnitřní/venkovní


Provozní teplota -35 °C až + 55 °C  
(platí křivka snižování výkonu)


Soulad s normami, bezpečnost CE, RCM, EAC, CHAdeMO 1.O


EMC emise 
EMC imunita


IEC 61000-6-3 Class B – Residential 
IEC 61000-6-2 Industrial


Vstupní střídavé připojení 3P+N+PE


Rozsah vstupního napětí 400 VAC ±10% (50 Hz nebo 60 Hz)


Max. jmenovitý vstupní proud 
a příkon


CJ: 80 A, 55 kVA
CT, CJT: 112 A, 77 kVA
CJG, CG: 143 A, 98 kVA


Účiník (plné zatížení) >0,96


Účinnost 94 % při nominálním výstupním výkonu


Systém RFID ISO/IEC 14443A/B, ISO/IEC 15393,
FeliCaTM, NFC režim snímání, Mifare, 
Calypso (alt. Legic)


Síťové připojení GSM/3G modem, 10/100 Base-T Ethernet


Krytí IP 54


Rozměry (h × š × v) 780 mm × 565 mm × 1900 mm


Hmotnost 350 kg


Specifikace výstupu C (výchozí) J (volit.) G (volit.) T (volit.)


Standard nabíjení CCS CHAdeMO Kabel typ 2 Zásuvka typ 2


Max. výstupní výkon 50 kW 50 kW 22 nebo 43 kW 22 kW


Rozsah výstupního napětí Terra 54 200–500 VDC 200–500 VDC 400 V ±10 % 400 V ±10 %


Rozsah výstupního napětí Terra 54HV 200–920ADC 200–920ADC 400 V ±10 % 400 V ±10 %


Max. výstupní proud 125 ADC 125 ADC 63 A 32 A


Typ konektoru/zásuvky CCS2 /IEC 62196 Mode 4 CHAdeMO/JEVS G 105 IEC 62196 režim 3, typ 2 IEC 62196 režim 3, typ 2


Délka kabelu 3,9 m 3,9 m 3,9 m -


—
Možné konfigurace (zleva do prava): Terra 54 CT, Terra 54 CJ, Terra 54 CJT, Terra 54 CJG 
s volitelným platebním terminálem (není zobrazen, mimo jiné jej lze použít pro stanice 
Terra 54 CG, Terra 54 CJ UL, Terra 63 GB pro čínský trh).


—
Pro více informací prosím kontaktujte:


ABB s.r.o. 
Vyskočilova 1561/4a
140 00 Praha 4
Kontaktní centrum:
Tel.: 800 312 222
(ze zahraničí: +420 597 468 940) 


abb.com/evcharging








siemens.cz/elektromobilita


Rychlonabíjecí 
stanice CPC 50 kW


Obecné Provozní teplota -30 °C až +50 °C 


Skladovací teplota -40 °C až +85 °C 


Třída ochrany IP 54 (vnitřní / venkovní použití)


Rozměry 1900 x 800 x 600 mm 


Hmotnost cca 650 kg


Standardy Elektrická ochrana IEC 61851-1, IEC 61439-2


EMC EN 61000-6-1,-2, -3, 4 EN 61000-3-2


CHAdeMO Rev 0.9.1 (certi_ed), Rev 1.0.1 
(compatibilní) Konektor JEVS G105


Kombinovaný Nabíjecí 
Systém (CCS)


DIN 70121 (interoperability test 
BMW, VW, GM)


AC Konektor IEC 62196


AC Vstup Síťové připojení AC 3-fáze + PE +N, ø 95 mm


Rozsah vstupního napětí 400 V AC ± 15 %


Vstupní proud 3 x 32 A AC - 3 x 150 A AC 


Vstupní frekvence 47 - 63 Hz


AC 
Výstupní 
Konektor


AC Konektor IEC 62196 Model 3, Typ 2 Výstupní 


výkon AC  22 kW


Výstupní napětí 400 V AC


Výstupní proud 3 x 32 A AC


Elektrická ochrana Proudový chránič (typ B)
Nadproudová ochrana Hlídání 
uzemněním


AC 
Výstupní 
Zásuvka 
- n.a.


AC Zásuvka IEC 62196 Model 3, Typ 2 


Výstupní výkon AC 22 kW


Výstupní napětí 400 V AC


Výstupní proud 3 x 32 A AC


Elektrická ochrana                 Proudový chránič (typ B), nadprou-                


                                                 dová ochrana, hlídání uzemnění


 


 


DC Výstup DC Konektor Konektor 1: CCS
 IEC 62196-3


Konektor 2: CHAdeMO 
JEVS G105


Maximální DC
výstupní výkon 


50 kW


DC výstupní napětí          
500 V


Maximální DC
výstupní proud               


125 A


Účiník
(při 50% zatížení) 


> 0.97


Účinnost > 94 %


Elektrická ochrana Ochrana proti zkratu 
Nadproudová ochrana
Přepěťová ochrana 
Podpěťová ochrana 
Hlídání izolačního stavu 
Ochrana uzemněním


Ostatní Komunikační rozhraní OCPP 1.6


Přístupové a platební 
systémy


RFID/ NFC čtení i zápis 
Příprava pro platební 
terminál (bezkontaktní)


Řízení výkonu                   otevřený protokol Modbus 


       možnost integrace do systé-
mu řízení budovy 


Síťové připojení Ethernet / GSM / GPRS /
UMTS (3G-Modem) / LTE 4G 


2 modemy (napojení na 


backend a servisní úkony bez 


omezení dobíjení)








 







 






Požadavky

		POZICE		OBLAST		PARAMETR		POŽADAVKY ZADAVATELE		Typ požadavku (povinný / hodnocený / informativní)		SPLNĚNO ano/ne		POPIS NABÍZENÉHO PARAMETRU

		1		Konektory, koncepce dobíjecí stanice		CCS (DC)		Osazení DS konektorem CCS (specifikace dle IEC 62196).		povinný		ANO		viz. technický list/manual v nabídce

		2				CCS kabel		Kabel s konektorem CCS je součástí DS. Kabel má délku min. 3,5 metry.		povinný		ANO		viz. technický list/manual v nabídce

		3				dobíjecí konektor dle normy IEC 62196 konfigurace AA, DC (DC)		Osazení DS dobíjecím konektorem CHAdeMO 1.0 nebo vyšší dle normy IEC 62196 konfigurace AA, DC (specifikace dle JEVS).		povinný		ANO		viz. technický list/manual v nabídce

		4				dobíjecí konektor dle normy IEC 62196 konfigurace AA, DCkabel		Kabel s dobíjecím konektorem CHAdeMO 1.0 nebo vyšší dle normy IEC 62196 konfigurace AA, DC součástí DS. Kabel má délku min. 3,5 metry.		povinný		ANO		viz. technický list/manual v nabídce

		5				Konektor - Typ 2 (AC)		Osazení DS konektorem Typ 2 zásuvka / kabel 3,5m (specifikace dle IEC 62196).		povinný		ANO		viz. technický list/manual v nabídce

		6				Koncepce dobíjecí stanice		Silová a konektorová (výdejní) část dobíjecí stanice jsou součástí jednoho technologického celku, tzn. mají např. společný kryt, jsou situovány na společné základové konstrukci a koncepce dobíjecí stanice nevyžaduje v rámci stavby kabelové propojení jednotlivých technologických celků DS.		povinný		ANO		viz. technický list/manual v nabídce

		7		Režim dobíjení, výkonové parametry DS		DC dobíjení		Režim DC dobíjení konektorem CCS a dobíjecím konektorem CHAdeMO 1.0 nebo vyšší, DC odpovídá módu 4 dle IEC 62196.		povinný		ANO		viz. technický list/manual v nabídce

		8						Jmenovitý DC dobíjecí výkon je trvale minimálně 50 kW.		povinný		ANO		viz. technický list/manual v nabídce

		9						Výstupní napětí DC minimálně 500V		povinný		ANO		viz. technický list/manual v nabídce

		10				DC + AC dobíjení		DS umožňuje současné dobíjení z konektorů CCS (DC) a Typ 2 (AC) nebo dobíjecích konektorů dle normy IEC 62196 konfigurace AA, (DC) a Typ 2 (AC)		povinný		ANO		viz. technický list/manual v nabídce

		11				AC dobíjení		Režim AC dobíjení integrovaným kabelem nebo zásuvkou Typ 2 odpovídá módu 3 dle IEC 62196.		povinný		ANO		viz. technický list/manual v nabídce

		12						Jmenovitý AC dobíjecí výkon je minimálně 22 kW.		povinný		ANO		viz. technický list/manual v nabídce

		13				Výkonové řízení		Technologie DS umožňuje fixní nastavení (jednorázové nastavení povětšinou přímo v lokalitě DS) výstupního výkonu na hodnoty nižší než jsou jmenovité parametry DS (static load management).		povinný		ANO		viz. technický list/manual v nabídce

		14						Technologie DS umožňuje dynamické nastavení (nastavení řízení výkonu dle provozního stavu např. prostřednictvím backendu) výstupního výkonu na hodnoty nižší než jsou jmenovité parametry DS (dynamic load management) nebo za účelem dodržení maximálního dostupného příkonu odběrného místa DS v lokalitě.		povinný		ANO		viz. technický list/manual v nabídce

		15		Technologické vystrojení DS, další technické parametry DS		Proudové chrániče		DS je osazena proudovým chráničem/chrániči v souladu s ČSN 33 2000-7-722. 		povinný		ANO		viz. technický list/manual v nabídce

		16				Spolehlivost		Spolehlivost každé stanice musí být min. 97 %, tj. 354 dny v roce		povinný		ANO

		17				Účiník		≥0,95		povinný		ANO		viz. technický list/manual v nabídce

		18				Účinnost stanice		  90% při jmenovitém zatížení		povinný		ANO		viz. technický list/manual v nabídce

		19				IP krytí DS		Minimální požadované krytí IP 54 nebo vyšší (pro venkovní použití).		povinný		ANO		viz. technický list/manual v nabídce

		20				Materiál provedení		Nerezová ocel, hliník		povinný		ANO		viz. technický list/manual v nabídce

		21				Pracovní rozsah teplot		- 30 °C až + 50 °C		povinný		ANO		viz. technický list/manual v nabídce

		22				Nouzové vypnutí		DS je osazena nouzovým tlačítkem pro přerušení dobíjení.		povinný		ANO		viz. technický list/manual v nabídce

		23				Kompatibilní elektromobily		Dodavatel předloží seznam kompatibilních/nekompatibilních elektromobilů pro technologii DS.		povinný		ANO		viz. nabídka

		24				Platební terminál		DS musí umožňovat dodatečnou instalaci platebního terminálu akceptovatelný některým z bankovních ústavů licencovaných v ČR, přičemž dodatečná instalace nesmí mít vliv na platnost CE certifikace a na soulad zařízení se souborem norem EN 61000-6-2/3.		povinný		ANO		viz. technický list/manual v nabídce

		25				Modem		DS je osazena GSM/GPRS/3G modem/4G (LTE)/LAN (ethernet)		povinný		ANO		viz. technický list/manual v nabídce

		26				Display		DS je osazena displayem o úhlopříčce 5" a vyšší.		povinný		ANO		viz. technický list/manual v nabídce

		27						DS podporuje komunikaci v češtině, angličtině a němčině.		povinný		ANO		viz. technický list/manual v nabídce

		28						Display DS je možno nastavit pro zobrazení loga provozovatele, důležité kontakty apod. (možnost minimálně 2x ročně změny zobrazení v ceně zařízení)		povinný		ANO

		29						DS zobrazí na konci dobíjecího procesu hodnotu dobitého množství elektřiny.		povinný		ANO		viz. technický list/manual v nabídce

		30						DS zobrazuje v průběhu dobíjecího procesu dobité množství elektřiny a odhad doby dobíjení pro každý DC výstup.		povinný		ANO		viz. technický list/manual v nabídce

		31						Pokyny pro ovládání DS jsou zobrazeny přímo na display.		povinný		ANO		viz. technický list/manual v nabídce

		32				Autentizace		DS je osazena a podporuje autentizaci RFID čtečkou splňující standardy ISO/IEC 14443A/B, ISO/IEC 15393, NFC reader mode, Mifare 13,56MHz.		povinný		ANO		viz. technický list/manual v nabídce

		33						DS je osazena a podporuje autentizaci NFC čtečkou.		povinný		ANO		viz. technický list/manual v nabídce

		34						DS umožňuje off-line autentizaci oprávněných zákazníků, případně se DS při výpadku spojení s back-endem přepne do free-charge režimu.		povinný		ANO

		35						DS umožňuje vzdálenou autentizaci, resp. je možno zahájit dobíjení zvoleným konektorem DS prostřednictvím back-end systému provozovatele.		povinný		ANO

		36				Komunikační protokol, připojení na back-end provozovatele		DS je plně kompatibilní s protokolem OCPP 1.6 JSON a vyšší		povinný		ANO

		37						Připojení do back-endu provozovatele (Virta)		povinný		ANO

		38						Reset DS, zahájení a ukončení dobíjení zvoleným konektorem, odemknutí konektoru, konfigurace parametrů DS prostřednictvím vzdáleného ovládání z back-endu provozovatele.		povinný		ANO

		39						Ověření registrace RFID čipu v backendu zadavatele.		povinný		ANO

		40						Měřená data o dodané elektřině během dobíjecího procesu jsou přenášena do back-endu provozovatele.		povinný		ANO

		41				Měření		DS je osazena měřícími zařízeními spotřeby elektřiny pro všechny výstupy. Možnost dodatečného osazení MID certifikovaným elektroměrem na AC výstupu bez ztráty homologace.		povinný		ANO

		42

		43				Datasheet DS, manuály k instalaci a údržbě.		Dodavatel DS předloží k nabídce datasheet konkrétního nabízeného modelu DS, zároveň manuál k instalaci dobíjecí stanice a manuál či návod doporučených servisních a údržbových úkonů.		povinný		ANO		viz. technický list/manual v nabídce

		44				Brand		Dodavatel dodá DS s celopolepem dle požadavků zákazníka na základě grafického návrhu vytvořeného na základě poskytnutých rozměrových parametrů vítězné technologie. 		povinný		ANO

		45				Záruka		Na technologické zařízení DS je poskytována záruka 60 měsíců.		povinný		ANO

		46				Certifikáty, normy		Zařízení DS má CE certifikaci.		povinný		ANO		viz. CE v nabídce

		47						Provedení konektorů je v souladu s normami IEC 62196-1/2/3		povinný		ANO		viz. technický list/CE/manual v nabídce

		48						Dobíjecí módy DC jsou v souladu s módy 4 a dobíjecí módy AC jsou v souladu s módy 3 dle  ČSN EN 61851.		povinný		ANO		viz. technický list/CE/manual v nabídce

		49						Elektromagnetická kompatibilita zařízení DS je v souladu se souborem norem EN 61000-6-2/3.		povinný		ANO		viz. technický list/CE/manual v nabídce



		V Praze, dne 20.3.2020								Miroslav Kuželka

										Marek Holas














Požadavky

		POZICE		OBLAST		PARAMETR		POŽADAVKY ZADAVATELE		Typ požadavku (povinný / hodnocený / informativní)		SPLNĚNO ano/ne		POPIS NABÍZENÉHO PARAMETRU

		1		Konektory, koncepce dobíjecí stanice		CCS (DC)		Osazení DS konektorem CCS (specifikace dle IEC 62196).		povinný		ANO		CCS dle IEC 62196

		2				CCS kabel		Kabel s konektorem CCS je součástí DS. Kabel má délku min. 3,5 metry.		povinný		ANO		Kabel s délkou 3,5m

		3				dobíjecí konektor dle normy IEC 62196 konfigurace AA, DC (DC)		Osazení DS dobíjecím konektorem CHAdeMO 1.0 nebo vyšší dle normy IEC 62196 konfigurace AA, DC (specifikace dle JEVS).		povinný		ANO		CHAdeMO 1.0 dle IEC 62196.

		4				dobíjecí konektor dle normy IEC 62196 konfigurace AA, DCkabel		Kabel s dobíjecím konektorem CHAdeMO 1.0 nebo vyšší dle normy IEC 62196 konfigurace AA, DC součástí DS. Kabel má délku min. 3,5 metry.		povinný		ANO		Kabel s délkou 3,5m

		5				Konektor - Typ 2 (AC)		Osazení DS konektorem Typ 2 zásuvka / kabel 3,5m (specifikace dle IEC 62196).		povinný		ANO		Kabel s délkou 3,5m

		6				Koncepce dobíjecí stanice		Silová a konektorová (výdejní) část dobíjecí stanice jsou součástí jednoho technologického celku, tzn. mají např. společný kryt, jsou situovány na společné základové konstrukci a koncepce dobíjecí stanice nevyžaduje v rámci stavby kabelové propojení jednotlivých technologických celků DS.		povinný		ANO		Odpovídá požadavku zadavatele.

		7		Režim dobíjení, výkonové parametry DS		DC dobíjení		Režim DC dobíjení konektorem CCS a dobíjecím konektorem CHAdeMO 1.0 nebo vyšší, DC odpovídá módu 4 dle IEC 62196.		povinný		ANO		Odpovídá požadavku zadavatele.

		8						Jmenovitý DC dobíjecí výkon je trvale minimálně 50 kW.		povinný		ANO		Jmenovitý DC dobíjecí výkon 50 kW.

		9						Výstupní napětí DC minimálně 500V		povinný		ANO		Výstupní napětí DC je 500V.

		10				DC + AC dobíjení		DS umožňuje současné dobíjení z konektorů CCS (DC) a Typ 2 (AC) nebo dobíjecích konektorů dle normy IEC 62196 konfigurace AA, (DC) a Typ 2 (AC)		povinný		ANO		Odpovídá požadavku zadavatele.

		11				AC dobíjení		Režim AC dobíjení integrovaným kabelem nebo zásuvkou Typ 2 odpovídá módu 3 dle IEC 62196.		povinný		ANO		Odpovídá požadavku zadavatele.

		12						Jmenovitý AC dobíjecí výkon je minimálně 22 kW.		povinný		ANO		Jmenovitý AC dobíjecí výkon je 22 kW.

		13				Výkonové řízení		Technologie DS umožňuje fixní nastavení (jednorázové nastavení povětšinou přímo v lokalitě DS) výstupního výkonu na hodnoty nižší než jsou jmenovité parametry DS (static load management).		povinný		ANO		Odpovídá požadavku zadavatele.

		14						Technologie DS umožňuje dynamické nastavení (nastavení řízení výkonu dle provozního stavu např. prostřednictvím backendu) výstupního výkonu na hodnoty nižší než jsou jmenovité parametry DS (dynamic load management) nebo za účelem dodržení maximálního dostupného příkonu odběrného místa DS v lokalitě.		povinný		ANO		Odpovídá požadavku zadavatele.

		15		Technologické vystrojení DS, další technické parametry DS		Proudové chrániče		DS je osazena proudovým chráničem/chrániči v souladu s ČSN 33 2000-7-722. 		povinný		ANO		Odpovídá požadavku zadavatele.

		16				Spolehlivost		Spolehlivost každé stanice musí být min. 97 %, tj. 354 dny v roce		povinný		ANO		Odpovídá požadavku zadavatele.

		17				Účiník		≥0,95		povinný		ANO		> 0,97

		18				Účinnost stanice		  90% při jmenovitém zatížení		povinný		ANO		> 94 %

		19				IP krytí DS		Minimální požadované krytí IP 54 nebo vyšší (pro venkovní použití).		povinný		ANO		IP54

		20				Materiál provedení		Nerezová ocel, hliník		povinný		ANO		Nerezová ocel, hliník

		21				Pracovní rozsah teplot		- 30 °C až + 50 °C		povinný		ANO		Odpovídá požadavku zadavatele.

		22				Nouzové vypnutí		DS je osazena nouzovým tlačítkem pro přerušení dobíjení.		povinný		ANO		Odpovídá požadavku zadavatele.

		23				Kompatibilní elektromobily		Dodavatel předloží seznam kompatibilních/nekompatibilních elektromobilů pro technologii DS.		povinný		ANO		Doloženo čestným prohlášením.

		24				Platební terminál		DS musí umožňovat dodatečnou instalaci platebního terminálu akceptovatelný některým z bankovních ústavů licencovaných v ČR, přičemž dodatečná instalace nesmí mít vliv na platnost CE certifikace a na soulad zařízení se souborem norem EN 61000-6-2/3.		povinný		ANO		Doloženo akceptačním protokolem

		25				Modem		DS je osazena GSM/GPRS/3G modem/4G (LTE)/LAN (ethernet)		povinný		ANO		Odpovídá požadavku zadavatele.

		26				Display		DS je osazena displayem o úhlopříčce 5" a vyšší.		povinný		ANO		DS je osazena o úhlopříčce 9".

		27						DS podporuje komunikaci v češtině, angličtině a němčině.		povinný		ANO		Odpovídá požadavku zadavatele.

		28						Display DS je možno nastavit pro zobrazení loga provozovatele, důležité kontakty apod. (možnost minimálně 2x ročně změny zobrazení v ceně zařízení)		povinný		ANO		Odpovídá požadavku zadavatele.

		29						DS zobrazí na konci dobíjecího procesu hodnotu dobitého množství elektřiny.		povinný		ANO		Odpovídá požadavku zadavatele.

		30						DS zobrazuje v průběhu dobíjecího procesu dobité množství elektřiny a odhad doby dobíjení pro každý DC výstup.		povinný		ANO		Odpovídá požadavku zadavatele.

		31						Pokyny pro ovládání DS jsou zobrazeny přímo na display.		povinný		ANO		Odpovídá požadavku zadavatele.

		32				Autentizace		DS je osazena a podporuje autentizaci RFID čtečkou splňující standardy ISO/IEC 14443A/B, ISO/IEC 15393, NFC reader mode, Mifare 13,56MHz.		povinný		ANO		Odpovídá požadavku zadavatele.

		33						DS je osazena a podporuje autentizaci NFC čtečkou.		povinný		ANO		Odpovídá požadavku zadavatele.

		34						DS umožňuje off-line autentizaci oprávněných zákazníků, případně se DS při výpadku spojení s back-endem přepne do free-charge režimu.		povinný		ANO		Odpovídá požadavku zadavatele.

		35						DS umožňuje vzdálenou autentizaci, resp. je možno zahájit dobíjení zvoleným konektorem DS prostřednictvím back-end systému provozovatele.		povinný		ANO		Odpovídá požadavku zadavatele.

		36				Komunikační protokol, připojení na back-end provozovatele		DS je plně kompatibilní s protokolem OCPP 1.6 JSON a vyšší		povinný		ANO		Odpovídá požadavku zadavatele.

		37						Připojení do back-endu provozovatele (Virta)		povinný		ANO		Odpovídá požadavku zadavatele.

		38						Reset DS, zahájení a ukončení dobíjení zvoleným konektorem, odemknutí konektoru, konfigurace parametrů DS prostřednictvím vzdáleného ovládání z back-endu provozovatele.		povinný		ANO		Odpovídá požadavku zadavatele.

		39						Ověření registrace RFID čipu v backendu zadavatele.		povinný		ANO		Odpovídá požadavku zadavatele.

		40						Měřená data o dodané elektřině během dobíjecího procesu jsou přenášena do back-endu provozovatele.		povinný		ANO		Odpovídá požadavku zadavatele.

		41				Měření		DS je osazena měřícími zařízeními spotřeby elektřiny pro všechny výstupy. Možnost dodatečného osazení MID certifikovaným elektroměrem na AC výstupu bez ztráty homologace.		povinný		ANO		Odpovídá požadavku zadavatele.

		42

		43				Datasheet DS, manuály k instalaci a údržbě.		Dodavatel DS předloží k nabídce datasheet konkrétního nabízeného modelu DS, zároveň manuál k instalaci dobíjecí stanice a manuál či návod doporučených servisních a údržbových úkonů.		povinný		ANO		Odpovídá požadavku zadavatele.

		44				Brand		Dodavatel dodá DS s celopolepem dle požadavků zákazníka na základě grafického návrhu vytvořeného na základě poskytnutých rozměrových parametrů vítězné technologie. 		povinný		ANO		Odpovídá požadavku zadavatele.

		45				Záruka		Na technologické zařízení DS je poskytována záruka 60 měsíců.		povinný		ANO		Odpovídá požadavku zadavatele.

		46				Certifikáty, normy		Zařízení DS má CE certifikaci.		povinný		ANO		Odpovídá požadavku zadavatele.

		47						Provedení konektorů je v souladu s normami IEC 62196-1/2/3		povinný		ANO		Odpovídá požadavku zadavatele.

		48						Dobíjecí módy DC jsou v souladu s módy 4 a dobíjecí módy AC jsou v souladu s módy 3 dle  ČSN EN 61851.		povinný		ANO		Odpovídá požadavku zadavatele.

		49						Elektromagnetická kompatibilita zařízení DS je v souladu se souborem norem EN 61000-6-2/3.		povinný		ANO		Odpovídá požadavku zadavatele.
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Požadavky

		POZICE		OBLAST		PARAMETR		POŽADAVKY ZADAVATELE		Typ požadavku (povinný / hodnocený / informativní)		SPLNĚNO ano/ne		POPIS NABÍZENÉHO PARAMETRU

		1		Konektory, koncepce dobíjecí stanice		CCS (DC)		Osazení DS konektorem CCS (specifikace dle IEC 62196).		povinný		Ano		CCS Combo 2 200A (IEC 62196)

		2				CCS kabel		Kabel s konektorem CCS je součástí DS. Kabel má délku min. 3,5 metry.		povinný		Ano		3,5 m

		3				dobíjecí konektor dle normy IEC 62196 konfigurace AA, DC (DC)		Osazení DS dobíjecím konektorem CHAdeMO 1.0 nebo vyšší dle normy IEC 62196 konfigurace AA, DC (specifikace dle JEVS).		povinný		Ano		CHAdeMO 125A (JEVS, IEC 62196)

		4				dobíjecí konektor dle normy IEC 62196 konfigurace AA, DCkabel		Kabel s dobíjecím konektorem CHAdeMO 1.0 nebo vyšší dle normy IEC 62196 konfigurace AA, DC součástí DS. Kabel má délku min. 3,5 metry.		povinný		Ano		3,5 m

		5				Konektor - Typ 2 (AC)		Osazení DS konektorem Typ 2 zásuvka / kabel 3,5m (specifikace dle IEC 62196).		povinný		Ano		Zásuvka Typ 2 (IEC 62196)

		6				Koncepce dobíjecí stanice		Silová a konektorová (výdejní) část dobíjecí stanice jsou součástí jednoho technologického celku, tzn. mají např. společný kryt, jsou situovány na společné základové konstrukci a koncepce dobíjecí stanice nevyžaduje v rámci stavby kabelové propojení jednotlivých technologických celků DS.		povinný		Ano		Jeden technologický celek.

		7		Režim dobíjení, výkonové parametry DS		DC dobíjení		Režim DC dobíjení konektorem CCS a dobíjecím konektorem CHAdeMO 1.0 nebo vyšší, DC odpovídá módu 4 dle IEC 62196.		povinný		Ano		Mód 4

		8						Jmenovitý DC dobíjecí výkon je trvale minimálně 50 kW.		povinný		Ano		75kW

		9						Výstupní napětí DC minimálně 500V		povinný		Ano		150 až 1000VDC

		10				DC + AC dobíjení		DS umožňuje současné dobíjení z konektorů CCS (DC) a Typ 2 (AC) nebo dobíjecích konektorů dle normy IEC 62196 konfigurace AA, (DC) a Typ 2 (AC)		povinný		Ano		Současné nabíjení DC a AC

		11				AC dobíjení		Režim AC dobíjení integrovaným kabelem nebo zásuvkou Typ 2 odpovídá módu 3 dle IEC 62196.		povinný		Ano 		Mód 3

		12						Jmenovitý AC dobíjecí výkon je minimálně 22 kW.		povinný		Ano		22kW

		13				Výkonové řízení		Technologie DS umožňuje fixní nastavení (jednorázové nastavení povětšinou přímo v lokalitě DS) výstupního výkonu na hodnoty nižší než jsou jmenovité parametry DS (static load management).		povinný		Ano		Static load management k dispozici i vzdáleně.

		14						Technologie DS umožňuje dynamické nastavení (nastavení řízení výkonu dle provozního stavu např. prostřednictvím backendu) výstupního výkonu na hodnoty nižší než jsou jmenovité parametry DS (dynamic load management) nebo za účelem dodržení maximálního dostupného příkonu odběrného místa DS v lokalitě.		povinný		Ano		Dynamic load management pomocí OCPP 1.6 skrze backend.

		15		Technologické vystrojení DS, další technické parametry DS		Proudové chrániče		DS je osazena proudovým chráničem/chrániči v souladu s ČSN 33 2000-7-722. 		povinný		Ano		RCD B (30mA)

		16				Spolehlivost		Spolehlivost každé stanice musí být min. 97 %, tj. 354 dny v roce		povinný		Ano		98% (357 dnů v roce)

		17				Účiník		≥0,95		povinný		Ano		≥0,99

		18				Účinnost stanice		  90% při jmenovitém zatížení		povinný		Ano		  94% při jmenovitém zatížení

		19				IP krytí DS		Minimální požadované krytí IP 54 nebo vyšší (pro venkovní použití).		povinný		Ano		IP 54

		20				Materiál provedení		Nerezová ocel, hliník		povinný		Ano		Nerezová ocel

		21				Pracovní rozsah teplot		- 30 °C až + 50 °C		povinný		Ano		- 30 °C až + 50 °C

		22				Nouzové vypnutí		DS je osazena nouzovým tlačítkem pro přerušení dobíjení.		povinný		Ano		Nouzové tlačítko osazené na stanici.

		23				Kompatibilní elektromobily		Dodavatel předloží seznam kompatibilních/nekompatibilních elektromobilů pro technologii DS.		povinný		Ano		Všechny auta, která splňují normy: EN 61851-23/DIN 70121; ISO 15118 Combo 2; CHAdeMO 1.0/1.1

		24				Platební terminál		DS musí umožňovat dodatečnou instalaci platebního terminálu akceptovatelný některým z bankovních ústavů licencovaných v ČR, přičemž dodatečná instalace nesmí mít vliv na platnost CE certifikace a na soulad zařízení se souborem norem EN 61000-6-2/3.		povinný		Ano		Dodatečná instalace platebního terminálu je možná bez vlivu na CE a další normy.

		25				Modem		DS je osazena GSM/GPRS/3G modem/4G (LTE)/LAN (ethernet)		povinný		Ano		4G/LTE/Wi-Fi

		26				Display		DS je osazena displayem o úhlopříčce 5" a vyšší.		povinný		Ano		15" displej

		27						DS podporuje komunikaci v češtině, angličtině a němčině.		povinný		Ano		Ano, lze nastavit češtinu, angličtinu a němčinu.

		28						Display DS je možno nastavit pro zobrazení loga provozovatele, důležité kontakty apod. (možnost minimálně 2x ročně změny zobrazení v ceně zařízení)		povinný		Ano		Ano, lze nastavovat vzdáleně.

		29						DS zobrazí na konci dobíjecího procesu hodnotu dobitého množství elektřiny.		povinný		Ano		Ano.

		30						DS zobrazuje v průběhu dobíjecího procesu dobité množství elektřiny a odhad doby dobíjení pro každý DC výstup.		povinný		Ano		Ano.

		31						Pokyny pro ovládání DS jsou zobrazeny přímo na display.		povinný		Ano		Všechny pokyny se zobrazují na displeji.

		32				Autentizace		DS je osazena a podporuje autentizaci RFID čtečkou splňující standardy ISO/IEC 14443A/B, ISO/IEC 15393, NFC reader mode, Mifare 13,56MHz.		povinný		Ano		 ISO/IEC 14443A/B, ISO/IEC 15393, NFC, Mifare 13,56MHz.

		33						DS je osazena a podporuje autentizaci NFC čtečkou.		povinný		Ano		NFC čtečka k dispozici.

		34						DS umožňuje off-line autentizaci oprávněných zákazníků, případně se DS při výpadku spojení s back-endem přepne do free-charge režimu.		povinný		Ano		Off-line autorizace nebo free-charge režim je k dispozici. Dle požadavku zákazníka.

		35						DS umožňuje vzdálenou autentizaci, resp. je možno zahájit dobíjení zvoleným konektorem DS prostřednictvím back-end systému provozovatele.		povinný		Ano		Ano.

		36				Komunikační protokol, připojení na back-end provozovatele		DS je plně kompatibilní s protokolem OCPP 1.6 JSON a vyšší		povinný		Ano		OCPP 1.6J

		37						Připojení do back-endu provozovatele (Virta)		povinný		Ano		Potvrzeno výrobcem Alpitronic, stanice je kompatibilní se SW Virta.

		38						Reset DS, zahájení a ukončení dobíjení zvoleným konektorem, odemknutí konektoru, konfigurace parametrů DS prostřednictvím vzdáleného ovládání z back-endu provozovatele.		povinný		Ano		Všechny parametry splněny.

		39						Ověření registrace RFID čipu v backendu zadavatele.		povinný		Ano		Ano

		40						Měřená data o dodané elektřině během dobíjecího procesu jsou přenášena do back-endu provozovatele.		povinný		Ano		Energy meter values posílány skrze OCPP.

		41				Měření		DS je osazena měřícími zařízeními spotřeby elektřiny pro všechny výstupy. Možnost dodatečného osazení MID certifikovaným elektroměrem na AC výstupu bez ztráty homologace.		povinný		Ano		Ano - možnost osazení MID elektroměrem pro AC.

		42

		43				Datasheet DS, manuály k instalaci a údržbě.		Dodavatel DS předloží k nabídce datasheet konkrétního nabízeného modelu DS, zároveň manuál k instalaci dobíjecí stanice a manuál či návod doporučených servisních a údržbových úkonů.		povinný		Ano		Všechny dokumenty přilohou.

		44				Brand		Dodavatel dodá DS s celopolepem dle požadavků zákazníka na základě grafického návrhu vytvořeného na základě poskytnutých rozměrových parametrů vítězné technologie. 		povinný		Ano		Bude provedeno dle zadání.

		45				Záruka		Na technologické zařízení DS je poskytována záruka 60 měsíců.		povinný		Ano		60 měsíců

		46				Certifikáty, normy		Zařízení DS má CE certifikaci.		povinný		Ano		CE přílohou

		47						Provedení konektorů je v souladu s normami IEC 62196-1/2/3		povinný		Ano		Dle normy IEC 62196

		48						Dobíjecí módy DC jsou v souladu s módy 4 a dobíjecí módy AC jsou v souladu s módy 3 dle  ČSN EN 61851.		povinný		Ano		Ano dle EN 61851

		49						Elektromagnetická kompatibilita zařízení DS je v souladu se souborem norem EN 61000-6-2/3.		povinný		Ano		Ano, všechny normy.























ČESTNÉ PROHLÁŠENÍ – SEZNAM PODDODAVATELŮ


pro zakázku


Dodávka dobíjecích stanic pro E.ON páteřní síť


DODAVATEL
(obchodní firma nebo název) SIEMENS, s.r.o.


Sídlo
(celá adresa včetně PSČ)


Siemensova 1, 155 00 Praha 13


Právní forma Společnost s ručením omezeným


Identifikační číslo 00268577


Daňové identifikační číslo CZ00268577


Kontaktní osoba Ing. Martin Šilar


Tel +420 703 843 890 Email martin.silar@siemens.com


My níže podepsaní Ing. Ján Predný, vedoucí RC CZ SI DS a Mgr. Zuzana Bělušová ek. vedoucí SI DS na
základě plné moci, čestně prohlašujeme, že dodavatel Siemens, s.r.o. využije níže uvedeného
poddodavatele č. 1, jiní poddodavatelé nejsou známi:


Poddodavatel č. 1
Jméno/název/obchodní firma: Kostad Steuerungsbau GmbH


Bydliště/sídlo/místo podnikání: Parkallee 20, A-2483 Ebreichsdorf, Rakousko


Právní forma: společnost s ručením omezeným


IČO: ATU57407201


Rozsah činnosti poddodavatele: montáž a kompletace nabíjecích stanic ve výrobním závodě


Podíl na plnění ve fin. rozsahu: 80 %


V Brně dne 23. 3. 2020


----------------------------------------- -------------------------------------------------
Ing. Ján Predný Mgr. Zuzana Bělušová
vedoucí RC CZ SI DS
Siemens, s.r.o.


ekonomická vedoucí RC CZ SI DS
Siemens, s.r.o


na základě plné moci na základě plné moci





				2020-03-23T14:53:16+0100

		Mgr. Zuzana Bělušová





				2020-03-23T16:36:52+0100

		Ing. Ján Predný






















 ČESTNÉ PROHLÁŠENÍ – ČLENOVÉ REALIZAČNÍHO TÝMU


pro zakázku


Dodávka dobíjecích stanic pro E.ON páteřní síť


DODAVATEL
(obchodní firma nebo název) SIEMENS, s.r.o.


Sídlo
(celá adresa včetně PSČ)


Siemensova 1, 155 00 Praha 13


Právní forma Společnost s ručením omezeným


Identifikační číslo 00268577


Daňové identifikační číslo CZ00268577


Kontaktní osoba Ing. Martin Šilar


Tel +420 703 843 890 Email martin.silar@siemens.com


My níže podepsaní Ing. Ján Predný, vedoucí RC CZ SI DS a Mgr. Zuzana Bělušová, ek. vedoucí RC CZ SI DS
na základě plné moci, čestně prohlašujeme, že dodavatel Siemens, s.r.o. splňuje technickou kvalifikaci
požadovanou zadavatelem. Tuto skutečnost dodavatel dokládá předložením následujícího seznamu osob
– členů realizačního týmu:


· Specialista v oboru elektro – Ing. Vlastimil Březina, zaměstnanec Siemens, s.r.o.
Dosažené vzdělání:  Univerzita J. E. Purkyně, Ústí nad Labem, Fakulta Výrobních technologií a


managementu, obor Strojírenská technologie – Příprava a řízení výroby
Praxe v elektrotechnickém oboru: více než 30 let
Praxe v předmětné oblasti: zodpovědný za montáže, uvedení do provozu, servis


instalovaných rychlonabíjecích stanic
Přehled zakázek, na nichž se Ing. Březina podílel:


Název zakázky 1: Stanice Stodůlky - CPC50kW
Objednatel: Siemens, s.r.o.
Doba provedení: 02/2018
Místo provedení: Siemensova 1, Praha 13


Popis činnosti:
instalace stanice o jmenovitém dobíjecím výkonu 50 kWa, uvedení
do provozu, testy, servisní činnost


Kontaktní osoba: Ing. Martin Panáč (+420 734 424 721)


Název zakázky 2: Škoda Auto, a.s. - dodávka 53 ks nabíjecích stanic CPC50kW a 3 ks
CPC150kW


Objednatel: Škoda Auto, a.s.
Doba provedení: 12/2018 - 02/2019


Místo provedení: Mladá Boleslav - hlavní závod
Mladá Boleslav - zákaznické centrum







Kvasiny - pobočný závod
Česana - konstrukční centrum


Popis činnosti:


instalace 18 ks stanic CPC50kW (o jmenovitém dobíjecím výkonu 50
kWa), uvedení do provozu, testy, servisní činnosti, přičemž z toho 3
stanice (pro zákaznické centrum) byly dodány, instalovány a
uvedeny do provozu jako veřejné dobíjecí stanice, které nejsou
určeny jen pro jednu značku automobilu


Kontaktní osoba
objednatele: Ing. Ondřej Eliáš
Telefonní spojení: +420 732 294 077
E-mail: Ondrej.Elias@skoda-auto.cz
Název zakázky 3: Lochovice - CPC50kW
Objednatel: Technologický park Lochovice, s.r.o.
Doba provedení: 02/2019
Místo provedení: Obora č.p. 20, Lochovice, okr. Beroun


Popis činnosti:
instalace stanice CPC 50kW (o jmenovitém dobíjecím výkonu 50
kWa) a uvedení do provozu


Kontaktní osoba
objednatele: Ing. Ondřej Fedorčák
Telefonní spojení: +420 724 026 774
E-mail: Ondrej.Fedorcak@optaglio.cz
Název zakázky 4: Rychlonabíjecí stanice pro MOL
Objednatel: MOL Česká republika, s.r.o.
Doba provedení: 09/2019 - 02/2020
Místo provedení: čerpací stanice MOL podél dálničních tahů ČR


Popis činnosti:


instalace stanice 20 ks CPC50kW (o jmenovitém dobíjecím výkonu
50 kWa) a uvedení do provozu, testy, zaškolení obsluhy, servisní
činnosti;
všech 20 stanic o jmenovitém dobíjecím výkonu 50 kWa bylo
dodáno, instalováno a uvedeno do provozu jako veřejné dobíjecí
stanice, které nejsou určeny jen pro jednu značku automobilu


Kontaktní osoba
objednatele: Ing. Jakub Vacek
Telefonní spojení: +420 602 265 765
E-mail: jakub.vacek@molcesko.cz


· Specialista komunikačních technologií – Ing. Marek Hřivnacký, zaměstnanec Siemens, s.r.o.
Dosažené vzdělání:  Fakulta elektrotechniky a informatiky VŠB – TU Ostrava, Elektrické stroje a


přístroje
Praxe v oboru ICT: více než 10 let
Praxe v předmětné oblasti VZ: zodpovědný za instalaci rychlonabíjecích stanic,


zajištění/nastavení vzdáleného přístupu, připojení rychlonabíjecí
stanice skrze komunikační cesty, SW nastavení stanic,
aktualizace SW, servisní zásahy







Přehled zakázek, na nichž se Ing. Hřivnacký podílel:


Název zakázky 1: Matuš - CPC50kW
Objednatel: Matuš Trade, s.r.o.
Doba provedení: 05/2019 - 07/2019
Místo provedení: Veřovice 624, 742 73 Veřovice


Popis činnosti: realizace vzdáleného přístupu a připojení stanice na
backend systém, SW nastavení stanice, aktualizace SW


Kontaktní osoba
objednatele: Pavel Matuš
Telefonní spojení: +420 603 289 503
E-mail: matus@matus.cz
Název zakázky 2: Rychlonabíjecí stanice pro MOL
Objednatel: MOL Česká republika, s.r.o.
Doba provedení: 09/2019 - 02/2020
Místo provedení: čerpací stanice MOL podél dálničních tahů ČR


Popis činnosti:


realizace vzdáleného přístupu, připojení stanice na backend
systém zákazníka, SW nastavení stanice, servisní činnosti,
20 ks stanic o jmenovitém dobíjecím výkonu 50 kWa bylo
dodáno, instalováno a uvedeno do provozu jako veřejné
dobíjecí stanice, které nejsou určeny jen pro jednu značku
automobilu


Kontaktní osoba
objednatele: Ing. Jakub Vacek


Telefonní spojení: +420 602 265 765
E-mail: jakub.vacek@molcesko.cz


Název zakázky 3:
Škoda Auto, a.s. - dodávka 53 ks nabíjecích stanic CPC50kW
a 3 ks CPC150kW


Objednatel: Škoda Auto, a.s.
Doba provedení: 12/2018 - 02/2019
Místo provedení: Mladá Boleslav - hlavní závod, zákaznické centrum


Kvasiny - pobočný závod
Česana - konstrukční centrum


Popis činnosti:


SW nastavení stanic, servisní činnosti, technická podpora;
přičemž 3 stanice o jmenovitém dobíjecím výkonu 50 kWa
(pro zákaznické centrum) byly dodány, instalovány a
uvedeny do provozu jako veřejné dobíjecí stanice, které
nejsou určeny jen pro jednu značku automobilu


Kontaktní osoba
objednatele: Ing. Ondřej Eliáš
Telefonní spojení: +420 732 294 077
E-mail: Ondrej.Elias@skoda-auto.cz







V Brně dne 16. 6. 2020


----------------------------------------- -------------------------------------------------
Ing. Ján Predný Mgr. Zuzana Bělušová
vedoucí RC CZ SI DS
Siemens, s.r.o.


ekonomická vedoucí RC CZ SI DS
Siemens, s.r.o


na základě plné moci na základě plné moci
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		Mgr. Zuzana Bělušová
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		Ing. Ján Predný
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Barevná specifikace potisku – výstražná cedulka


Pantone Warm Red C


Pantone 7406 C
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CE 


Alpitronic 
PROHLÁŠENÍ O SHODĚ CE 


Sestavy nízkonapěťových rozváděčů a ovládacích ústrojí v souladu s normou ICE EN 61439-7 


 


Výrobce: 


Alpitronic GmbH – srl 
Via di Mezzo ai Piani 33 
i-39100 Bolzano 


Tel. +39 0471 096 450 


Fax. +39 0471 096 451 


info@alpitronic.it  


Sestava s nízkonapěťovým rozvaděčem/nabíječka: Nabíječka na elektromobily 


Zařízení: HYPERCHARGER 


 


Typové číslo: HYC_75, HYC_150, HYC_300 


Rok přidělení označení CE: 2018 


 


Společnost Alpitronic srl se sídlem na adrese i-39100 Bolzano, která je výrobcem výše uvedené 
sestavy s rozváděčem (nabíječky), prohlašuje na svou vlastní odpovědnost, že sestava s rozvaděčem 
splňuje požadavky stanovené v níže uvedených směrnicích Evropského společenství, jakož i v 
příslušných národních prováděcích právních předpisech 


 


 


 


Odkaz 


Směrnice 2014/35/EU 


Směrnice o nízkém napětí 



mailto:info@alpitronic.it

mailto:info@alpitronic.it
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Směrnice EMC 2014/30/EU 


Směrnice o elektromagnetické kompatibilitě 


 


a že byla použita následující harmonizovaná norma 


Kód normy 


IEC EN 61439-1: 2011 


Sestavy s nízkonapěťovým rozváděčem a ovládacím ústrojím 


Část 1: Obecná pravidla 


 


IEC EN 61439-2: 2011 


Sestava s nízkonapěťovým rozváděčem a ovládacím ústrojím 


Část 2: Sestava s výkonovým rozváděčem a ovládacím ústrojím 


 


IEC EN 61439-7: 2016 


Sestava s nízkonapěťovým rozváděčem a ovládacím ústrojím 


Část 7: Sestavy pro specifické oblasti použití, jako jsou přístavy, kempy, tržiště a nabíjecí stanice 
elektromobilů 


Datum: 28.5. 2018 


Podpis: PODPIS 
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CE 


Alpitronic 
PROHLÁŠENÍ O SHODĚ CE 


Sestavy nízkonapěťových rozváděčů a ovládacích ústrojí v souladu s normou ICE EN 61439-7 


 


IEC EN 61851-1: 2013 


Nabíjecí systém elektromobilů 


Část 1: Obecné požadavky 


 


IEC EN 61851-21-2: 2018 


Nabíjecí stanice elektromobilů 


Část 21-2: Požadavky na nabíjecí stanice elektromobilů umístěné mimo vozidla 


 


IEC EN 61851-23-23: 2016 


Nabíjecí stanice elektromobilů 


Část 23: Nabíjecí stanice elektromobilů na střídavý proud 


IEC EN 61851-24: 2014 


Nabíjecí stanice elektromobilů 


Část 24: Digitální komunikace mezi nabíjecí stanicí elektromobilů e elektromobilem kvůli řízení 
nabíjení 


 


CISPR 11 (2015) 


CISPR 25 (2008) 


CISPR 25 (2015) 


IEC 61000-6-4 (2006) + a1 (2010) 


IEC 61000-4-2 (2008) 


IEC 61000-4-3 (2006) + A1 (2007) + A2 (2010) 
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IEC 61000-4-6 (2013) 


IEC 61000-4-4 (2012) 


IEC 61000-4-5 (2014) 


IEC 61000-4-8 (2009) 


 


Výrobce na svou vlastní odpovědnost prohlašuje, že výše uvedená sestava rozváděčů (nabíjecí 
stanice) byla zkonstruována v využitím nejmodernějších technologií a v souladu se všemi 
specifikacemi stanovenými v normě IEC 61439 a IEC EN 61851. 


Rovněž prohlašuje, že byly použity komponenty certifikované CE a že byly dodrženy montážní pokyny 
uvedené v příslušných katalozích a v prospektech s pokyny a že parametry použitého materiálu 
uvedené ve výše uvedených katalozích nebyly žádným způsobem ohroženy montáží nebo jakoukoli 
úpravou. 


Tyto parametry a provedené kontroly nám tudíž umožňují prohlásit, že zmiňovaná soustava 
s rozvaděčem je v souladu s následujícími požadavky Normy. 


Datum: 28.5. 2018 


Podpis: PODPIS 
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CE 


Alpitronic 
PROHLÁŠENÍ O SHODĚ CE 


Sestavy nízkonapěťových rozváděčů a ovládacích ústrojí v souladu s normou ICE EN 61439-7 


 


Konstrukční požadavky: 


- Síla materiálů a dílů použitých v montážních sadách 


 


 


- Stupeň ochrany 
- Odstupy a povrchové vzdálenosti 
- Ochrana proti úrazu elektrickým proudem 
- Vestavění spínacích zařízení a komponentů 
- Vnitřní elektrické obvody a spojení 
- Koncovky pro vnější vodivost 


 


Požadavky na parametry: 


- Dielektrické vlastnosti 
- Limity zvyšování teploty 
- Síla odolnosti elektrického obvodu 
- Elektromagnetická kompatibilita (EMC) 
- Mechanické fungování 


A konečně, na základě své vlastní odpovědnosti prohlašuje, že všechny rutinní zkoušky stanovené 
Normou byly úspěšně a přesně provedeny. 


 


Konstrukční specifikace: 


- Stupeň ochrany krytu 
- Odstupy a povrchové vzdálenosti 
- Ochrana proti úrazu elektrickým proudem a integrita ochranných obvodů 
- Vestavění komponentů spínacích zařízení 
- Vnitřní elektrické obvody a spoje 
- Koncovky pro vnější vodiče 
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- Mechanické fungování 


Výkonové specifikace: 


- Dielektrické vlastnosti 
- Vedení, provozní výkon a funkce 


 


Datum: 28.5. 2018 


Podpis: PODPIS 
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1. Oblast působnosti, Smluvní strany a předmět smlouvy, Pořadí priorit  


   
 1.1 Tyto všeobecné nákupní podmínky (dále též „VNP“) upravují vztahy mezi společností E.ON Distribuce, a.s. a jakoukoli další 


společností, která je vůči společnosti E.ON Distribuce, a.s., ovládající osobou nebo osobou ovládanou stejnou ovládající 
osobou jako společnost E.ON Distribuce, a.s. ve smyslu zák. č. 90/2012 Sb., (zákona o obchodních korporacích) (dále jen 
„Objednatel, Odběratel či společnost E.ON“) na straně jedné a zhotovitelem, poskytovatelem či dodavatelem nebo 
prodávajícím (dále jen „Poskytovatel či Dodavatel“) na straně druhé vznikající mezi těmito subjekty při a v souvislosti  
s uzavřením kupní smlouvy, smlouvy o dílo, smlouvy o poskytování služeb či smluv těmto smlouvám obdobným (dále jen 
„Smlouva“). Tyto VNP se vztahují na všechny nákupy/objednávky mezi společností ve skupině E.ON SE, která je Objednatelem 
těchto nákupů/zadavatelem těchto objednávek a Dodavatelem. 


1.2.  Název „E.ON“ ve smyslu těchto VNP označuje společnost E.ON Distribuce, a.s., se sídlem na adrese F. A. Gerstnera 2151/6, 
České Budějovice 7, 370 01 České Budějovice a všechny společnosti, které jsou přímo nebo nepřímo se společností E.ON 
propojeny (tato skupina společností dále jen „skupina E. ON“), bez ohledu na jejich vlastnickou strukturu. Pokud se součástí 
skupiny E.ON stane nová společnost, je považována za společnost ve skupině E.ON ve smyslu těchto VNP bezprostředně po 
jejím vstupu do skupiny E.ON. Pokud společnost ve skupině E.ON ze skupiny E.ON odejde, je tato společnost i nadále 
považována za společnost ve skupině E.ON ve smyslu těchto VNP na přechodné období 24 měsíců od data účinnosti odchodu 
ze skupiny E.ON.   


1.3.  Obsah Smlouvy tvoří jednotlivá ustanovení Smlouvy nebo příslušné objednávky, další smluvní podmínky stanovené ve 
Smlouvě nebo objednávce, jakož i zvláštní všeobecné podmínky upravující samostatně regulované služby (např. technická 
zařízení, stavební práce, plánovací činnosti/znalecké posudky, cloudová řešení apod.), tyto Všeobecné nákupní podmínky  
a přílohy „Technicko-organizační opatření bezpečnosti informací a ochrany osobních údajů“. Jednotlivé části Smlouvy se 
v případě vzájemného rozporu použijí v následujícím sestupném pořadí:   


1.3.1. ustanovení Smlouvy nebo příslušné objednávky    


1.3.2. ujednání obsažené v dalších dokumentech jiných obchodních podmínek odběratele než těchto VNP, na které se smlouva 
odkazuje (technická zařízení, stavební práce, plánovací činnosti/znalecké posudky, cloudová řešení apod.) 


1.3.3. tyto Všeobecné nákupní podmínky  


1.3.4. přílohy „Technicko-organizační opatření bezpečnosti informací a ochrany osobních údajů“.     


1.4. Tyto VNP jsou platné výlučně v předloženém českém znění. V případě rozporu mezi tímto zněním a cizojazyčným překladem 
je platné výlučně jejich české znění. Je-li některé ujednání těchto VNP v rozporu s ujednáním případných obchodních 
podmínek Poskytovatele, platí ujednání těchto VNP. Podmínky Poskytovatele mohou platit pouze tehdy, jestliže s nimi nebo 
s jejich částmi Objednatel vysloví písemný a výslovný souhlas. 


1.5. Tyto VNP, stejně jako jiné obchodní podmínky odběratele, na které se smlouva ve smyslu § 1751 zák. č. 89/2012 Sb. odkazuje 
(společně dále jen „obchodní podmínky“), Objednatel zveřejňuje na internetové adrese:  


http://www.eon.cz/o-nas/o-skupine-eon/pro-partnery/vseobecne-nakupni-podminky 


Smluvní strany se dohodly, že Objednatel je oprávněn tyto obchodní podmínky jednostranně měnit a/nebo doplňovat. 
Objednatel však musí o takových případných změnách svých obchodních podmínek Poskytovatele informovat, a to písemným 
oznámením na adresu Poskytovatele nebo elektronickou poštou na emailovou adresu, obojí uvedené v záhlaví smlouvy. 
Aktualizované znění obchodních podmínek pak bude také vždy k dispozici na výše zmíněné internetové adrese. S takovouto 
jednostrannou změnou obchodních podmínek Objednatele je Poskytovatel oprávněn vyslovit nesouhlas, a to do 14-ti dnů od 
data doručení oznámení o změně stejným způsobem, jako mu bylo oznámení o změně doručeno, jinak se má za to, že se 
změnou souhlasí. V případě vyslovení nesouhlasu Poskytovatele se změnou obchodních podmínek Objednatele je Objednatel 
oprávněn od smlouvy odstoupit, a to v přiměřené lhůtě. 


1.6.  Tyto VNP se vztahují pouze na podnikatele ve smyslu § 420 zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, ve znění pozdějších 
předpisů (dále jen „občanský zákoník“) nebo právnické osoby podle veřejného práva.   


  


2.  Objednávky a změny Smlouvy   


2.1.  Objednávky a Smlouvy musí mít písemnou formu. To platí i pro následné změny Smlouvy a doplnění objednávek.  


2.2.  Dodavatel je povinen společnost E.ON bez zbytečného odkladu a v písemné podobě informovat o změnách a/nebo rozšířeních 
rozsahu předmětu plnění, jež vyhodnotí v průběhu plnění Smlouvy na základě informací, které bude mít dispozici, jako 
nezbytné. K takovým změnám nebo rozšířením musí společnost E.ON udělit předchozí souhlas v písemné podobě.  


2.3. Změny objednávky představují každá jednotlivě samostatnou objednávku s jinak dohodnutým předmětem plnění a s jinak 
dohodnutými právy a povinnosti smluvních stran. Práva společnosti E.ON na vypovězení Smlouvy a/nebo odstoupení od 
Smlouvy z titulu porušení povinností Dodavatele zakládají právo společnosti E.ON vztah plnění zcela nebo zčásti ukončit.  
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3.  Povaha předmětu plnění, Pracovníci  


3.1.  Dodavatel poskytne předmět plnění v souladu s nejnovějším stavem techniky v době uzavření Smlouvy a je povinen využívat 
pracovníky s náležitou kvalifikací a zdravotní způsobilostí k poskytování předmětu plnění. Dodavatel je povinen informovat 
společnost E.ON o veškerých relevantních změnách v současném stavu techniky, pokud mají dopad na plnění Smlouvy.  


3.2.  Dodavatel zajistí, aby předmět plnění byl vhodný pro účely vyplývající ze Smlouvy a použitelný v souladu s platnými zákony.  


3.3.  Dodavatel je povinen testovat výrobky v souladu s českými technickými normami a na vyžádání poskytnout společnosti E.ON 
zdarma výsledky těchto testů. Společnost E.ON je rovněž oprávněna testovat výrobky. Testy ve smyslu tohoto odstavce se 
nepovažují za přejímací zkoušky.  


3.4.  Dodavatel bez zbytečného odkladu vyrozumí společnost E.ON o případných výhradách ohledně předpokládaného způsobu 
provedení nebo plnění ze strany jiných dodavatelů, pokud se týkají oblasti působnosti Dodavatele při plnění objednávky.  


3.5.  Poskytovatel a jeho poddodavatelé budou využívat pouze kvalifikované a poučené zaměstnance a budou v plné míře 
dodržovat povinnosti v oblasti bezpečnosti a ochrany zdraví při práci, zejména povinnosti uložené jim ustanoveními §§ 101 
až 106 zák. č. 262/2006 Sb. Na přání odběratele Poskytovatel předloží odpovídající doklady o kvalifikaci osob a provedených 
preventivních zdravotních prohlídkách svých zaměstnanců a zaměstnanců svých poddodavatelů. Objednatel si vyhrazuje 
právo na provedení kontroly dodržování předpisů na ochranu zdraví při práci ze strany Poskytovatele a jím nasazených 
poddodavatelů v průběhu vykonávání prací.  


 3.6.  Odběratel má právo v závažných případech požadovat výměnu personálu Poskytovatele. Tato zásada platí především  
v případě, kdy existují oprávněné pochybnosti o nezbytných zkušenostech nebo kvalifikaci, použitých zaměstnanců, resp. kdy 
nejsou dodržována ustanovení ochrany bezpečnosti práce / ochrany životního prostředí. Poskytovatel se zavazuje, že se  
v těchto případech postará o kvalifikovanou náhradu. Sjednané termíny poskytnutí plnění zůstávají tímto nedotčeny. 


3.7.  Dodavatel se zavazuje, že výměnu původně pověřených pracovníků provede výhradně s ohledem na zájmy společnosti E.ON. 
Dodavatel ponese veškeré další výdaje (např. v souvislosti se školením, předáváním znalostí a odstraňováním nedostatků  
v produktivitě). V tomto ohledu důkazní břemeno nese Dodavatel.  


3.8.  Pokud Dodavatel během doby trvání Smlouvy překlasifikuje kvalifikaci původně zapojených pracovníků do vyšší kvalifikační 
úrovně, povinnosti týkající se poskytnutí odměny tím nejsou dotčeny.  


3.9.  Dodavatel se zavazuje, že společnosti E.ON poskytne náhradu veškerých škod a nákladů (včetně nákladů souvisejících  
s uplatněním nároků u soudu) vyplývajících z porušení právních norem, za něž nese výhradní odpovědnost Dodavatel nebo 
kterýkoli z jeho zaměstnanců nebo subdodavatelů.   
  


4.  Příjemce   


Pojmem „Příjemce“ se rozumí neomezený počet osob, které jsou společností E.ON kvalifikovány. Tyto osoby mohou být 
zejména zákazníci a zaměstnanci společnosti E.ON, jakož i třetí strany nebo jejich zaměstnanci pověření plněním předmětu 
plnění nebo zapojení do předmětu plnění společností E.ON.   


 
5.       Spolupráce Smluvních stran, profesní bezúhonnost a dodržování předpisů, bezpečnost při práci  


5.1.  Dodavatel zaručuje, že má rozsáhlé odborné znalosti a zkušenosti, pokud jde o předmět plnění a jejich užívání pro účely 
Smlouvy, na které se společnost E.ON může spolehnout. Mezi Smluvními stranami tím nevzniká žádný speciální vztah podle 
práva obchodních společností.   


5.2.  Po uzavření Smlouvy jmenuje Dodavatel kompetentní oficiální kontaktní osobu pro společnost E.ON v rámci své organizace, 
která bude moci poskytovat potřebné informace a přijímat rozhodnutí jménem Dodavatele. Společnost E.ON sdělí své pokyny 
týkající se předmětu plnění výhradně této kontaktní osobě.  


5.3.  Profesní bezúhonnost a dodržování předpisů mají pro společnost E.ON mimořádný význam. Společnost E.ON také v rámci své 
podnikatelské činnosti přikládá velký význam společenské odpovědnosti v rámci podnikatelských aktivit. Na základě těchto 
principů se Dodavatel zavazuje, že přijme veškerá nezbytná opatření k předcházení korupci a dalším trestným činům  
a dodržování norem stanovených v Kodexu dodavatele společnosti E.ON v době vyhotovení příslušné objednávky – jež jsou 
k dispozici v aktuálním znění Kodexu dodavatele, (lze vyhledat na http://www.eon.cz/o-nas/o-skupine-eon/pro-
partnery/vseobecne-nakupni-podminky). Dodavatel je povinen zajistit, aby se jeho zaměstnanci a jejich poddodavatelé, které 
zapojí do plnění svých smluvních závazků vůči společnosti E.ON, zavázali k dodržování Kodexu dodavatele. Na žádost 
společnosti E.ON prokáže Poskytovatel závazek svých pracovníků a poddodavatelů vůči společnosti E.ON.  


5.4.  Vedle provozních pravidel a předpisů společnosti E.ON musí Dodavatel dodržovat zejména platné právní a ostatní předpisy  
v rámci minimálních požadavků v oblasti zdraví, bezpečnosti a životního prostředí na partnerské společnosti, za předpokladu, 
že jsou tyto požadavky a podmínky předány Dodavatelům spolu s těmito VNP.   


5.5. Poskytovatel je povinen disponovat po celou dobu realizace smlouvy veškerými oprávněními, která jsou potřebná pro realizaci 
dané smlouvy, a/nebo která jsou pro realizaci dané smlouvy českými veřejnoprávními předpisy vyžadována, zejména 
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příslušným oprávněním k podnikání. Existenci těchto oprávnění je Poskytovatel povinen na vyžádání odběratele doložit,  
k čemuž zároveň ve smlouvě o poddodávkách zaváže poddodavatele, pokud je využije pro realizaci části smlouvy 


5.6. Při dodávce látek a směsí s nebezpečnými vlastnostmi podle právních předpisů o nebezpečných směsích a nebezpečných 
přípravcích musí být Poskytovatelem Objednateli předány včas a před dodáním na místo informace o tomto výrobku, zvláště 
pak aktuální bezpečnostní listy v českém jazyce. V případě pravidelné či opakující se dodávky se bezpečnostní list předává jen 
při prvním předání a při jeho aktualizaci. Totéž platí i pro informace o materiálech, u nichž je zákonem podmíněně omezeno 
uvádění na trh. Při přepravě materiálů musí být dodržena mezinárodní Dohoda ADR (Evropská dohoda o mezinárodní silniční 
přepravě nebezpečných věcí). Při nakládání s nebezpečnými látkami, nebezpečnými směsmi nebo ropnými látkami musí být 
Poskytovatel vybaven tak, aby zachytil a odstranil případný havarijní únik těchto látek nebo směsí z používané techniky 
(vybavení odpovídající havarijní soupravou). 


5.7. Obecně je Poskytovatel povinen vyhnout se použití látek klasifikovaných jako karcinogenní, mutagenní a toxické pro 
reprodukci. Bude-li nutné se od tohoto pravidla odchýlit, musí být o tom Odběratel před dodáním / použitím takových látek 
písemně informován. Ochranná opatření z toho vyplývající je třeba společně odsouhlasit. 


5.8. Poskytovatel musí Odběratele informovat o všech důležitých okolnostech dotýkajících se ochrany životního prostředí zejména 
o vzniku a řešení událostí s možným dopadem na životní prostředí (situace havarijního ohrožení, environmentální havárie). 


5.9.  Poskytovatel bude evidovat všechny pracovní úrazy a úrazy během služební cesty svých zaměstnanců, resp. zaměstnanců 
svých poddodavatelů. Tato evidence bude sloužit ke zlepšení bezpečnosti práce. Utrpí-li zaměstnanec Poskytovatele nebo 
jeho poddodavatele pracovní úraz v souvislosti s poskytováním plnění Poskytovatele Odběrateli, sdělí Poskytovatel tuto 
skutečnost, jakož i další podrobnosti úrazu neprodleně písemně místnímu zástupci Odběratele zodpovědnému za bezpečnost 
práce. Hlášení o úrazu nezprošťuje Poskytovatele existujících zákonných ohlašovacích povinností, především vůči příslušnému 
inspektorátu práce, vůči příslušné úrazové pojišťovně a je-li dle předpisů třeba také vůči Policii České republiky. 


5.10.  Poskytovatelé služeb zůstávají být z organizačního hlediska zaměstnanci Dodavatele nebo jeho poddodavatelů, bez ohledu 
na to, zda jsou ve společnosti E.ON umístěni na delší dobu. Pouze Dodavatel je oprávněn zadávat pokyny svým 
Poskytovatelům služeb a řídit je, přičemž je Dodavatel povinen řídit je nezávisle. S Poskytovateli služeb není společnost E.ON 
povinna uzavírat pracovní poměr, a to ani v případě, že budou poskytovat služby v prostorách společnosti E.ON.   


5.11.  Dodavatel se zavazuje, že bude dodržovat ustanovení nařízení ES č. 881/2002 a nařízení ES č. 2580/2001 a dalších 
vnitrostátních a mezinárodních předpisů upravujících embargo a předpisů v oblasti kontroly obchodu. Pro účely boje proti 
terorismu zejména platí zákaz přímého nebo nepřímého poskytování prostředků nebo hospodářských zdrojů určitým fyzickým 
nebo právnickým osobám, skupinám nebo organizacím. Dodavatel se zavazuje, že prověří své obchodní partnery  
a zaměstnance s cílem zjistit, zda jejich jméno a totožnost figuruje v seznamech fyzických nebo právnických osob, skupin či 
organizací zveřejněných v přílohách výše uvedených nařízení. Pokud jejich jméno a totožnost v těchto seznamech uvedeno 
je, není dovoleno s těmito osobami, skupinami nebo organizacemi v jakékoli podobě obchodovat.  


5.12. Poskytovatel je povinen dodržovat technologické postupy, platné technické či právní normy, požadavky státních orgánů  
a provozní pravidla a předpisy Odběratele s ohledem na potenciální vliv na významné užití energie. 


  


6. Doba poskytování plnění  


6.1.  Dodavatel je povinen dodržet všechny lhůty stanovené ve Smlouvě. Dodavatel je povinen bez zbytečného odkladu písemně 
informovat společnost E.ON, pokud nastanou okolnosti nebo se dozví o okolnostech, z kterých vyplývá, že sjednané termíny 
nebude možné dodržet a dohodnout se se společností E.ON na novém termínu. Pro účely uplatnění nároků Smluvních stran 
platí původně sjednané termíny dodání bez ohledu na sjednání nových termínů dodání.  


6.2.  Dodavatel se může odvolávat na neplnění požadovaných smluvně dohodnutých povinností spolupráce ze strany společnosti 
E.ON pouze v případě, že navzdory tomu, že si Dodavatel tuto spolupráci písemně vyžádal, nebyla mu v písemně potvrzené 
lhůtě poskytnuta.  
  


7.  Místo plnění/Doprava  


7.1.  Veškeré služby a zboží musí být poskytovány s dodáním zdarma do místa jejich užívání podle pravidla DDP Incoterms 2010. 
Součástí každého plnění musí být dodací list nebo jiný ověřitelný doklad. Doprava na místo určení se uskuteční na náklady  
a riziko Dodavatele.   


7.2. V případě, že se doprava uskuteční na základě zvláštní smlouvy uzavřené v písemné nebo textové podobě na náklady 
společnosti E.ON, bude vybrána možnost dopravy, která je pro společnost E.ON nejvýhodnější, ledaže se Smluvní strany 
výslovně dohodly na konkrétních přepravních podmínkách. Zásilky musí být zabaleny tak, aby se zabránilo poškození jejich 
obsahu při přepravě. 


 7.3.  V přepravní dokumentaci musí být uvedeny údaje týkající se objednávky (číslo objednávky, datum objednávky, místo dodání 
a případně jméno příjemce zásilky a číslo materiálu) spolu s adresou místa dodání.  
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7.4.  Náklady, které vzniknou v důsledku dodávek dodaných na nesprávné místo nese Dodavatel, pokud převezme odpovědnost za 
přepravu nebo pokud dodání na nesprávné místo způsobil.  


7.5.  Dodavatel je oprávněn poskytnout částečné dodávky nebo částečné plnění pouze s předchozím souhlasem společnosti E.ON 
v písemné nebo textové podobě.  


7.6.  Podpis dodacího listu ze strany Odběratele nelze vykládat jako vzdání se jakéhokoli práva Odběratele z vad předmětu plnění. 
Odběratel si vyhrazuje právo zjistit a oznámit případné vady předmětu plnění i později než v okamžiku podpisu dodacího listu. 
Podpis dodacího listu nelze zároveň vykládat jako potvrzení toho, že předmět plnění byl dodán v souladu se smlouvou, ani 
jako uzavření smlouvy či učinění návrhu na uzavření smlouvy konkludentním způsobem, jestliže poskytnutí předmětu plnění 
nebylo předem dohodnuto v písemné smlouvě či objednáno v souladu s těmito VNP. 


7.7.  Poskytovatel a jeho poddodavatelé jsou povinni v první řadě zabránit vzniku odpadů z jím dodaných/zajištěných materiálů. 
Přesto, pokud při realizaci dodávek/prací budou vznikat odpady a pokud nebude písemně dohodnut jiný postup, stává se 
původcem odpadů a vlastníkem odpadu Poskytovatel, při jehož činnosti odpady vznikají. Poskytovatel zajistí další nakládání  
s těmito odpady na vlastní náklady a v souladu s českými právními předpisy v oblasti nakládání s odpady. Povinnosti stanovené 
právními předpisy pro původce odpadů, rizika s odpadem spojená a právní odpovědnost za odpad přecházejí na Poskytovatele 
v okamžiku vzniku odpadu.  


  


8. Přejímka/Přechod vlastnického práva/Přechod nebezpečí škody  


8.1.  Odběratel přejímá plnění výhradně formalizovaným způsobem. Přejímka musí být písemně zaprotokolována. Dílčí přejímky 
jsou možné jen v případě, že jsou Odběratelem výslovně písemně požadovány. 


8.2. Pokud v rámci plnění smlouvy předává Poskytovatel Odběrateli věc, přechází nebezpečí škody na této věci v době, kdy 
Odběratel převezme věc od Poskytovatele. Nebezpečí škody na věci však na Odběratele nepřechází dříve, než protokolárním 
předáním věci Odběrateli bez ohledu na to, kdy měl věc přejmout. 


8.3. Jestliže Poskytovatel při plnění smlouvy o dílo či smlouvy obdobné zhotovuje věc u Odběratele, na jeho pozemku nebo na 
pozemku, který Odběratel opatřil, je Odběratel jejím vlastníkem, avšak nebezpečí škody na věci nese do přejímky věci 
Poskytovatel. 


8.4. Je-li předmětem plnění smlouvy údržba, oprava či úprava věci, nese po dobu trvání smlouvy nebezpečí škody na této věci 
Poskytovatel. 


8.5. Vlastnické právo k věcem tvořícím součást předmětu plnění smlouvy přechází, pokud již nejsou ve vlastnictví Odběratele,  
z Poskytovatele na Odběratele okamžikem jejich dodání na staveniště nebo jiné místo plnění smlouvy, u služeb, prací či jiných 
výkonů okamžikem jejich provedení. 


 
9. Reklamace vad  


Při předání předmětu plnění je Odběratel povinen předmět plnění prohlédnout nebo zařídit jeho prohlídku podle možností co 
nejdříve po jeho předání. Má se však za to, že tuto svou povinnost splnil včas, jestliže zajistí jeho prohlídku a oznámí vady při 
prohlídce eventuelně zjištěné ve lhůtě čtyř týdnů od data, kdy předmět plnění převzal. Reklamační lhůta u skrytých vad činí čtyři 
týdny od data zjištění vady Odběratelem.  


  


10. Dokumentace  


10.1. V případě, že mají být společnosti E.ON předány dokumenty v souladu s touto Smlouvou, musí být vyhotoveny v českém 
jazyce, není-li dohodnuto jinak, a to v příslušných verzích programů MS Word, MS Excel a MS Project používaných společností 
E.ON a dodány společnosti E.ON v dohodnutých formátech a v elektronické podobě (prostá kopie). 
 


10.2. Poskytovatel je povinen u náhradních rezervních dílů uvést všechny jednoznačně popsané atributy, např.:   


• výrobce,  
• typ,  
• číslo objednávky/číslo výrobku/identifikační číslo,  
• rozměry,  
• materiál,  
• označení normy, např. ČSN, DIN, IEC, ISO atd.  


  


11. Nároky z vad, promlčení  


11.1. Bez ohledu na to, zda je dodáním zboží s vadami, předáním díla s vadami či dodáním jiného vadného plnění smlouva porušena 
podstatným způsobem či nikoli, může Odběratel: 
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a) požadovat odstranění vad dodáním náhradního zboží, díla, výkonu či práce (dále jen „předmět plnění“) za vadný předmět 
plnění, dodání chybějící části předmětu plnění a požadovat odstranění právních vad, 


b) požadovat odstranění vad předmětu plnění opravou zboží, je-li to z povahy věci možné,  


a jestliže vady jsou opravitelné, 


c) požadovat přiměřenou slevu z ceny předmětu plnění, nebo 


d) odstoupit od smlouvy. 


Volba mezi nároky uvedenými v předchozím odstavci náleží Odběrateli, jen jestliže ji oznámí Poskytovateli ve včas zaslaném 
oznámení vad nebo bez zbytečného odkladu poté. Odběratel však oznámí svou volbu nároku včas, pokud ji oznámí ve lhůtě 
šesti týdnů od okamžiku, kdy se o vadě předmětu plnění dozvěděl. 


11.2. Pokud několik částí dodávky, které jsou z hlediska stavu techniky podobné, vykazuje vady, jedná se o nepřípustné dílčí plnění. 
V případě takového nepřípustného částečného dílčího plnění je Dodavatel obvykle povinen vzít zpět všechny části této 
dodávky včetně těch, u které nebyla doposud zjištěna žádná konkrétní vada a nahradit je zbožím bez vady. 


11.3. Náklady na dodatečná plnění související s uvedenou výměnou nebo náhradou dle předchozích odstavců nese Poskytovatel. 
Poskytovatel nese také stavební náklady např. na demontáž, přepravu, montáž, vypracování dokumentace, které vznikají při 
dodatečném plnění. 


11.4. Dodavatel také ponese veškeré výdaje spojené s prověřením předmětu plnění a dodatečným plněním, pokud se ukáže, že 
plnění je ve skutečnosti bez vady. Společnost E.ON ponese výdaje podle předchozí věty v případě, že Dodavateli výslovně 
potvrdila, že plnění žádné vady nemá nebo pokud Dodavateli v důsledku hrubé nedbalosti nepotvrdila, že plnění žádné vady 
nemá. 


11.5. Změní-li se části předmětu plnění smlouvy v rámci uplatňování nároků z vad nebo budou-li nahrazeny odlišnými částmi, je 
Poskytovatel povinen na své náklady změnit nebo vyměnit odpovídající náhradní a rezervní díly.  


11.6. V případě odstoupení od smlouvy nese Dodavatel náklady na případnou demontáž/odstranění předmětu plnění, je-li 
takového úkonu zapotřebí, nese náklady na jeho další přepravu a odpovídá za jeho likvidaci.  


11.7. Promlčecí lhůta u nároků z vad se prodlužuje o období nacházející se mezi doručením oznámení o reklamaci vady a jejím 
odstraněním.  


11.8. Promlčecí lhůta je tři roky od data úplného dodání předmětu plnění. 


 


12.  Užívací práva  
Společnost E.ON je oprávněna bez omezení využívat předmět dodávky a služby a/nebo zhotovené dílo (předmět smlouvy) včetně 
patentových a jiných ochranných práv, které s předmětem smlouvy souvisí. Toto užívací právo Odběratele nebo jím pověřené 
osoby opravňuje také ke změnám a udržování předmětu plnění smlouvy a zahrnuje rovněž vyobrazení, výkresy, výpočty, analytické 
metody, receptury a ostatní dokumenty, které Poskytovatel vyhotoví nebo vyvine při vzniku a realizaci smlouvy. Za účelem 
udržování a/nebo dodatečného vyhotovení náhradních a rezervních dílů smí společnost E.ON poskytnout veškeré výše uvedené 
dokumenty třetím stranám. Poskytovatel ujišťuje Odběratele, že práva třetích stran, především jeho poddodavatelů, nebrání 
užívání předmětu plnění smlouvy v uvedeném rozsahu a odpovídá Odběrateli za jakoukoli škodu způsobenou mu případnými 
nároky těchto osob včetně veškerých nákladů, které Odběratel v souvislosti s těmito nároky vynaloží. 


  


13. Porušení práv duševního vlastnictví  


13.1.  Poskytovatel odpovídá za to, že dodáním a užíváním předmětů smlouvy nebudou porušena průmyslová ochranná práva, 
autorská práva nebo jiná práva duševního vlastnictví třetích stran. Poskytovatel odpovídá Odběrateli za jakoukoli škodu 
způsobenou mu případnými nároky těchto osob včetně veškerých nákladů, které Odběratel v souvislosti s těmito nároky 
vynaloží. Přestože poskytovatel vlastní k předmětu plnění smlouvy průmyslová ochranná práva, smí Odběratel nebo jeho 
zmocněnci v této souvislosti provádět opravy. 


13.2. Jsou-li dohodnutými dodávkami a/nebo službami nebo jejich užíváním porušena práva třetích stran, Dodavatel zajistí na vlastní 
náklady pro společnost E.ON právo na ničím nezatížené užívání těchto dodávek a/nebo služeb nebo bezodkladně na vlastní 
náklady dotčené dodávky a/nebo služby upraví tak, aby tyto dotčené dodávky a/nebo služby již neporušovaly vlastnická práva, 
přesto však splňovaly požadavky definované v této Smlouvě. Další nároky a práva společnosti E.ON tím nejsou dotčeny.  
  


14. Povinnosti spolupráce společnosti E.ON  
Povinnosti spolupráce společnosti E.ON musí být dohodnuty výslovně v písemné podobě. Totéž platí, pokud po uzavření Smlouvy 
Dodavatel rozhodne, že jsou nezbytné další povinnosti spolupráce. Bez ohledu na to, jak jsou tyto povinnosti označeny, je společnost 
E.ON povinna je plnit. 
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15. Odměna a platební podmínky  


15.1. Ceny uvedené ve smlouvě či v akceptované objednávce Odběratele jsou pevnými cenami včetně veškerých slev a příplatků.  
K uvedeným cenám bude dopočtena daň z přidané hodnoty v zákonné výši platné k datu uskutečněného zdanitelného plnění. 


15.2. Po uskutečnění dodávky/plnění se faktury zasílají – zvlášť podle jednotlivých objednávek – v papírové formě na 
korespondenční adresu Odběratele nebo elektronicky ve formátu pdf (velikost tohoto souboru nesmí přesáhnout 10 MB) na 
email, v souladu s příslušnými ustanoveními zákona č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty. 


V případě, že je Odběratelem E.ON Energie, a.s.: E.ON Energie Faktury, P. O. Box 01, Sazečská 9, 225 01 Praha; faktury-
eon.energie@eon.cz; 


v případě, že je Odběratelem E.ON Česká republika, s.r.o.: E.ON Česká republika Faktury, P. O. Box 03, Sazečská 9, 225 03 
Praha; faktury-eon.ceska.republika@eon.cz; 


v případě, že je Odběratelem E.ON Servisní, s.r.o.: E.ON Servisní Faktury, P. O. Box 31, Sazečská 9, 225 31 Praha; 
faktury-eon.servisni@eon.cz; 


v případě, že je Odběratelem Jihočeská plynárenská, a.s.: Jihočeská plynárenská Faktury, P. O. Box 11, Sazečská 9, 225 11 
Praha; 


v případě, že je Odběratelem E.ON Business Services Czech Republic s.r.o.: E.ON Business Services Czech Republic Faktury, 
P. O. Box 53, Sazečská 9, 225 53 Praha; faktury-ebscz@eon.cz; 


v případě, že je Odběratelem E.ON Distribuce, a.s.: E.ON Distribuce Faktury, P. O. Box 13, Sazečská 9, 225 13 Praha,  
faktury-eon.distribuce@eon.cz; 


v případě, že je Odběratelem E.ON Telco, s.r.o.: E.ON Telco Faktury, P. O. Box 73, Sazečská 9, 225 73 Praha,  
faktury-telco@eon.cz 


nestanoví-li Odběratel jinak. 


15.3. Dodavatel vždy na faktuře uvede číslo objednávky a připojí dle charakteru smlouvy a dle jejích požadavků veškeré potřebné 
fakturační podklady (např. dodací listy, předávací protokoly, kusovníky, uvedení skutečného rozsahu prací či pracovní výkazy). 
Pokud Dodavateli nebylo přiděleno číslo objednávky, musí být vždy uvedena značka objednávky nebo přiložen jiný doklad 
objednávky. Každá faktura musí být vystavena v souladu se zákonem č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, v platném 
znění, a s § 11 zákona č. 563/1991 Sb., o účetnictví, v platném znění. Splatnost faktury je definována počtem kalendářních 
dnů od data jejího doručení, když tento počet dnů je stanoven odlišně dle výše celkové ceny plnění sjednané ve smlouvě 
takto: 


- je-li celková cena plnění sjednaná smlouvou (bez DPH) nižší či rovna 275 tis. CZK, činí splatnost 30 dnů od data jejího doručení. 


- je-li celková cena plnění sjednaná smlouvou (bez DPH) vyšší než 275 tis. CZK, činí splatnost faktury 60 dnů od data jejího 
doručení.  


Platby jsou prováděny týdenním platebním během. Týdenní platební běh je prováděný každou středu za předpokladu, že 
datum splatnosti faktury je starší nebo shodné jako den provedení platby. Pokud na den realizace týdenního platebního běhu 
připadá státní svátek, je platba provedena následující pracovní den. 


Datum uskutečněného zdanitelného plnění uvedené na faktuře musí být stanoveno v souladu se zákonem o dani z přidané 
hodnoty. 


15.4. Faktury za dílčí dodávky / plnění je nutné opatřit poznámkou „faktura za dílčí dodávku/ plnění“. V konečné faktuře, která bude 
vystavena na zbývající část dodávky/plnění budou vypořádány již vystavené dílčí faktury. Konečné faktury je dále nutné opatřit 
poznámkou „Faktura za zbytkovou dodávku“ nebo „Faktura za zbytkové plnění“.  


15.5. Každá faktura musí jako samostatné položky vykazovat zákonem předepsaný základ daně, základní nebo sníženou sazbu daně 
nebo sdělení, že se jedná o plnění osvobozené od daně nebo přenesenou daňovou povinnost s odkazem na příslušné 
ustanovení zákona o dani z přidané hodnoty a celkovou výši daně z přidané hodnoty. Originál faktury nesmí být přiložen přímo 
k dodávce zboží.  


15.6. Dodavatel je odpovědný za veškeré důsledky vyplývající z nedodržení povinností uvedených v článcích 15.1. až 15.5.  


15.7.  Dodavatel v případě, že je plátcem DPH a že jím poskytnuté zdanitelné plnění nepodléhá režimu přenesení daňové 
povinnosti, se jako poskytovatel tohoto plnění zavazuje, že povinnosti plynoucí mu ze zákona č. 235/2004 Sb., o dani z přidané 
hodnoty, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „zákon o DPH“) bude plnit řádně a včas. Zejména se zavazuje, že nebude 
úmyslně vystavovat Odběratele riziku plnění z titulu ručení za nezaplacenou daň dle § 109 zákona o DPH. Pokud okolnosti 
budou nasvědčovat tomu, že by mohla Odběrateli ve vztahu ke zdanitelným plněním poskytnutým Dodavatelem na základě 
této smlouvy vzniknout ručitelská povinnost ve smyslu § 109 zákona o DPH, vyhrazuje si Odběratel právo uhradit daň z těchto 
zdanitelných plnění místně příslušnému správci daně Dodavatele postupem podle § 109a téhož zákona. Dodavateli bude  
o tuto daň snížena úhrada. Aplikací výše uvedeného postupu zaniká závazek ve výši DPH uhrazené za Dodavatele. Uplatnění 
tohoto postupu úhrady daně se Odběratel zavazuje Dodavateli neprodleně písemně oznámit. 



mailto:faktury-eon.energie@eon.cz

mailto:faktury-eon.energie@eon.cz

mailto:faktury-eon.energie@eon.cz

mailto:faktury-eon.energie@eon.cz

mailto:faktury-eon.distribuce@eon.cz

mailto:faktury-eon.distribuce@eon.cz





                          Všeobecné nákupní podmínky společnosti E.ON Czech – Verze: 01.07.2018  
  


  


15.8.  Nebude-li společnost E.ON akceptovat obdržené faktury / dobropisy na základě nesplnění odborných, zákonných nebo 
daňově právních požadavků, vrátí tyto elektronicky Poskytovateli k doplnění a přepracování tak, aby byly vystaveny v souladu 
s platnými právními předpisy. 


15.9. Platby společnosti E.ON se nepovažují za potvrzení, schválení plnění, ani vzdání se oznámení vady.  


  


16. Poddodavatelé  


16.1. Bez předchozího písemného souhlasu společnosti E.ON nesmí Dodavatel své závazky vyplývající ze smlouvy přenést ani zcela, 
ani částečně na jiné osoby a nesmí ke splnění svých povinností ze smlouvy využít jiné osoby. To platí i pro služby, na které se 
Dodavatel nespecializuje. K zadání dílčích plnění poddodavatelem další osobě je rovněž třeba předchozí písemný souhlas 
společnosti E.ON.  


16.2. Poskytovatel je povinen zavázat poddodavatele ve smlouvě o poddodávkách k tomu, aby společnosti E.ON na jeho případné 
vyžádání prostřednictvím Poskytovatele předali potřebná osvědčení a prohlášení v rozsahu požadovaném společností E.ON, 
zejména osvědčení dokazující, že poddodavatelé nemají nedoplatky na daních či na odvodech do systému zdravotního  
a sociálního zabezpečení, a dále pracovní povolení zaměstnanců poddodavatelů, je-li pro ně takového povolení zapotřebí. 
Poskytovatel je povinen uložit poddodavateli veškeré povinnosti týkající se úloh a závazků jím od Odběratele převzatých  
a zajistit jejich dodržování.  


16.3. V případě, že společnost E.ON k využití poddodavatelů svolila, je Poskytovatel povinen uložit poddodavatelům všechny své 
povinnosti související s plněními, která poddodavatelé Poskytovateli pro účely plnění smlouvy poskytnou, a zajistit jejich 
dodržování tak, jako kdyby plnění poskytoval sám. V případě, že Poskytovatel využije při realizaci smlouvy, jejímž předmětem 
je provádění staveb ve smyslu zák. č. 183/2006 Sb., provádění montážních prací či jiných obdobných předmětů plnění, 
poddodavatele, je povinen ve smyslu zák. č. 309/2006 Sb. zajistit na staveništi či jiném obdobném místě plnění koordinátora 
bezpečnosti práce.  


16.4. Poskytovatel nesmí svým poddodavatelům bránit v tom, aby s Odběratelem uzavírali smlouvy o poskytnutí dalších plnění či 
jim uzavření takových smluv ztěžovat. Nepřípustné jsou zejména dohody o exkluzivitě se třetími stranami, které by 
společnosti E.ON nebo poddodavateli bránily v získávání nebo v odebírání takových plnění pro společnost E.ON, která 
Odběratel sám potřebuje nebo která potřebuje poddodavatel pro realizaci takových zakázek.   


16.5.  Společnost E.ON je vždy oprávněna odmítnout jakéhokoli poddodavatele ze závažných důvodů. To platí zejména v případě, 
existují-li odůvodněné pochybnosti ohledně potřebných zkušeností nebo kvalifikace, popř. nejsou-li dodržována ustanovení 
bezpečnosti práce, ochrany životního prostředí nebo informační bezpečnosti. Dodavatel se zavazuje, že v těchto případech 
bezodkladně zajistí kvalifikovanou náhradu. Zpoždění vzniklé na základě odmítnutí poddodavatele jdou k tíži dodavatele. 


16.6. Pokud Dodavatel využije poddodavatele, aniž by k tomu získal předchozí souhlas společnosti E.ON podle článku 16.1 nebo 
pokud Dodavatel poruší povinnosti podle článku 16.2, je společnost E.ON oprávněna odstoupit od Smlouvy a/nebo požadovat 
náhradu škody z titulu neplnění Smlouvy.  


  


17. Pojištění  
Poskytovatel musí mít po celou dobu trvání smlouvy, včetně záručních dob a promlčecích lhůt pro případ nároků z vad či pro případ 
jiných nároků Odběratele, sjednáno pojištění odpovědnosti za škodu způsobenou provozní činností nebo/a vadou výrobku 
Odběrateli nebo/a třetím osobám za podmínek běžných v daném odvětví, a to v minimální výši pojistného krytí 30 milionů CZK 
nebo, je-li tato vyšší než 30 milionů CZK, ve výši ceny předmětu plnění smlouvy za jednu škodní událost, pokud ve smlouvě či  
v objednávce není stanoveno jinak. V případě, že předmětem smlouvy je provádění staveb ve smyslu zák. č. 183/2006 Sb., provádění 
montážních prací či jiných obdobných předmětů plnění, je povinen mít sjednáno také stavebně montážní pojištění s pojistným 
krytím nejméně ve výši ceny předmětu plnění smlouvy. Poskytovatel je povinen veškerá pojištění po celou dobu řádně udržovat  
a je povinen sjednané pojištění na žádost Odběratele prokázat. 
  


18. Postoupení práv a povinností, Zadržovací právo  


18.1. Společnost E.ON je oprávněna se souhlasem Dodavatele zcela nebo zčásti převést smluvní práva a povinnosti na třetí strany. 
Dodavatel udělí k takovému převodu souhlas, ledaže by převod způsobil zhoršení hospodářské situace Dodavatele nebo práva 
či povinnosti měly být převedeny na přímého konkurenta Dodavatele. Souhlas Dodavatele se nevyžaduje, je-li třetí stranou 
společnost ve skupině E.ON.  


18.2. Poskytovatel je oprávněn postoupit nebo jinak převést jakékoli své právo či povinnost ze smlouvy pouze na základě 
předchozího písemného souhlasu Odběratele. Bez udělení tohoto souhlasu je postoupení práva či povinnosti absolutně 
neplatné. 
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19. Doba trvání a ukončení platnosti Smlouvy  


19.1. Doba trvání Smlouvy a veškerá ustanovení týkající se řádného ukončení platnosti Smlouvy jsou upraveny v příslušné Smlouvě 
či objednávce.  


19.2. Až do zhotovení díla může Odběratel od smlouvy odstoupit i bez udání důvodu a aniž by došlo k porušení smluvní povinnosti 
Poskytovatelem; je však povinen zaplatit Poskytovateli částku, která připadá na již realizovanou část předmětu plnění 
smlouvy, pokud Poskytovatel nemůže tuto část použít jinak, a je povinen nahradit Poskytovateli prokazatelně účelně 
vynaložené náklady vzniklé mu odstoupením od smlouvy. 


19.3. Poskytovatel i Odběratel jsou oprávněni odstoupit od smlouvy v případech, které stanoví smlouva, tyto VNP nebo zák. č. 
89/2012 Sb., občanský zákoník. Za podstatné porušení smluvní povinnosti Poskytovatelem se při tom považují zejména 
následující situace: 


a. Poskytovatel je více jak 30 kalendářních dní v prodlení s plněním jakéhokoli termínu realizace předmětu plnění 
smlouvy. 


b. Poskytovatel v souvislosti s realizací předmětu plnění smlouvy poruší předepsaný technologický postup či 
veřejnoprávní předpis. 


c. Poskytovatel v souvislosti s realizací předmětu plnění smlouvy poruší svoji povinnost v oblasti bezpečnosti a ochrany 
zdraví při práci. 


d. Plnění podle Smlouvy nelze převzít z důvodů na straně Poskytovatele. 


e. Poskytovatel nesplní své povinnosti stanovené v článku 23 v přiměřené lhůtě nebo úmyslně či z hrubé nedbalosti 
poruší ustanovení o ochraně údajů. 


Za podstatné porušení smluvní povinnosti Odběratelem se považuje zejména prodlení Odběratele s placením ceny plnění 
poskytovaného na základě smlouvy či jakékoli části této ceny trvající déle než 30 kalendářních dní. 


19.4. Odstupuje-li Odběratel na základě porušení smlouvy Poskytovatelem od smlouvy, je oprávněn v rámci oznámení o odstoupení 
od smlouvy zvolit, zda, co se týká účinků odstoupení od smlouvy a způsobu vypořádání plnění ze smlouvy, které si strany do 
okamžiku odstoupení od smlouvy již poskytli, budou platit účinky odstoupení od smlouvy a způsob vypořádání smlouvy:  


a. tak, jak je stanoví zák.č.89/2012 Sb., občanského zákoníku, zejména ve svém ustanovení § 2001 a násl., nebo zda 


b. bude Poskytovatel po obdržení oznámení o odstoupení povinen buď okamžitě, nebo k datu stanovenému v 
oznámení o odstoupení splnit povinnosti uvedené v odstavci 19.5. těchto VNP. 


19.5. V případě, že Odběratel v rámci odstoupení od smlouvy zvolí variantu uvedenou v odstavci 19.4. těchto VNP pod písmenem 
b), bude Poskytovatel povinen: 


a. přestat se všemi dalšími pracemi a výkony, vyjma těch prací a výkonů, které Odběratel eventuálně specifikoval v 
oznámení o odstoupení s účelem ochránit tu část předmětu plnění smlouvy, která již byla realizována,  


b. předat Odběrateli všechny části předmětu plnění smlouvy realizované Poskytovatelem do data odstoupení,  


c. ukončit všechny smlouvy s poddodavateli, kromě těch, které mají být Odběrateli postoupeny podle písmene d) níže,  


d. postoupit Odběrateli všechna práva, výhody a zisky Poskytovatele související s předmětem plnění smlouvy a s věcmi 
tvořícími předmět plnění smlouvy k datu odstoupení, a dále pokud o to Odběratel v oznámení o odstoupení požádá, 
postoupit odběrateli všechna práva z Odběratelem určených smluv uzavřených mezi Poskytovatelem a jeho 
poddodavateli v souvislosti s plněním smlouvy,  


e. dodat Odběrateli veškerou dokumentaci, výkresy, specifikace a ostatní dokumentaci vypracovanou Poskytovatelem 
a jeho poddodavateli v souvislosti s předmětem plnění smlouvy k datu odstoupení. 


19.6. V případě, že Odběratel v rámci odstoupení od smlouvy zvolí variantu uvedenou v odstavci 19.4. těchto VNP pod písmenem 
b), má Poskytovatel nárok na úhradu smluvní ceny předmětu plnění smlouvy, která připadá na již realizovanou část předmětu 
plnění smlouvy. Jestliže však následně Odběratel na své náklady nechá předmět plnění smlouvy dokončit, bude nárok 
Poskytovatele ponížen o částku, o kterou účelně vynaložené náklady Odběratele eventuelně přesáhnou cenu předmětu 
plnění sjednanou ve smlouvě. 


19.7. V případě, že Odběratel v rámci odstoupení od smlouvy zvolí variantu uvedenou v odstavci 19.4. těchto VNP pod písmenem 
b), nedotýká se odstoupení od smlouvy jeho nároku na náhradu škody vzniklé porušením smlouvy Poskytovatelem ani 
ustanovení smlouvy týkajících se volby práva nebo řešení sporů mezi smluvními stranami a jiných ustanovení, která podle 
projevené vůle stran smlouvy nebo vzhledem ke své povaze mají trvat i po ukončení smlouvy. 


19.8. Odstoupí-li jedna ze smluvních stran jakýmkoli způsobem a z jakéhokoli důvodu od smlouvy, je Poskytovatel povinen 
bezodkladně vyklidit staveniště a předat je Odběrateli a vydat mu všechny podklady nutné pro pokračování prací či jiných 
výkonů. 
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19.9. Odběratel je oprávněn od smlouvy odstoupit s účinností v okamžiku doručení oznámení o odstoupení rovněž v případě, pokud 
bude ve věci Poskytovatele jako dlužníka zahájeno insolvenční řízení nebo pokud bude insolvenční návrh ve věci Poskytovatele 
jako dlužníka zamítnut pro nedostatek jeho majetku. 


19.10. Ustanovení článku 26 tím zůstávají nedotčena.  


  
20. Povinnosti po skončení účinnosti Smlouvy  


20.1. V případě skončení účinnosti této Smlouvy vydá Dodavatel – pokud společnost E.ON nevyžaduje něco jiného (přičemž tento 
požadavek musí vznést v písemné podobě) – bez zbytečného odkladu, aniž by k tomu musel být výslovně vyzván, společnosti 
E.ON veškeré informace, jako jsou soubory, dokumenty, elektronicky uložená data a dokumentace, včetně všech kopií, které 
Dodavatel na základě Smlouvy obdržel nebo vyhotovil pro společnost E.ON nebo příjemce určené společností E.ON, nebo tyto 
informace na výslovnou žádost společnosti E.ON vymaže. Elektronicky uložená data zahrnují také zejména data aplikací, 
databáze a databázová díla, jakož i data vytvořená v rámci zálohování dat a protokolování. Podle požadavku společnosti E.ON 
je třeba je předat buď ve standardním formátu na elektronických nosičích dat nebo elektronicky.  


20.2. S výhradou platných předpisů o ochraně údajů může Dodavatel uchovávat informace potřebné pro uplatnění případných 
nároků nebo obhajobu proti případným nárokům až do uplynutí promlčecí lhůty těchto nároků. Totéž platí pro informace, 
které je Dodavatel povinen uchovávat na základě příslušné zákonné povinnosti po dobu trvání této povinnosti.  


20.3. Po vydání všech informací uvedených v článku 20.1 nebo v případě, že společnost E.ON na jejich vydání netrvá, eventuálně po 
uplynutí lhůt uvedených v článku 20.2, pokud má Dodavatel k dispozici kopie těchto informací, tyto informace bezodkladně  
a v souladu s předpisy o ochraně údajů vymaže a společnosti E.ON v písemné podobě oznámí jejich výmaz.   


20.4. Dodavatel také přijme veškerá opatření, která připadají v úvahu a která umožní poskytování předmětu plnění bez přerušení  
i po skončení účinnosti Smlouvy společností E.ON nebo třetí stranou. Jedná se zejména o povinnost předat své zkušenosti, 
odborné znalosti i poznatky týkající se dosavadního poskytování předmětu plnění společnosti E.ON nebo třetí straně a jinak 
napomáhat při předání předmětu plnění. Společnost E.ON je na oplátku povinna Dodavateli vyplatit přiměřenou odměnu  
v závislosti na požadovaném úsilí a v souladu s nejnovějšími pravidly dohodnutými mezi Smluvními stranami. Pokud za 
příslušné potřebné služby žádná odměna dohodnuta nebyla, uplatní se odměna v přiměřené výši.   
  


21. Důvěrná povaha  


21.1. Dodavatel je povinen nakládat s veškerými informacemi, které mu společnost E.ON v souvislosti se Smlouvou poskytne, jako 
se zcela důvěrnými (dále jen „Důvěrné informace“) a použije je výhradně za účelem plnění Smlouvy.   


21.2. Poskytovatel se zavazuje, že bude zachovávat mlčenlivost o všech informacích a skutečnostech, které se v souvislosti s realizací 
smlouvy dozví a které nejsou všeobecně známé a přístupné, a že je bude používat výlučně pro naplnění smlouvy. Není přitom 
rozhodné, zda byla tato informace explicitně označena slovem "citlivé", „důvěrné“ nebo jeho obdobou. Rovněž se 
Poskytovatel zavazuje, že neposkytne tyto informace třetí osobě. Tato povinnost mlčenlivosti platí bez ohledu na dobu trvání 
smlouvy, tedy i pro dobu po jejím skončení. Poskytovatel se zavazuje, že bude zachovávat mlčenlivost zejména o údajích, 
které se týkají zákazníků Odběratele nebo zákazníků společnosti, která je ve vztahu k Odběrateli ovládající osobou nebo 
osobou ovládanou stejnou ovládající osobou jako Odběratel ve smyslu zák. č. 90/2012 Sb., zákona o obchodních korporacích, 
pokud se takové informace v souvislosti s realizací smlouvy dozví. Jde zejména o následující údaje v souvislosti s výrobou, 
dodávkou a distribucí či rozvodem energetických komodit: 


- jakékoli údaje identifikující zákazníka jako fyzickou či právnickou osobu, jako jsou např. jméno a příjmení či obchodní 
firma, datum narození, rodné číslo či IČ, adresa bydliště či sídla 


- údaje o odběrném místě zákazníka, údaje o historii spotřeby zákazníka, údaje o odběrovém diagramu odběrného místa 
zákazníka 


- údaj o tom, kdo je dodavatelem zákazníka 
- údaje o platebních či jiných schopnostech zákazníka. 


Jde také o následující údaje týkající se distribuční soustavy společnosti E.ON Distribuce, a.s., IČ 28085400, se sídlem F. A. Gerstnera 
2151/6, České Budějovice 7, 370 01 České Budějovice, vedené u Krajského soudu v Českých Budějovicích pod B 1772 (dále jen „E.ON 
Distribuce, a.s.“) 


- údaje o kritické infrastruktuře správce E.ON Distribuce, a.s., ve smyslu zák. č. 240/2000 Sb., (krizový zákon), 


- údaje o kritické informační infrastruktuře správce E.ON Distribuce, a.s., ve smyslu zák. č. 181/2014 Sb., (zákon o 
kybernetické bezpečnosti), 


- údaje o informačních a komunikačních systémech zajišťujících provoz distribuční soustavy E.ON Distribuce, a.s., 


- údaje o fyzickém zabezpečení objektů a prvků distribuční soustavy E.ON Distribuce, a.s.  


21.3. Pokud Důvěrné informace obsahují osobní údaje, použijí se přednostně ustanovení článku 23.  
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21.4. Poskytovatel se zavazuje, že umožní přístup k informacím, které se v souvislosti s realizací smlouvy dozví, pouze takovým 
svým zaměstnancům a poddodavatelům, kteří byli pověřeni poskytováním výkonů v rámci plnění smlouvy a kteří se 
prokazatelným způsobem zavázali k zachování mlčenlivosti minimálně v rozsahu stanoveném těmito VNP pro samotného 
Poskytovatele. Poskytovatel je povinen na žádost Odběratele předání této povinnosti doložit. 


21.5. Veškeré informace poskytnuté společností E.ON zůstanou vlastnictvím společnosti E.ON. Totéž platí i pro všechny kopie, a to 
i v případě, že je vyhotovil Dodavatel. Dodavatel nemá právo uchovávat informace, kopie nebo elektronické nosiče dat.   


21.6. Dodavatel je povinen bez zbytečného odkladu informovat společnost E.ON při všech náznacích porušení jakýchkoli podmínek 
tohoto článku 21.   


21.7. Povinnosti vyplývající z tohoto článku 21 nejsou ukončením Smlouvy dotčeny.  


21.8. Společnost E.ON je oprávněna od Smlouvy zcela nebo zčásti odstoupit, pokud Dodavatel nesplní své povinnosti podle tohoto 
článku „Důvěrná povaha“ v přiměřené lhůtě. Dodavatel je vůči společnosti E.ON odpovědný za veškeré škody, které 
společnosti E.ON vzniknou v důsledku porušení povinností Dodavatele.  
  


22. Povinnosti Poskytovatele v souvislosti se zák. č. 458/2000 Sb. 


Bude-li Poskytovatel při realizaci smlouvy jednat jménem držitele licence podle § 3 a násl. zák. č. 458/2000 Sb., energetický zákon, 
nebo se bude jinak podílet na realizaci práv a povinností těchto držitelů licence, jejichž rozsah je stanoven tímto zákonem, je povinen 
jednat tak, aby na základě jeho jednání či opomenutí nedošlo k porušení pravidel stanovených tímto zákonem, zejména aby nedošlo 
k porušení, za které by byl držitel licence na distribuci elektřiny či na distribuci plynu odpovědný (např. porušení ust. § 25a a § 59a 
tohoto zákona). 


 


23. Ochrana údajů, Zadávání zakázek v celé skupině    


23.1. Společnost E.ON zpracovává osobní údaje zaměstnanců Dodavatele a další údaje (společně dále jen „Údaje“) poskytnuté 
Dodavatelem v souvislosti s touto Smlouvou mezi společností E.ON a Dodavatelem za účelem vzniku, plnění a ukončení 
smluvního vztahu. Společnost E.ON Údaje předá ostatním společnostem ve skupině E.ON, je-li to nezbytné pro účely zadávání 
zakázek v celé skupině. Údaje nejsou předávány jiným třetím stranám.  


23.2. Po ukončení smluvního vztahu společnost E.ON uloží údaje relevantní pro tento smluvní vztah po dobu trvání zákonné 
povinnosti uchovávat údaje a po uplynutí této doby provede jejich výmaz. To se netýká osobních údajů zaměstnanců 
Dodavatele uložených společností E.ON podle článku 23.3.  


23.3. Osobní údaje zaměstnanců Dodavatele poskytnuté Dodavatelem budou uloženy v databázi a společnost E.ON je použije za 
účelem případných dalších objednávek mezi společností E.ON a Dodavatelem, až do okamžiku, kdy Dodavatel nebo společnost 
E.ON již nebudou mít zájem o další pokračování obchodního vztahu. Dodavatel společnost E.ON vyrozumí, pokud již nebude 
mít zájem o další pokračování obchodního vztahu se společností E.ON.  


23.4. Dodavatel je povinen informovat své zaměstnance o rozsahu, v němž společnost E.ON a společnosti ve skupině E.ON 
zpracovávají údaje o zaměstnancích Dodavatele v souladu s informačním materiálem obsahujícím poučení o ochraně údajů, 
který je k dispozici v době dokončení příslušné objednávky na internetové adrese: 
http://www.eon.cz/o-nas/o-skupine-eon/pro-partnery/vseobecne-nakupni-podminky 


 Jste-li naším smluvním partnerem a například jako osoba samostatně výdělečně činná spadáte pod ochranný účel zákona 
 o ochraně osobních údajů, tyto informace o nakládání s vašimi osobními údaji se týkají i vás.  


23.5. Pokud a v té míře, v níž při plnění svých smluvních závazků Dodavatel zpracovává pro společnost E.ON osobní údaje, které mu 
společnost E.ON předala nebo svěřila 
 


▪ za účelem zpracování jménem společnosti E.ON, 
 


▪ za účelem nezávislého zpracování nebo 
  


▪ z titulu společné odpovědnosti Dodavatele a společnosti E.ON, 
 
  


   použijí se ustanovení přílohy „Požadavky na bezpečnost informací a Technická a organizační opatření k ochraně údajů“ 
příslušné objednávky a ustanovení souvisejících dodatků.  
  



http://www.eon.cz/o-nas/o-skupine-eon/pro-partnery/vseobecne-nakupni-podminky

http://www.eon.cz/o-nas/o-skupine-eon/pro-partnery/vseobecne-nakupni-podminky
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24. Bezpečnost informací  
V zájmu zajištění dostatečné ochrany důvěrné povahy, integrity a efektivní dostupnosti informací a zdrojů a souvisejících metod 
se Dodavatel zavazuje dodržovat požadavky, pokyny a povinnosti týkající se bezpečnosti informací popsané v příloze „Požadavky 
na bezpečnost informací a Technická a organizační opatření k ochraně údajů“ příslušné objednávky.   


25. Publikace, Reklama   
Zveřejnění existence vztahů vzniklých mezi Poskytovatelem a Odběratelem na základě smlouvy, odkaz na spolupráci Odběratele  
a Poskytovatele či jeho poddodavatelů, zejména za reklamními účely, či poskytnutí informací o těchto skutečnostech třetím 
osobám, je přípustné pouze s výslovným předchozím písemným souhlasem Odběratele. Uvedené platí i pro zveřejňování informací 
s tímto smluvním vztahem souvisejícím.  


26. Brexit  
Dodavatel ponese veškeré náklady na plnění svých povinností podle této Smlouvy, které mu případně vzniknou odchodem 
Spojeného království z Evropské unie. To se týká zejména těch nákladů, které vzniknou za účelem zajištění souladu s platnými 
právními předpisy. Pokud tyto náklady, s přihlédnutím k ustanovením této Smlouvy a zájmu společnosti E.ON na zajištění plnění 
smluvních povinností ze strany Dodavatele, povedou k neoprávněnému ekonomickému znevýhodnění Dodavatele a za 
předpokladu, že Dodavatel tyto náklady společnosti E.ON náležitým způsobem doloží, Smluvní strany budou usilovat 
prostřednictvím společných jednání o dosažení smírné dohody o rozdělení nákladů. Pokud se Smluvní strany nedohodnou, mají 
právo tuto Smlouvu v souladu s příslušnými smluvními ustanoveními vypovědět podáním výpovědi s výpovědní lhůtou 3 měsíce. 
Ustanovení článku 19 tím zůstávají nedotčena.  
  


27. Příslušnost soudu, Jazyk smlouvy, Rozhodné právo, Svátky, Písemná podoba  


27.1. Společnost E.ON a Dodavatel se ve smyslu ustanovení § 89a zákona č. 99/1963 Sb., občanský soudní řád, ve znění pozdějších 
předpisů, dohodli, že pro řešení jakýchkoliv sporů vznikajících ze smlouvy nebo v souvislosti s ní bude místně příslušný 
Okresní/Krajský soud v Českých Budějovicích.  


27.2. Rozhodným právem je právo České republiky, s vyloučením Úmluvy Organizace spojených národů o smlouvách o mezinárodní 
koupi zboží ze dne 11. dubna 1980.   


27.3. Jazykem smlouvy je čeština. V souladu s tím také platí VNP výhradně v jazyce smlouvy. Na jiné překlady nebude při výkladu 
brán zřetel.  


27.4. Svátky uvedené ve Smlouvě jsou výhradně odkazy na státní svátky České republiky.  


27.5. Požadavek písemné podoby ve smyslu této Smlouvy splňuje pouze dokument s vlastnoručním podpisem nebo dokument  
v elektronické podobě se zaručeným elektronickým podpisem.  


27.6. Prohlášení a oznámení mající právní význam, která Poskytovatel podává Odběrateli, musí být učiněna písemnou formou.  
E-maily nesplňují vyjma výjimek upravených v článku 2. těchto VNP požadavek písemné formy ve smyslu těchto VNP, resp. ve 
smyslu smluv uzavřených na jejich základě. Změny nebo doplnění těchto VNP si vyžadují písemnou formu. Tato zásada platí  
i pro samotný požadavek písemné formy.  


 


28. Ostatní ustanovení 


28.1. Poskytovatel tímto prohlašuje, že na sebe přebírá nebezpečí změny okolností po uzavření smlouvy ve smyslu ustanovení §§ 
1765 a 1766 zák.č. 89/2012 Sb., občanského zákoníku. 


28.2. Odběratel a Poskytovatel se dohodli, že ustanovení §§ 1799 a 1800 zák. č. 89/2012 Sb. občanského zákoníku se nepoužijí. 


28.3. Poskytovatel není oprávněn započítat jakékoli své pohledávky vzniklé či budoucí na základě a v souvislosti s touto smlouvou 
bez předchozího písemného souhlasu Odběratele. 


28.4. Čas plnění vznikajících na základě nebo v souvislosti s touto smlouvou je určen ve prospěch Odběratele. 


28.5. Odběratel a Poskytovatel prohlašují, že smlouva představuje úplnou dohodu o veškerých jejich náležitostech a neexistují 
náležitosti, které by Odběratel a Poskytovatel ve smlouvě neujednali. Mezi Odběratelem a Poskytovatelem neexistují žádná 
související písemná, ústní ani konkludentní ujednání týkající se předmětu smlouvy, která by nebyla ve smlouvě uvedena. 


28.6. Odběratel a Poskytovatel prohlašují a potvrzují, že si vzájemně sdělili veškeré skutkové a právní okolnosti týkající se předmětu 
plnění smlouvy, jakož i veškeré další skutkové a právní okolnosti, které jim jsou nebo musely být známy, a přesvědčili se  
o možnosti uzavřít smlouvu platně, vzájemně si poskytli informace o veškerých podmínkách, za nichž jsou připraveni smlouvu 
uzavřít, a je jim zcela zřejmý jejich zájem smlouvu uzavřít. 


28.7. Smlouvu lze změnit či doplňovat pouze formou písemných dodatků odsouhlasených oběma smluvními stranami. 


28.8. Smluvní strany se dohodly, že pokud není některá skutečnost ve smlouvě nebo obchodních podmínkách, které tvoří část 
obsahu smlouvy, výslovně upravena, mají zavedená praxe smluvních stran a obchodní zvyklosti zachovávané obecně nebo  
v daném odvětví přednost před ustanoveními zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník. 





		1.  Oblast působnosti, Smluvní strany a předmět smlouvy, Pořadí priorit

		1.  Oblast působnosti, Smluvní strany a předmět smlouvy, Pořadí priorit

		2.  Objednávky a změny Smlouvy

		2.  Objednávky a změny Smlouvy

		3.  Povaha předmětu plnění, Pracovníci

		3.  Povaha předmětu plnění, Pracovníci

		3.  Povaha předmětu plnění, Pracovníci

		4.  Příjemce

		4.  Příjemce

		5.        Spolupráce Smluvních stran, profesní bezúhonnost a dodržování předpisů, bezpečnost při práci

		5.        Spolupráce Smluvních stran, profesní bezúhonnost a dodržování předpisů, bezpečnost při práci

		6.  Doba poskytování plnění

		6.  Doba poskytování plnění

		7.  Místo plnění/Doprava

		7.  Místo plnění/Doprava

		8.  Přejímka/Přechod vlastnického práva/Přechod nebezpečí škody

		8.  Přejímka/Přechod vlastnického práva/Přechod nebezpečí škody

		9. Reklamace vad

		9. Reklamace vad

		10. Dokumentace

		10. Dokumentace

		12.  Užívací práva

		12.  Užívací práva

		13. Porušení práv duševního vlastnictví

		13. Porušení práv duševního vlastnictví

		15. Odměna a platební podmínky

		15. Odměna a platební podmínky

		15. Odměna a platební podmínky

		16. Poddodavatelé

		16. Poddodavatelé

		17. Pojištění

		17. Pojištění

		18. Postoupení práv a povinností, Zadržovací právo

		18. Postoupení práv a povinností, Zadržovací právo

		19. Doba trvání a ukončení platnosti Smlouvy

		19. Doba trvání a ukončení platnosti Smlouvy

		19. Doba trvání a ukončení platnosti Smlouvy

		20. Povinnosti po skončení účinnosti Smlouvy

		20. Povinnosti po skončení účinnosti Smlouvy

		21. Důvěrná povaha

		21. Důvěrná povaha

		22. Povinnosti Poskytovatele v souvislosti se zák. č. 458/2000 Sb.

		22. Povinnosti Poskytovatele v souvislosti se zák. č. 458/2000 Sb.

		23. Ochrana údajů, Zadávání zakázek v celé skupině

		23. Ochrana údajů, Zadávání zakázek v celé skupině

		24. Bezpečnost informací

		24. Bezpečnost informací

		24. Bezpečnost informací

		25. Publikace, Reklama

		25. Publikace, Reklama

		26. Brexit

		26. Brexit

		27. Příslušnost soudu, Jazyk smlouvy, Rozhodné právo, Svátky, Písemná podoba

		27. Příslušnost soudu, Jazyk smlouvy, Rozhodné právo, Svátky, Písemná podoba






Prohlášení účastníka o akceptaci vybraných ustanovení Všeobecných nákupních podmínek 
 
Obchodní společnost doplní účastník zastoupená doplní účastník jako dodavatel z kupní smlouvy, 
smlouvy o dílo, smlouvy o poskytování služeb či smluv těmto smlouvám obdobným (dále jen „Smlouva“) 
prohlašuje, dle ustanovení § 1753 zákona č. 89/2012, Sb., občanský zákoník, že výslovně přijímá 
jednotlivá, v tomto prohlášení uvedená ustanovení, níže specifikovaných obchodních podmínek, které 
jsou nedílnou součástí Smlouvy, a to podpisem tohoto prohlášení.  
 
Všeobecné podmínky platné pro kupní smlouvy, smlouvy o dílo, smlouvy o poskytování služeb 
či smluv, které jsou těmto smlouvám obdobné společností skupiny E.ON Czech platné od 
16.01.2019. 


 
Článek 1.3 (pořadí přednosti ustanovení jednotlivých dokumentů smlouvy) 
Jednotlivé části Smlouvy se v případě vzájemného rozporu použijí v následujícím sestupném pořadí:   


1.3.1. ustanovení Smlouvy nebo příslušné objednávky    
1.3.2. ujednání obsažené v dalších dokumentech jiných obchodních podmínek odběratele než 
těchto VNP, na které se smlouva odkazuje (technická zařízení, stavební práce, plánovací 
činnosti/znalecké posudky, cloudová řešení apod.) 
1.3.3. tyto Všeobecné nákupní podmínky  
1.3.4. přílohy „Technicko-organizační opatření bezpečnosti informací a ochrany osobních 
údajů“.     


 
Článek 1.4 (třetí a čtvrtá věta) 
Tyto VNP jsou platné výlučně v předloženém českém znění. V případě rozporu mezi tímto zněním a 
cizojazyčným překladem je platné výlučně jejich české znění. Je-li některé ujednání těchto VNP v rozporu 
s ujednáním případných obchodních podmínek Poskytovatele, platí ujednání těchto VNP. Podmínky 
Poskytovatele mohou platit pouze tehdy, jestliže s nimi nebo s jejich částmi Objednatel vysloví písemný 
a výslovný souhlas. 
 
Článek 1.5 
Tyto VNP, stejně jako jiné obchodní podmínky odběratele, na které se smlouva ve smyslu § 1751 zák. 
č. 89/2012 Sb. odkazuje (společně dále jen „obchodní podmínky“), Objednatel zveřejňuje na internetové 
adrese:  
http://logistika.eon.cz/cs/logistika/nakup_materialu_a_sluzeb.html 
Smluvní strany se dohodly, že Objednatel je oprávněn tyto obchodní podmínky jednostranně měnit 
a/nebo doplňovat. Objednatel však musí o takových případných změnách svých obchodních podmínek 
Poskytovatele informovat, a to písemným oznámením na adresu Poskytovatele nebo elektronickou 
poštou na emailovou adresu, obojí uvedené v záhlaví smlouvy. Aktualizované znění obchodních 
podmínek pak bude také vždy k dispozici na výše zmíněné internetové adrese. S takovouto 
jednostrannou změnou obchodních podmínek Objednatele je Poskytovatel oprávněn vyslovit nesouhlas, 
a to do 14-ti dnů od data doručení oznámení o změně stejným způsobem, jako mu bylo oznámení o 
změně doručeno, jinak se má za to, že se změnou souhlasí. V případě vyslovení nesouhlasu 
Poskytovatele se změnou obchodních podmínek Objednatele je Objednatel oprávněn od smlouvy 
odstoupit, a to v přiměřené lhůtě. 
 
Článek 3.1 
Dodavatel poskytne předmět plnění v souladu s nejnovějším stavem techniky v době uzavření Smlouvy 
a je povinen využívat pracovníky s náležitou kvalifikací a zdravotní způsobilostí k poskytování předmětu 
plnění. Dodavatel je povinen informovat společnost E.ON o veškerých relevantních změnách v 
současném stavu techniky, pokud mají dopad na plnění Smlouvy. 
 
Článek 3.5 (druhá věta) 







Na přání odběratele Poskytovatel předloží odpovídající doklady o kvalifikaci osob a provedených 
preventivních zdravotních prohlídkách svých zaměstnanců a zaměstnanců svých poddodavatelů. 
 
Článek 3.6 (první věta) 
Odběratel má právo v závažných případech požadovat výměnu personálu Poskytovatele. 
 
Článek 5.3. (třetí, čtvrtá a pátá věta) 
Na základě těchto principů se Dodavatel zavazuje, že přijme veškerá nezbytná opatření k předcházení 
korupci a dalším trestným činům a dodržování norem stanovených v Kodexu dodavatele společnosti 
E.ON v době vyhotovení příslušné objednávky – jež jsou k dispozici v aktuálním znění Kodexu 
dodavatele, (lze vyhledat na http://www.eon.cz/o-nas/o-skupine-eon/pro-partnery/vseobecne-nakupni-
podminky).  Dodavatel je povinen zajistit, aby se jeho zaměstnanci a jejich poddodavatelé, které zapojí 
do plnění svých smluvních závazků vůči společnosti E.ON, zavázali k dodržování Kodexu dodavatele. 
Na žádost společnosti E.ON prokáže Poskytovatel závazek svých pracovníků a poddodavatelů vůči 
společnosti E.ON. 
 
Článek 5.9 (první a třetí věta) 
Poskytovatel bude evidovat všechny pracovní úrazy a úrazy během služební cesty svých zaměstnanců, 
resp. zaměstnanců svých poddodavatelů. 
 
Utrpí-li zaměstnanec Poskytovatele nebo jeho poddodavatele pracovní úraz v souvislosti s poskytováním 
plnění Poskytovatele Odběrateli, sdělí Poskytovatel tuto skutečnost, jakož i další podrobnosti úrazu 
neprodleně písemně místnímu zástupci Odběratele zodpovědnému za bezpečnost práce. 
 
Článek 7.6 
Podpis dodacího listu ze strany Odběratele nelze vykládat jako vzdání se jakéhokoli práva Odběratele z 
vad předmětu plnění. Odběratel si vyhrazuje právo zjistit a oznámit případné vady předmětu plnění i 
později než v okamžiku podpisu dodacího listu. Podpis dodacího listu nelze zároveň vykládat jako 
potvrzení toho, že předmět plnění byl dodán v souladu se smlouvou, ani jako uzavření smlouvy či učinění 
návrhu na uzavření smlouvy konkludentním způsobem, jestliže poskytnutí předmětu plnění nebylo 
předem dohodnuto v písemné smlouvě či objednáno v souladu s těmito VNP. 
 
Článek 8.2 (druhá věta) 
Nebezpečí škody na věci však na Odběratele nepřechází dříve než protokolárním předáním věci 
Odběrateli bez ohledu na to, kdy měl věc přejmout. 
 
Článek. 8.3 
Jestliže Poskytovatel při plnění smlouvy o dílo či smlouvy obdobné zhotovuje věc u Odběratele, na jeho 
pozemku nebo na pozemku, který Odběratel opatřil, je Odběratel jejím vlastníkem, avšak nebezpečí 
škody na věci nese do přejímky věci Poskytovatel. 
 
Článek 8.4 
Je-li předmětem plnění smlouvy údržba, oprava či úprava věci, nese po dobu trvání smlouvy nebezpečí 
škody na této věci Poskytovatel. 
 
Článek 8.5 
Vlastnické právo k věcem tvořícím součást předmětu plnění smlouvy přechází, pokud již nejsou ve 
vlastnictví Odběratele, z Poskytovatele na Odběratele okamžikem jejich dodání na staveniště nebo jiné 
místo plnění smlouvy, u služeb, prací či jiných výkonů okamžikem jejich provedení. 
 







 
Článek 9 
Při předání předmětu plnění je Odběratel povinen předmět plnění prohlédnout nebo zařídit jeho prohlídku 
podle možností co nejdříve po jeho předání. Má se však za to, že tuto svou povinnost splnil včas, jestliže 
zajistí jeho prohlídku a oznámí vady při prohlídce eventuelně zjištěné ve lhůtě čtyř týdnů od data, kdy 
předmět plnění převzal. Reklamační lhůta u skrytých vad činí čtyři týdny od data zjištění vady 
Odběratelem. 
 
Článek 11.1 
Bez ohledu na to, zda je dodáním zboží s vadami, předáním díla s vadami či dodáním jiného vadného 
plnění smlouva porušena podstatným způsobem či nikoli, může Odběratel: 


a) požadovat odstranění vad dodáním náhradního zboží, díla, výkonu či práce (dále jen 
„předmět plnění“) za vadný předmět plnění, dodání chybějící části předmětu plnění a požadovat 
odstranění právních vad, 
b) požadovat odstranění vad předmětu plnění opravou zboží, je-li to z povahy věci možné, a 
jestliže vady jsou opravitelné, 
c) požadovat přiměřenou slevu z ceny předmětu plnění, nebo 
d) odstoupit od smlouvy. 


Volba mezi nároky uvedenými v předchozím odstavci náleží Odběrateli, jen jestliže ji oznámí 
Poskytovateli ve včas zaslaném oznámení vad nebo bez zbytečného odkladu poté. Odběratel však 
oznámí svou volbu nároku včas, pokud ji oznámí ve lhůtě šesti týdnů od okamžiku, kdy se o vadě 
předmětu plnění dozvěděl. 
 
Článek 11.2 
Pokud několik částí dodávky, které jsou z hlediska stavu techniky podobné, vykazuje vady, jedná se o 
nepřípustné dílčí plnění. V případě takového nepřípustného částečného dílčího plnění je Dodavatel 
obvykle povinen vzít zpět všechny části této dodávky včetně těch, u které nebyla doposud zjištěna žádná 
konkrétní vada a nahradit je zbožím bez vady. 
 
Článek 11.3 
Náklady na dodatečná plnění související s uvedenou výměnou nebo náhradou dle předchozích odstavců 
nese Poskytovatel. Poskytovatel nese také stavební náklady např. na demontáž, přepravu, montáž, 
vypracování dokumentace, které vznikají při dodatečném plnění. 
 
Článek 11.5 
Změní-li se části předmětu plnění smlouvy v rámci uplatňování nároků z vad nebo budou-li nahrazeny 
odlišnými částmi, je Poskytovatel povinen na své náklady změnit nebo vyměnit odpovídající náhradní a 
rezervní díly. 
 
Článek 11.6 
V případě odstoupení od smlouvy nese Dodavatel náklady na případnou demontáž/odstranění předmětu 
plnění, je-li takového úkonu zapotřebí, nese náklady na jeho další přepravu a odpovídá za jeho likvidaci. 
 
Článek 11.7 
Promlčecí lhůta u nároků z vad se prodlužuje o období nacházející se mezi doručením oznámení o 
reklamaci vady a jejím odstraněním. 
 
Článek 14 
Povinnosti spolupráce společnosti E.ON musí být dohodnuty výslovně v písemné podobě. Totéž platí, 
pokud po uzavření Smlouvy Dodavatel rozhodne, že jsou nezbytné další povinnosti spolupráce. Bez 







ohledu na to, jak jsou tyto povinnosti označeny, je společnost E.ON povinna je plnit. 
 
 
Článek 15.7 (třetí, čtvrtá a pátá věta) 
Pokud okolnosti budou nasvědčovat tomu, že by mohla Odběrateli ve vztahu ke zdanitelným plněním 
poskytnutým Dodavatelem na základě této smlouvy vzniknout ručitelská povinnost ve smyslu § 109 
zákona o DPH, vyhrazuje si Odběratel právo uhradit daň z těchto zdanitelných plnění místně příslušnému 
správci daně Dodavatele postupem podle § 109a téhož zákona. Dodavateli bude o tuto daň snížena 
úhrada. Aplikací výše uvedeného postupu zaniká závazek ve výši DPH uhrazené za Dodavatele. 
 
Článek 16.6 
Pokud Dodavatel využije poddodavatele, aniž by k tomu získal předchozí souhlas společnosti E.ON 
podle článku 16.1 nebo pokud Dodavatel poruší povinnosti podle článku 16.2, je společnost E.ON 
oprávněna odstoupit od Smlouvy a/nebo požadovat náhradu škody z titulu neplnění Smlouvy. 
 
Článek 17 
Poskytovatel musí mít po celou dobu trvání smlouvy, včetně záručních dob a promlčecích lhůt pro případ 
nároků z vad či pro případ jiných nároků Odběratele, sjednáno pojištění odpovědnosti za škodu 
způsobenou provozní činností nebo/a vadou výrobku Odběrateli nebo/a třetím osobám za podmínek 
běžných v daném odvětví, a to v minimální výši pojistného krytí 30 milionů CZK nebo, je-li tato vyšší než 
30 milionů CZK, ve výši ceny předmětu plnění smlouvy za jednu škodní událost, pokud ve smlouvě či v 
objednávce není stanoveno jinak. V případě, že předmětem smlouvy je provádění staveb ve smyslu zák. 
č. 183/2006 Sb., provádění montážních prací či jiných obdobných předmětů plnění, je povinen mít 
sjednáno také stavebně montážní pojištění s pojistným krytím nejméně ve výši ceny předmětu plnění 
smlouvy. Poskytovatel je povinen veškerá pojištění po celou dobu řádně udržovat a je povinen sjednané 
pojištění na žádost Odběratele prokázat. 
 
Článek 19.2 
Až do zhotovení díla může Odběratel od smlouvy odstoupit i bez udání důvodu a aniž by došlo k porušení 
smluvní povinnosti Poskytovatelem; je však povinen zaplatit Poskytovateli částku, která připadá na již 
realizovanou část předmětu plnění smlouvy, pokud Poskytovatel nemůže tuto část použít jinak, a je 
povinen nahradit Poskytovateli prokazatelně účelně vynaložené náklady vzniklé mu odstoupením od 
smlouvy. 
 
Článek 19.4 
Odstupuje-li Odběratel na základě porušení smlouvy Poskytovatelem od smlouvy, je oprávněn v rámci 
oznámení o odstoupení od smlouvy zvolit, zda, co se týká účinků odstoupení od smlouvy a způsobu 
vypořádání plnění ze smlouvy, které si strany do okamžiku odstoupení od smlouvy již poskytli, budou 
platit účinky odstoupení od smlouvy a způsob vypořádání smlouvy:  


a. tak, jak je stanoví zák.č.89/2012 Sb., občanského zákoníku, zejména ve svém ustanovení § 
2001 a násl., nebo zda 


b. bude Poskytovatel po obdržení oznámení o odstoupení povinen buď okamžitě, nebo k datu 
stanovenému v oznámení o odstoupení splnit povinnosti uvedené v odstavci 19.5. těchto VNP. 


 
Článek 19.5 
V případě, že Odběratel v rámci odstoupení od smlouvy zvolí variantu uvedenou v odstavci 19.4. těchto 
VNP pod písmenem b), bude Poskytovatel povinen: 


a. přestat se všemi dalšími pracemi a výkony, vyjma těch prací a výkonů, které Odběratel 
eventuálně specifikoval v oznámení o odstoupení s účelem ochránit tu část předmětu plnění 
smlouvy, která již byla realizována,  


b. předat Odběrateli všechny části předmětu plnění smlouvy realizované Poskytovatelem do data 
odstoupení,  







c. ukončit všechny smlouvy s poddodavateli, kromě těch, které mají být Odběrateli postoupeny 
podle písmene d) níže,  


d. postoupit Odběrateli všechna práva, výhody a zisky Poskytovatele související s předmětem 
plnění smlouvy a s věcmi tvořícími předmět plnění smlouvy k datu odstoupení, a dále pokud o 
to Odběratel v oznámení o odstoupení požádá, postoupit odběrateli všechna práva z 
Odběratelem určených smluv uzavřených mezi Poskytovatelem a jeho poddodavateli v 
souvislosti s plněním smlouvy,  


e. dodat Odběrateli veškerou dokumentaci, výkresy, specifikace a ostatní dokumentaci 
vypracovanou Poskytovatelem a jeho poddodavateli v souvislosti s předmětem plnění smlouvy 
k datu odstoupení. 


 
Článek 19.6 
V případě, že Odběratel v rámci odstoupení od smlouvy zvolí variantu uvedenou v odstavci 19.4. těchto 
VNP pod písmenem b), má Poskytovatel nárok na úhradu smluvní ceny předmětu plnění smlouvy, která 
připadá na již realizovanou část předmětu plnění smlouvy. Jestliže však následně Odběratel na své 
náklady nechá předmět plnění smlouvy dokončit, bude nárok Poskytovatele ponížen o částku, o kterou 
účelně vynaložené náklady Odběratele eventuelně přesáhnou cenu předmětu plnění sjednanou ve 
smlouvě. 
 
Článek 27.1 
Společnost E.ON a Dodavatel se ve smyslu ustanovení § 89a zákona č. 99/1963 Sb., občanský soudní 
řád, ve znění pozdějších předpisů, dohodli, že pro řešení jakýchkoliv sporů vznikajících ze smlouvy nebo 
v souvislosti s ní bude místně příslušný Okresní/Krajský soud v Českých Budějovicích. 
 
Článek 28.1 
Poskytovatel tímto prohlašuje, že na sebe přebírá nebezpečí změny okolností po uzavření smlouvy ve 
smyslu ustanovení §§ 1765 a 1766 zák. č. 89/2012 Sb., občanského zákoníku. 
 
Článek 28.2 
Odběratel a Poskytovatel se dohodli, že ustanovení §§ 1799 a 1800 zák. č. 89/2012 Sb. občanského 
zákoníku se nepoužijí. 
 
Článek 28.3 
Poskytovatel není oprávněn započítat jakékoli své pohledávky vzniklé či budoucí na základě a v 
souvislosti s touto smlouvou bez předchozího písemného souhlasu Odběratele. 
 
Článek 28.4 
Čas plnění vznikajících na základě nebo v souvislosti s touto smlouvou je určen ve prospěch Odběratele. 
 
Článek 28.8 
Smluvní strany se dohodly, že pokud není některá skutečnost ve smlouvě nebo obchodních podmínkách, 
které tvoří část obsahu smlouvy, výslovně upravena, mají zavedená praxe smluvních stran a obchodní 
zvyklosti zachovávané obecně nebo v daném odvětví přednost před ustaveními zákona č. 89/2012 Sb., 
občanský zákoník. 
 
 
 
Dne doplní účastník, v doplní účastník 


        ------------------------------------               
Podpis oprávněné osoby účastníka 
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